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प्रस्तावना नट्स 

कोणत्याही उबान मताला असावी हें योग्य आहे-परेवु 
-जर्‍्यानें वेणीसंडार नाटक आणि उत्तर रामचरित्र नाटक ट्थोःची भा- 
षोतरें केळी त्यानेंच ह्या नारकाचें भाषांतर केळे आहे, म्हणान - 
प्रस्तावनेचा पाल्हाळ ह्या पुस्तकांत लिहिला नाहीं. कारण कीं 
नाटयाऱ्च्या अस्ताननेचा मकार नहुवकरून सारवाच आहे.वि- 
शेख तेवढा ठिहिळा पाहिजे म्हणोन लिहितो. 

ह्या नाटकाचा खुळकवि शूद्रक नांवाचा कोणी राजा 
फार प्राचीनकाळी होऊन गेला तो. हा राजा चंद्रुप्तानेतर ब 
मिक्रमादिल्याच्या पुर्वी इतक्या काळामध्ये झाळा असावा. 
सख्याची राजधानी कोणती होती हें पक्के गऊक नाही. तरीं 
उज्नाथिनी नगरी राजधानी असावी असा कोणी तर्क कर- 
तात. ह्याच नाटकांत त्या राजाचे थोडेसें वर्णन आरेभी' लि- 
हिणे आहे. त्यानें हें नाटक संस्कृत भाषेंत रचिळें.पग त्या- 
नें स्वता राविळें असो, किंवा कोणी महापंडितानें रचून 
त्याचे नांव घातलें असो, परंतु उत्तम नाटकांत गणायाजोगें 
हें नाटक आहे. त्याचे हें मराठी भाषांतर म्यां यथामाति 
नेलें आहे- 
ह्या नाट्काला नांव मृच्छकटिक असें कवीनें योजेळें 


शू 


>न्नत्ल्वना च्य ऱ्र 
आहे. सत्‌ म्हणजे मावी, आणि शकटिका म्हणजे गाडी 
पिळून सच्छकरिक म्हृणजे “मातीची गाडी, असा र्थ 
होतो; याचें कारण हेंच कीं मातीची लहानशी गाडी सुळा- 
स खेळावयास करून दिळी अशी ओष्ट ह्यामध्ये आणिली 
आहे. 

कवीने ह्याला नाटक असें म्हटलेले नाही. सकरण 
असें म्हटळें आहे. कारण कीं लोकोत्तरयुणविरशिछ्ट नायक, 
नाथेका, इत्यादि नारकाचीं पूर्ण लक्षणें खोत नाहींन:परंछु 
भ्रकरण हा डान्द आमच्या भाकूत जनास विदिति नाही 
फ्हणोन आम्ही ह्या भाषांतरात नाटक हेंच नोव घेतलें आहे. 

ह्यांतीळ कथानकें व पात्रें पुराणमासिड, नाहील ह्यामुळें 
वाचणारांच्या मनांत अर्थसंबेध तकर येणार नाहो असें 
समजून त्यांतील कथानकाचा थोऱ्डाखा सारोडा एथे लि - 
हून दाखवितो- हा नाचणारांनी ध्यानोत ठेवाना: 

उज्नायिनी नगरीत चारुदत्त ह्या नांबा'चा कोणी एक 
मोथ्या सावकारार्‍चा पुत्र होता. त्याऱच्या अेगी उत्तम खुण 
पुष्कळ होते- ता झथम बसचा सुखी धनकनकसंवनन होता. 
पण सुरे ते त्याचें धन -चार खुशामती लोकांनी नाहींसें 


___ जस्तावना. व्व्य्स््क्््् ्क््क्ाी 


केल्यामुळें तो केवळ दरिद्र दशेस आता होता, तयापि त्याभें 
धैर्य व नीतिमत्ता सोपडिळी नाहीं. हा मुरब्य नायक आणिल्या- 
च नगरीत नसंतसेना म्हणोन कळावंतिणीची मुळयी होती, 
तीहि रूपानें आणि युणांनेप चारुदत्ताच्या तुळनेचची होती. 
"पण ती चर्ची सधन होती; ती नायिका. ह्या उभयतांची 
स्रसंगवशाव्‌ रष्टाडस्ट होऊन त्यांची परस्पेर मानसिक श्रीति 
उजडळी: दोघांच्याही मनोत की, एकवेळ आपळी गा) पडावी, 
परु संकोच आणि लज्जा ह्यामुळे तसा येय येईना. नसं- 
तसेनेच्या मनांत आलें कीं हा पुरुष दारिल्यामुळें सा- 
झ्याशीं स्नेह करागयास लाजतो , ट्थासाठी कांहींतरी बहाणा 
: कसल त्याशी स्नेह करावा, असें योजून एके दिवशी ती सू- 
यरतानंतर -चारुद्त्ताच्या वरीःजावयास निचाळी. तों वाटेत 
राजथ्याठानें तिळा गोंडून वश करण्यासाठी तिचा (पुष्कळ 
छळ केळा, परंतु ती त्यास नश न होतां चारुदताच्याचरी 
गेळीः जाणि उेगावरचे दागिने (मी-आणळे अहेत हे 
कृपकल्ल)) त्याच्यापुें ठेवत म्हणाठी कीं चोरव्यांच्या भ- 
यानें हे दागिने मी आणळे जञाहेत हें कृपाकरून आपणा- 
जवळ ठेवावे. चारुद्त्ताच्या मनात्त नसता तिच्या आग्र- 


>>>>>>>अस्तबनोऱ 
हामुळे त्याने ठेळून चेतळे ; नंतर एकेदिवशी रात्री-चोराने 
चरोत शिरून ले व्याणिने चोरून नेळे - तेव्हा आपण <रिश्री 
सबब आपळीच शेका लोक धरितीत ह्या ळज्जेस्तत,-या- 
च्या नायकरोपार्शी एक अमूल्य रत्नभाठा उरली होती ती 
दागिम्यांच्या बदला त्याने वसंतसेनेकडे पाठाबिळी,आणि 
सांगून पाडविळें कीं तुझे दागिने मो न कळता द्यूतांत ग- 
मावळे- ते माझ्या हातो येत तोपर्यत ही रत्वमाळा तुज- 
पाशी मस दे- 
इकडे ज्या चोरानें ते दागिने चोरून नेळे होले त्यानें 
ते दागिने नेऊन वर्संतसेनेळा दिळे. तेव्हां -चारुद्ःताचा 
जामाैकपणा पाहून चिला फार आश्वर्य नाटून आनंद 
झाळा, मग ते दागिने अणि ती रत्नमाला चेऊन तौ 
युन: चारुह्ताच्या चरांस गेली- तेक त्या निनयीं संभा - 
बण होऊन उभयतांची प्रीति आणे निश्वार एक - 
मेकोवर फार जडल्यावर नागिंत जाण्याच्या संकेताने 
वसेतसनेठा गाडीत नसचून बागेत आण असें 
गाडीवानास सांगून -चारुद्तत पुटे गेला. त्यामाये' 
काय गोळ झाळी पहा: 


ऱचारुद्ताचा मुळगा र) डु 
गाडी दाईनें करूल दिठी असतां ती न चेऊन होजाऱ्याच्या 
जुठाभ्रमाणें मला सोन्याची गाडी पाहिजे म्हथून हट्ट. 
चेऊन तो रडू ळागळा: ते वसंतसेनेनें पाहून सोन्याचे दा- 
गिने गाडीकरण्याकरितां त्या_.मुठास दिळे-3उगाणे ती 
रत्नमाळा चारुद्ताच्या नायकोस देण्याकरिता दासीनच्या 
हवाली कथन आयण जाण्यास तयार झाळी, इतक्यांत 
राजब्याठाच्या गाडीनानाने आपळी गाडी दारीमुळें 
सहज चारुव्त्ताच्या वरवाज्या पाशी उभी केळी होली, 
तीच गाडी -चरुदचचाची असें समजून बसतसेना सुका- 
य्यानें त्या गाडीत जाऊन क्‍सल्ी- ते न जाणून गाडीर्‌ 
वानानें गाडी हाकून नेळी- तेणे कर्ल वसेतसेना चाड- 





व्ह्वाच्या बागेत नावयाची ती राजश्याठाच्या नागेकडे 
गेंळीः 

आतां इकड अशी गोष्ट झाळी कीं, एका' गवन्याच्या 
मुलास कोणीं 'सिव्डपुरुषानें तू राजा होशील असें भाकीत 
सांगेतळें होते, तें उज्जयिनीच्या पाठक राजास समज- 
ल्यावरून त्यानें त्या मुळास धरून आयन वेदीतघातठे- 











ख्रस्ताकना- “> -_ 





होतें. तो मुळजा मित्रांच्या साह्याने अ॑दीवून पळाळा लो 
भयानें चारुदचताऱ्या घरांत रिद्ष्न दाराजाड ळशून राहिळा 
होता. इनकक्‍्यांत -चारदत्ताच्या गाठीवाल्याने वसंतसेनेक- 
रतां गाझी दूरवाब्यायाशीड्ााणिव्ी- त्या गाडीत हा ळप- 
ठेला मुळणा हळूंच मारल्या आंगानें. चटून बसला; तेव्हा 
जगाडींल वसंतसेना नसळी असे समजून गाडीवानाने गाडी 
हांकून 'चारुदत्ताच्या नगेत नेली. चारुदत्त वसतसेनेन्ची 
वाटर पहातच होता. गाडी येण्याबरोबर [तिळा खाळी 
बेण्याकरिलां गाडीजवळ जाऊन पडदा उचळून पाहतो 
तों वसंतसेनेच्या नाशी' अनोळखी पुरुष हव्छीस पड- 
ला. तो म्हणाला, मी डारणारात आहे - तेव्हो त्याची हः 
कीकत ऐकून घेऊन -चारुक्तानें त्याजवर दया कसल 
त्याला त्याच गाडीत बसवून दूर पावते केळे. 

-चारुद्त निराशा होऊन चरी आल्यावर “यास 
सपतजळे की नसंतसेनेने जाते वेळेस मुळाळा गाडीक- 
रिता सोन्याचे दागिने |दिळे आहेत. पण हे दागिने आ- 
पण घेऊ नयेत असे मनोत आणून ते तिळा परत दे्‌- 
ण्याकरितो जापल्याः मित्राच्या स्वाधीन केळे. 


शी 





ऱ्य ज्ऱ्व्रस््वनाच्स्य्य््च्च्च्च्चच््च्् 


तिकडे राजझश्याळाच्या गाडीवानाने भाडी आपल्या 
धन्याच्या नगेत नेली. त्या गाडीत वसंतसेनेला पाहून 
राजझ्याठाठा मोठा आनंद झाळा. आणि तिळा वश क- 
रण्याचा उपाय त्यानें -चाळविळा, परंतु ती कांहीकेल्याने 
वश होईना. तेव्हा क्तोथानें तिळा ओटून पुष्कळ मार हाण 
कन्नन गचोडी धरून तिळा एक) खाचेत ळोटिळी. तेव्हा 
ती माच्छंत होऊन पडली, तेव्हा ती मेली असें समजून - 
तेथून भयाने तो पळाळा. आणि वसंतसेना मारल्याचे 
नाळंर चारुदत्तावर बाळावे असे मनोत आणून -्यायाधी- 
शाकडे फिर्यादी झाळा, कीं ह्ृन्यळाभास्तव -वारुत्ताने अ- 
अुक टिकाणी नसेतसेनेळा मारिली. तेव्हा न्यायाधीशांनी 
चारुदृत्तास बोळावून आणून चोकशी चाळविळी: चारुक््त 
बोळळला की, असे कर्म करणारा मनुष्य मीं नव्हे. तुम्ही 
म्हणाल तर म्हृणा- इतक्यात चारुदत्ताचा मित्र दागिने 
घेऊन वसंतसेनेकडे र्‍याळल असतां त्यास समजले को, 
पारुद्ताळा -यायसभेंत धरून नेले ले कांनेले हे 
अगोदेर पहावे म्हणेन दागिन्यासुद्धां तो न्यायसरभेंत 
गेला. तेथे राजझ्याळाशीं त्याची बोळायाळठी होत असतो 





> ्प्र्स्ताबना 
अकस्मात्‌ दागिन्याची गोठोडी वाळी पडठी. तो राजश्यार्‌ 
लानें उचळून घेऊन हा भरव्यक्ष मुद्दा पहा म्हणोन *याया- 
धीशॉस दारबविठी. तेव्हा चारुदततावर जुन्हा शाबीत होऊन 
त्यास सुळाची शिक्षा ठरळी- हें ऐकून सर्वे उज्जनी शहर 
रवळरवळो रडळे- 

लदनेतर चांडाळांनी चारुदः्ताची धिंड काडून त्याळा 
वधस्थानीं नेळे. तथापि चारुक्ततानें धेर्थ सोडिळे ताही. 
त्याला इतकेंच नाईर नाटे कीं माझ्या हातून दुष्कर्म न 
घडतो व्यर्थी माझी अपकीर्ति झाली. आतां ले चांडाळ - 
त्याळा सुळावर 'चटविणार इतक्योत कसा चमत्कार झा- 
ला पहा. तिकडे वसंतसेना मूर्च्ठेतून सावध होऊन हळु 
हळू त्याचवारेनें चारुद्तताच्या घराकडे चाळळी होती. 
लो. बधस्थानाजनळ आळी तेन्हा तिळा पाहून लोक म्हू- 
णू ठागाठे ही क्संतसेना निवेत असून श्च्यानद्दळ-या- 
रुदत्ताळा मारितात हे काय. तें ऐकतांच सुळावर दे 
शे -चांडाळ चारुद्तास रबाळी ठेवून आञश्वर्यकरीत 
स्तब्ध राहिळे. आणि तें वर्तभान राजाला कळवाबयास 
गेळे-तो तिकडे असा चमत्कार झनाळा कीं,तो जावब्याः 


र्‍ऱर्‍र्‍र्‍>>>स््अस्तंवनॉम्स सम म्स््फ्स्च्क्च्स्चा चा 


चा मुलगा बंदींतून पळाळा होता त्याने मित्रांच्या सा- 
हेकर्न पाळक राजास ठार कर्ल त्याची गादी आयण 
बळकाविली- डोवटी सिद्धाचें भाकित रबेरे झाळे . द्या 
नेव्या राजानें चारुदत्तास त्वारित मुक्त केळे: ञगाणि त्या- 
ची अन्ळ व्यर्थ मळविल्याबद्दह त्याचा आवर सत्कार 
करून त्यास मोग अधिकार दिळा- 


























सूघधार-. .- 


नटी 


चारुदत्त 


* रदनिका '---_-...-** 
बर्धमानक.-...... 





विदूषक (मेत्रय ) -* -. 





मृख्छकटिक नाटक. 


--->*८&*-ा 


अक १. 






: चाझदत्ताचें घर. 


पात्रें. 


१77) 4:94 मुख्य नाटककार ( खेळ करणारा) 


* सूवथाराची बायको. 
चारुदत्ताचा मित्र. 
* सागरदत्त शेटीचा पुत्र. 
* राजाचा श्याठक. (कोतवाल,) 
« शकाराचा सोबती. 
** * शेकाराचा चाकर, 

** कळावंतिणीची मुलगी, 
चारुद्त्ताची दासी. . 
चारुदत्ताचा चाकर, 





ट्र म्रच्छकटिक नाटक. 
अख्यात शूद्रक असे अभिंधान ज्याला ॥ ३॥ 


आणखी 

श्लोक. 
कहखेदा सामवेदा पढुनिहि शिकला ज्योतिषा हस्तिशिक्षा ॥ 
वस्त्रालंकारवेषा मदनहरवरें रत्नमुक्ता परोक्षा ॥ 
देऊनी राज्य पुत्रा स्वसुखद हरिला अश्वमेथेंहि तर्पी ॥ 
वांचोनी पूर्णवर्षे शत दश दिन ता अग्निला देह अर्पी॥४॥ 

आणखी 
ऑहोक- 


तषें तपे उत्तम वेदवादी ॥ 
युद्धाविशीं उत्सुक अममादी ॥ 
भीती असे बाहुरेंगीं जयाला ॥ 
राजा असा शूद्रक नाम झाला ॥ ५ ॥ 
ह्या नाट्कांत कोणत्या गोष्टी आहेत असें म्हणाल तर ऐका. 
आर्था. 
होता अवंति नगरी द्विज निर्धन चारुदत्त सार्थपती ॥ 
तद्रैणरक्ता गणिका वसंतसेना तिला तुलाँ नवती ॥ ६॥ 
त्यांची प्रीति परस्पर, नयरीती, दुष्टताहि व्यवहारी ॥ 
भवितव्यता, खलांचा स्वभाव ही यांत वणिठी सारी ॥७॥ 
( आसमंतात भागी फिरून इकडे तिकडे पाहून म्हणतो. ) 
अहो ही आमची संगीत शाळा अगदीं शून्य दिसंते हे काय ! 
_ गायकमंडळी कोणीकडे गेली १ ( विचारकरून ) हो-समजलें. . 


गैकच आहे. ह 
आर्या. 


ग्रहशून्य अपुत्राचें त्याचंही ज्यास साध मित्र नसे ॥ 
शून्य दिशा मूखीला धनहीनालाहि सर्व शून्य असे ॥ ८ || 
भी तर बरेंच गार्णे गायले. पण फार वेळ गाण्याच्या परिंश्र- 


१ नाम. २ रिवप्रसादार्ने. 3 कुस्ती करण्यास. ४ उज्जयनींत, ५ साब- 
कार॒& चारुदत्ताच्या गुणांबर अनुरकत, ७ उपमा. 
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मामुळें भुकेने माझ्या डोळ्यांत बुबुळे गरगर फिरूं लागलीं, जसे 
भचेड सूर्याच्या किरणांनी वाळून गेलेल्या दोडक्‍्यांतल्या निया खड 
खड वाजतात तहत. तर आतां बायकोला हाक मारून विचारावे, 
कौ कांहीं घरांत फराळाला आहे की नाहीं. ( इकडे तिकडे फि- 
रून झ०) कायतरी कष्ट हे ! फारवेळ गाणें गायल्यानें कमळाच्या 
सुकलेल्या देंगाममाणे भुकेनें माझी गात्रे पहा कशी म्लान झालीं 
तीं ! तर हळहळ घरीं जाऊन खबर घेता. बरें घरकरणीनें कांही 
खावयास करून ठेविळें आहे की नाहीं. ( पाहून म्हणतो. ) हेंच 
माझें घर. मी आंत जातो. ( आंत जाऊन पाहतो ) हे काय! हँ 
मोठें आश्वयं आहे! आमच्या घरांत आज नवेंच खरें कांही दि- 
संत ! तांदळांच्या धुणाचे पाट रस्त्यांतून वाहताहेत. जळकी क- 
ढडे ओढल्या मुळें भुई वर जी काळी रेघ उमटली आहे तिणेकरून 
वेष्णवाची मुलगी कपाळीं अंगाऱ्याची रेघ लावते तशी भुई फारच 
शोभत आहे. घरांतून जो भाताचा खमंग वास येतो तेणेकरून 
माझी भूक फारच खवळल्या सारखी होऊन मठा अधिक दुःख 
देते. तर हे काय पूर्वजन्माजित निधानच आज माप्त झालें. कि- 
वा अतिशयित क्षुधा लागल्या मळें जिकडे तिकडे मळा भातच दि- 
सतो. म्हणावे तरी काय १ आज ह्या गडबडोमुळें घरांत मला 
फराळ मिळाबयाचा कठीण दिसतों. भुकेनें तर माजे माण व्या- 
कुळ झाले. घरांत पहावे तर नवेंच खटले चाललें आहे. कोणी 
गंध उगाळते. कोणी उटीचे' मसाले वाटते. कोणी फुलांच्या 
माळा करते. कोणी रांगोळी घालते. हे आहे तरी काय? 
( विचार करून ) असो घरकरणीठाच हाक मारून विचारावे 
म्हणजे काय तं खचीत समजेल. 

€ पडद्याकडे पाहून ) अगे मिथे इकडे ये. 

( इतक्यांत नटा येते. ) 

नटी-अहो पतिराज, ही मी आलें. 
सूत्र ०--आलीस बरे झालें. 


टं मृच्छकटिक नाटक. 


नटी--काय आज्ञा, आपलें कोणते काम करायाचे आहे ! र 

सूत०-_हे मिये, दुसरें कांही नाहो. मी फारवेळ गात असलो 
होतों त्यामुळें भुकेने माझी गाते पहा कशीं सुकून गेठी आ- 
हेत. तर घरांत कांही माझ्या साठीं खावयाला आहे काय! 

नटी--मणमिया, सर्व कांही आहे. 

सूच०--काय काय आहेगे? 

नटी--तुमचा आवडता गुळभात, दही, मसाल्याचे तांदूळ, तुल्ला- 
ला खाण्याजोगी आमटी, वडे, खीर, इत्यादि सर्व आहे, ईश्वर 
असाच तुम्हाला आशीर्वाद देवो. 

सूज्ञ ०-र्‍हे स्रिये, खरेंच कायगे इतकं सारे आज आपल्या घरांत 
आहें १ का थट्टा करतेस १ 

नटी-- मनांत म्ह? ) थोडीशी थट्टा करण्याची ही वेळ बरी 
आहे. ( उघडपणे म्ह ) माणमिया, हँ सर्व बाजारांत वा- 
ण्याच्या दुकानी आहे. 

सूत्र?--( क्रोधाविष्ट होऊन ) हा दुटे, तृद्या आशेचा असाच 
भंग होईल. आणि ठुझा सत्यानाश होईल. मी खाण्या- 
च्या आशेने आलों, आणि त्वां मा मातीच्या ढेंकळासारखें 
दूर उडविले. 

नटी -माणमिया, क्षमा करा. * रागावूं नका. मौ उंगीच विनोद 
केडठा. आज आपल्या घरी खायाला पुष्कळ आहे, 

:- सूत्र०-बरें तर, पण मी विचारतो, हे नवेंच खव्छं काय त्वां 
काढिलें आहे १ कोणी गंध उगाळते, कोणी उद्णें वाटते, दु- 
सरी माळा गुंफते. पंच रंगांची फुले, पूजा साहित्य ठेवून 
भूमि सुशोभित केली आहे. हे आहे काय १ 

नटी-आर्या आज मी कांहीं ब्रत घेतें आहे. 

सूत्र०--बत घेतलें ! त्या ब्रतारचे नांव काय बरें १ 

नटी--ह्या बताचे नांव अभिरूपपतिक, ह्मणजे ज्याच्या योगानें .. 
विद्वान पति मिळावा. 
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सूत्र०-स्रिये खरेच सांग, ह्या लोकचा पति किंवा परलोकचा पति? 

नटी--माणमिया, परलोकचा पति. 

सूत्र०-( रागावून ) पहा हो सर्व सभासद तुम्ही, माझा भात 
खर्चून परलोकचा पति मिळवायास पाहते ही. 

नटी--अहो माणनाथ, रागे भरूंनका. परलोकचे पति तुम्ही- 
च. तुम्हीच मत्र जन्मांतरी पति असावेत म्हणून ह मीं 
ब्रत घेतलें आहे. 

सूत्र असें काय! बरें बरे. पण ख्रिये, हे ब्रत तुला कोणीं 
सांगितलें १ 

नडी--तुमचा मिय मित्र जो चूर्णवृद्ध त्यानेंच सांगितलें, 

सूत०--( कोपाविष्ट होऊन ) त्याने सांगितठें काय? अरे रां- 
डेका चूर्णवृद्ध, नववधूचा सुगंधविशिष्ट केशकलाप जसा 
देवाने कापावा तसा ह्या नगरीचा पाळक राजा कृपित 
होऊन तुझा गळा कापतांना मीं केव्हां पाहीन. 

नटी--रागें भरु नका क्षमा करा. तुमच्याच उद्देशाने हृ पार- 
लौकिक व्रत मी आरंभिळें आहे. - 

( असे बोलून त्याच्या पायांवर डोकें ठेविते. ) 
सूत्न०--स्रिये, उठउठ, बरें सांग आतां,या बतास काय पाहिजे १ 
नटी--माणमिया, आपल्या घरीं भोजनास येण्याजोगा असा 

एक जाह्मण आमंत्रन आणला पाहिजे. 
सूत्र०-बरें तर जा तूं आपल्या कामासं. मीही आपल्या घरी 
येण्याजोगा एखादा त्राह्मण बोलावून आणतों. 
नटी--आज्ञा मी जातें तर. ( असे म्हणून निघून जाते. ) 
सूत्र०--( इकडे तिकडे फिरून मनांत विचार करतो. ) 
कसें करावें. आतां हे उज्जनी शहर तर भरले आहे. पण 
यांत आपणाजोगा ब्राह्मण कोण पाहावा? ( पुढे पाहून ) 
बरेंच झालें हा चारुदत्ताचा मित्र मेत्रेय इकडे थेत आहे, 
ह्याला पुसून पहावें आला तर. अरे भेत्रेया आज आमच्या 
घरीं तूं भोजनास येशील काय ? 


ट्‌ मृच्छकटिक नाटक. 
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मेत्रेथ--( पडद्यापठीकडून बोलतो. ) बाबारे तूं. दुसरा कोणी 
ब्राह्मण बोठाव. मी यासमया कांहीं कामांत आहे. मला 
यावयास होणार नाहीं. 

सूतर*- अरे नाही कां हणतोस. आजचे भोजन उत्तम मका 
रचें चमचमीत आहे. तुत्ग दुसऱ्या कोणा'ची अइचण नाही. 

क आणि कांही दक्षिणाही मिळेळ, 

"---( पडद्या पलीकडून बोलतो. ) कायरे तुला पहिल्यानेंच 
नाही म्हणून सांगितठें. असे असतां मला येण्याविषयीं तुझा 
इतका आग्रह कां! 

सूच्र>-( आपणाशी बोंठतो. ) हाने तर मळा धुडकाविले. असो 
दुसर्‍या ब्राह्मणाला आमंत्रण करीन. 

( असे बोळून निघून जातात. ) 
॥ ही भस्तावना झाली. ॥ 





( इतक्यांत. हातांत शेला घेऊन मेचेथ येतो. ) 
मत्चेथ- दुसरा ब्राह्मण बोलाव, मी कामांत आहे. असे पूरवो- 
क्त वाक्य बोडून आणखो म्हणतो. ( नेचरेथाने -दुस- 
ऱ्याचीं आमंत्रणे खावी काय? हायहाय एकून .सांमत 
माझी अशी अवस्था झाली! हे अवस्थे त्वां माझी किंमत 
केली. कायहो देवाची विलक्षण गति ही! अरेजो मी 
नुकताच चारुदत्ताच्या संपत्तीवर मोजा मारीत होतों. ढें- 
करांबरोबर सुगंध देणारे असे मसालेदार मोदक खाऊन 
मधल्या चोकाच्या द्वारांत ढेकरा देत बसत होतों. चिता- 
याची बोटें जशी अनेक रंगांनी रंगठेठीं असतात तसे माझे 
हात नेहमीं नाना मकारच्या भक्ष्य पदाथीनी भरत असत. 
कंटाळा आल्यामुळें बोटांचा स्पर्श मात्र करून पदार्थ पलो- 
कडे छोटीत होतो. रस्त्यांत पोळ रोवंथ करीत उभे राह- 
तात तसा मी बेफिकीर राहत होतों. तोंच मी द्याकाळीं मा- 


» 
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झ्या मित्राठा दरिद्रता आली हणून इकडे तिकडे कोठें तरी 
आपला निर्वाह करून पारव्याममाणण वस्तीस मात्र याच्या 
घरी येतो. असो चारुदत्ताचा भियमित्र चूर्णवृद्ध ह्याने 
जाइच्या फुलांनी सुवासित कडला हा शला चारुदुत्तास 
देण्यासाठी मजपाशी दिला आहे, आणि चारुदत्ताची स्नान: 
संध्या आटोपलो म्हणज त्यास हा द्यावा असें मला सांगि- 
तठें आहे. तर आतां हा शेछा घेऊन मी चारुदत्ता कडे 
जातों. ( इकडे तिकडे फिरून पुढें पाहून म्ह० ) चारुदत्त 
स्नानसंभ्या देवपूजा आटोपून ग्रृहदेवतांस बाळ देण्याकरितां 
इकडेसच येत आहे. 
( इतक्यांत वर सांगितल्या ममाणें चारुदत्त आणि दासी 
रदनिका हीं उभयतां येतात. ) 
चारुदत्त--( आकाशाकडे पाहून दु:खाचा सुस्कारा टाकून म्ह०) 
श्होक. 
ज्या माझ्या सदत्तांगणांत विमल हवारमंदेशी बली ॥ 
होते सारस हंस भक्षित सदा तेशीच हे देहेंठी ॥ 
तेथें सांमत हीं पहा उगवलीं झाडें तृणें दीसती ॥ 
त्यांमध्ये पडतां बली झटुनियां मुंग्या किडे भक्षिती ॥९॥ 
( हळहळू खालीं बसतो. ) 
विदूषक ( मेत्रेय )- हा आर्य चारुदत्त येथे बसला आहे. 
आतां त्याच्या जवळ जावें. ( असें म्हणून जवळ जातो. 
मित्रा, तुला स्वस्ति असो. तुझी वृद्धि होवो. 
चारु०-अरे हा माझा जिवलग मित्र मेत्रेय आला! सख्या 
'मत्रेथा, आलास फार चांगलें झालें. खार्ली बेस, 
विदू*-मित्रा, जशी तुझी आज्ञा. ( खा्ठी बसतो. ) मित्रा, तुझा 
मियमित्र जो चूरणबृद्ध त्यानें हा शेला जाईच्या फुलानीं, सुवा- 


$ देवतांच्या उद्देशानें टाकलेलें अन्न. २ देवडी. 
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सित करून तुजकरितां मजबरोबर पाठविला आहे. आणि 
चारुदत्ताची देवपूजा आटोपली म्हणजे त्यास द्यावा असें 
मला सांगितलें आहे. तर हा घे. ( असे बोडून शेता त्यास 
देतो. ) 
च्चारु०--( शेला घेऊन साचत बसतो. ) 
विदू०--मित्रा, तूं कशाचे चचितन करतोस ९१ 
चारु०--मित्रा, काय सांगू १ 
व शहोक. 
भोगून दुःखें सुख शोभते जनीं ॥ 
घनांधकारांत दिवा जसा वनी ॥ 
सुखा पुढें होय दरिद्रता नरा ॥ 
असोनि देही शृततुल्य तो खरा ॥ १० ॥ 
विदू०--हे मित्रा, मरण आणि दारिद्र्य द्यांतन तुला कोणतें बरें 
वाटतें १ 
चारु०--सांगतो ऐक. ट 
आर्था.  _,, 
दारिद्र्य मरण यांतुनि मरण बरें बा दरिद्रता खोटी ॥ 
मरणांत दुःख थोडे दारिठ्र्यांत व्यथा असे मोगी ॥ ११॥ 
विदू०--हे मित्रा, आतां त्या गोष्टीचा खद मानून उगाच जिवास , 
संताप देऊं नको. तुझें द्रव्य चोरांनी नेलें किवा राजानें छुट्लें 
असें नाही. आपल्या मित्र मंडळोसच देतांदेतां क्षीण झालें 
आहे. तर देवांनी अग्रतकला पितांपितां अवशिष्ट राहिले- 
ल्या तिपंदेच्या चंद्राममाणे तुझ्या वैभवाचा क्षय अधिकच 
शोभा देतो. 
चारु*_-अरे मित्रा, धनक्षय झाल्याचें मला दुःख नाहीं. पण 


पहा, 
श्लोक. ' 
पि माझें मलाच घर तापद फार झालें ॥ 


क्षीणाथ जाणुनि जनीं गृहवर्ज्य केलें ॥ 


त्स्न 
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गेला सुकोनि मेद कालवर्शेचि ज्याचा ॥ 
ज्ञातात भृंगे कटे सोडुनि त्या गजाचा ॥ १२॥ 
विदू०--हे मित्रा, जशी गवळ्याची पोरे त्यांस जिकडे माशा खात 
नाहीत चावत नाहीत तिकडे जातात; तशी हीं धर्ने त्यांस 
जिकडे कोणी खात नाहीत खर्चीत नाहीत तिकडेस जातात. 
चारु०--मित्रा, खरें विचारशील तर, 
*लोक. 
नाहीं खरें विभवनाशज दु:ख मातें ॥ 
देवानुसार मिळतें धन आणि जातें ॥ 
हें दुःख फार मज नष्ट धनास सारे ॥ 
झालेच मित्रपण सोडुनि पाठिमोरे ॥१३॥ 
आणखी असें आहे. 
ओंव्या. 
दारिऱ्द्य ज्ञेर्चे कारण ॥ ज्ञा करी तेजाचे हरण ॥ 
निस्तज पुरुषास अपमान ॥ पदोपदी होतसे ॥ १४ ॥ क 
अपमान निं्वेदा उठवी ॥ निवद शोकारते पेटवी ॥ 
शोकबरुद्धीते आटवी ॥ नि:शेषपर्णे ॥ १५ ॥ 
बुद्धीने सोडिठें जयासी ॥ नाश गांठी त्या नरासी ॥ 
अहो इतुक्‍्याही अनर्थांसी ॥ मूळ पाहतां दारिऱ्द्यं ॥ १६ ॥ 
विदू*--हे मित्रा, वारेवार त्या गोष्टीचे स्मरण करून संताप करणें 
पुरे आतां. 
चारु०--हे मित्रा, हें दारिऱ्च पुरुषास कसें आहे कळलें १ 
श्लोक. 
चिंतेचे घर हैच वेर दुसरें लोकांत होते सदा ॥ 
निदा मित्र जनांत कारण निजद्वेषास हे सर्वदा ॥ 
__भरया बुद्धि वनास देइ सहसा जाया सदा लाजवी ॥ 
१ मोठे २ भुंगे. ३ गंडस्थल, ४ बिमुख. ५ जीविताचा तिरस्कार. 
१ 
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शोकाम्री त्द्द्यस्थ हा परि तनू जाळी न संतापवी ॥१७॥ 
असो, मित्रा, मीं ग्रृहदेवतांस बि दिला. आतां हा मातृ- 
देवतांचा बलि तूं चव्हास्यावर नेऊन ठेव. 

विदू०--मी तिकडे जाणार नाहीं. 

'चारु०*--कां बरें. 

विदू*--जरी आराधन केलें तरी देवता भसन्न होत नाहीत 
मग त्यांस बलि देऊन काय फळ १ 

चारु०--मित्रा असे म्हणूं नको. हा ग्रहस्थाचा नित्यविधि 
आहे. हा केलाच पाहिजे. आणि या विधीने देवता मसाद 


करतीलच, 
श्लोक. 


जमे तपे स्तोत्रपाठें बलिदानें हि परजितां ॥ 
ग्ृहस्थारवारे होतात निश्चये तुष्ट देवता ॥ १८ ॥ 
या साठीं जा आणि मातृंदेवतांस बकि देऊन ये. 
बिदू०- अरे मी जाणार नाहीं. दुसरा कोणी पाटीव. मी ग- 
रीब ब्राह्मण. मला सध्यां काळ अनुकूळ नाहीं. मीजेंजें 
करायास जातों तं ते सारें विपरीत होतें. जरस आरशांतलें 
अर्तिबिंब डाव्याचें उजवे आणि उजव्याचें डावें तसें. आ- 
७ णख़ी एक सांगतो. ही संध्याकाळची वेळ आहे. रस्त्यां-्‌ 
तून वेश्या, विट, चेट, इत्यादि राजाच्या मीतीतली मनुष्ये 
फिरत आहेत. नजाणो बेडूक खायास उत्सुक झालेल्या 
कालसर्पा पुढें जसा अकस्मात उंदीर येऊन पडावा तशी 
माझी गति झाली तर मी फुकट मारला जाईन. मग तूं येथें 
बसून काय करशील १ 
चारु०-बरें असो. तूं अंमळ बैस मी थोडा जप राहि 
आहे तो करतां. 
( इतक्यांत पड्यांतून शब्द होतो. ) उभी रहा, वभ्तसेने 
उभी रहा, 


३9८४१९) 
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( तदनंतर पुढें वसंतसेना आणि तिच्या पाठीस लागलेले 
विट, शकार, व चेट, येतात ) 
विट०--वसंतसेने उभी रहा उभो रहा. 


चृत्यास योग्यपपद योजिसि कां अकोर्या ॥ 
उद्दिम्रदृष्टि किता अशि भासतीस ॥ 
व्याधास पाहुन ग्रगो तशि धांवतीस ॥ १९ ॥ 
शकारु--उभी रहा, बसंतसेने, उभो रहा. जाऊं नको. 
*लोक. 
कां धांवसी, पडसि जासि पळोनि कांगे ॥ 
हो सुमसन्न, मरशील न तूं उभी गे ॥ 
कामाम्निने त्हृदय हें जळते मर्चेड ॥ 
र अंगौरराशिपतिते जशि मांसखं्डे ॥२०॥ , 
चेट०--आगे, बसंतसेने, उभी रहा, उभी रहा. 
*त्गोक. 
जाशी भयेंच, भगिनी मम, कां निघून ॥ 
मोरीण जेंवि पळते पुरुषा बघून ॥ 
नी माझा धणी तुजकडे बड्ठ संभ्रैमाने ॥ 
येतो जसा तरुण कुकर; त्यास मौने ॥ २१ ॥ 
विट०--वसंतसेने, उभी रहा, उभी रहा. 
श्लोक. 
कां जासि बालकदलीपरि कांपलीस ॥ 
रक्तांबर *वसंनकंपित नेसठीस ॥ 
रक्तोत्पलभकर हे पडतात वाटे ॥ 
टंकें मनः शिल्गुहाच विदीर्ण वाटे ॥ २२॥ 
४ पळण्याच्या कामास.२ निसार्‍्यावर पडलेली. ३ त्वरेने. * कुत्रा. ५मानदे. 
& वाऱ्याने चंचल. ७ (अंगावरच्या) तांबड्या कमलांचे समुदाय, फुलें, “मार्गात. 


श्लोक. 
/ कां तूं भर्ये पळसि टाकुनि सोकुमार्या ॥ 
् 
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' शकार--उभी रहा वसतसेने, उभी रहा. 
आर्चा. 9 
माझा अनंगैं मन्मथ, मदन, स्मर, काम यास वाढंविती ॥ 
रात्री माझ्या शय्थेवरि मज निर्दयपणेंच पौडविती॥ २३॥ 
ती त पडत झडत कां पळसि भये देह हा तुझा सजला ॥ 
जशि रावणौस कुंती झाली तशि तृहि हा सुवश मजला ॥२४॥ 
दिव--अगे वसंतसेने, 
श्लोक. 
माझ्या पुर्ढे त्वरित टाकिशि.पावलासी ॥ 
कयाली भिऊन गरुडा तशि काय जासी ॥ 
घेईन वेग तरि सारिन वायु मार्गे ॥ 

» घ्याया तुला तिळ हि सुर्दारे मी न भौगि ॥ २५॥ 
शकार--हे मित्रा विटा, पाहिेंना १ ( 
*लोक. 

ईतें नाणकेचोर, कामेकंसणी, मत्स्यादनी, नर्तेकी ॥ 

नाकाची चपठी, सुवेशंबुडणी, सर्वत्रदुर्वर्तकी ॥ 

शृंगारोज्वल पेटिका, सुवसना, वेषॉश्रया, हीं दहा ॥ 

नांवें देत असें तरी वश मला ही होत नाही पहा॥ २६॥ ५ 
विट--अगे वसंतसेने, 

आर्या. 
घाबरलीस भयेंका स्तेनितभथें जेंवि सांरसी बाला ॥ 
तारेस बोट तैसे पळतां हे कोपे घांसती गाला ॥ २७ ॥ 

१ टाकीने फोडलेली मनशिळाची खाण. २ एकार्थक अनेक रब्द हा- 
सार्थ. ३ बाढबिणारी. ४ पाडणारी. ५ असंबद्धोक्ति> & सार्पणी.७ धराया, € 
नथकेन. ९ नाणें चोरणारी. १५ मदनाची छडी. १५ मासे खाणारी, १२ नू" 
त्य करणारी. १३ बसक्या नाकाची. १४ बंशास दोष लावणारी १५ निद्यव- 
त॑न करणारी. १ शेंगार रसाची. १७ उत्तम वखें घेणारी. १८ नाता बेष क- 


रणारी, १९ मेघगर्जनाच्या भयाने. २० सारस पल्याची मादी. २१ बिण्या- 
च्या लारेवर २२ कर्णभूषणे, 
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शकार--अगे वसंतसने, 
आर्था. 
झणझण खणखण होती ध्वनि पळतां फार भूषणाची हे ॥ 
कां पळसी रामातें भिउनि पळे द्ोपदी तशी तृ हे ॥ २८॥ 


आणखी. 
होक. 
विश्वावसूची भगिनी सुभदा ॥ 
नेठी जशी मारुतिन समुद्रा ॥ 
तशी तुला मी धरितो पहागे ॥ 
जातीस कोटे फिर शीन्न मार्गे ॥ २९॥ 
चेट-- अगे वसंतसेने. 
श्‍ आर्था. 
या राजेवछ़भा भज हा तुज देईल मत्स्य मांस अधी ॥ 
गे मत्स्य भक्षकाच्या ग्रतदेहा *वान भक्षिती न कर्धी ॥ ३०॥ 
बिर-- अगे वसंतसेने, 
शलोक. 
कटितर्टी कशिली शुभ भेखलां ॥ 
जडित हार गळां नव रेखिली ॥ 
हळदिने मुख सारविें अशी ॥ 
नगर देविच तूं पळशी कशी ॥ ३१॥ 
शकार-- अगे वसंतसेने, 
श्लोक. 
आह्ली तुझ्या पाठिसि लागलों पहा ॥ 
कोल्हीस रानी कुतरे जसे महा ॥ 
तू शीधवेगा पळसो धरूनियां ॥ 
समूळ माझ्या त्दद्या हरूनियां ॥ ३२॥ 
३ रामाला डोपदी हें अतंचद्ध भाषण आहे. २ हा संबंध असंबद्ध आहे. 
३ राज भरिया राकाराळा. ४ अनुकूळ हो. ५ दाय कटि भूषण. ६ पुरेस, 
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बसंत०-अगे पछविके, पछविके, अगे परभूतिके, पर 
भूतिके. 
शकार--- ( भयपावून ) मित्रा विटा, कोणी माणसें आलीं रे 
माणसें आलीं. 
विट--भमिऊं नको, भिऊं नको. 
वसंत०-- माधविके, अगे माधवबिके, 
'विट--( हास्य करून ) मूर्खा, ती आपल्या दासीला हाका मा- 
रीत आह. 
शकार॑--मित्रा, ती बाथकांस हाका मारते काय ? 
बिट--तर काय ९ 
शाकार--अँः एक सोडून शंभर बायका आल्या तरी मो ह्या 
सोव्यानें त्यांस ठार करीन, ग 
बसंत०--( जवळ कोणी नाही अस पाहून म्ह०) अरे कोणीच 
जवळ नाही. सार्‍या दासो चुकल्या काय ? तर आतां येथें 
मी आपलें आपणच रक्षण करावें असें झालें, 
विट-सोध साध, आपल्या दासीजनाठा आणखी सोध. 
शकार--वर्संतसेने तू पछविकेस किवा परभूतिकेस अ- 
थवा साऱ्या बसंत मासाला पाहिजे तर हाक मार. तुझ्या 
पागोस मी लागलो असतां तुला कोण सोडवितो पाहूं बरें १ ६ 
«लोक. 
तो भोम की तो जमदम्निपुत्र ॥ 
कीं येउ कुंतीसैत पंक्तिवत्क ॥ 
तुझा पहा मी बुचडा धरोतो ॥ 
__ दुःशासनाची करणी करीतो ॥ ३३॥ 
पहा वसंतेने इकडे पहा. 
*लोक. 
खड्ड करी हातीक्ष्ण पहा ॥ मस्तक तूझा संनिध हा ॥ 


७ बसंत क्रतूतील जे मातत तत्संबंधी पदार्थ. २ दशमुख रावण. 3 कणं. ४ 
अ द्वोपदीची घेणी भोढली तहूतू- 
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तोडिन डोकें मी असिरने ॥ जाशिळ कोटें या गतिनें ॥ ३१४ ॥ 
श्लोक. 

कां पळसी कां घाबरसी ॥ हो वश माते कां मरसी ॥ 
देउनि काळा आंवतरणे ॥ होइल केसे गे जगणे ॥ ३५ ॥ 

बसंत*--आर्या विटा, मो अबला स्त्री आहें. 

विट--म्हणूनच जिवंत राहिलो आहेस. 

शकार--म्हणूनच मारली गेली नाहींस. 

वसंत ०--( मनांत म्ह० ) योचे दयेचें भाषण देखीऊ मळा भय 
उत्पन्न करिते, असो. ( उघडपणे म्ह० ) अरे श्रेष्ठा, या 
तुमच्या करणीवरून मरा असे दिसतें कीं, कांहीं अलंकार 
मजपासून तुझ्लीं घ्यायास पाहतां १ 

विट--छो छी हे काय बोलतेस ! अगे वर्संतसेने, बागेस शोभा 
देणारी जी ठता तिची पुष्पे कोणी खुडतो काय १ तुझे अछं- 
कार आह्यांस नकोत. 

बसंत०--तर हें काय असे करतां १ ह्मणतां तरी काय १ 

शकार--मी देव पुरुष, मनुष्य वासुदेव आहें माझा मनोरथ त्वां- 
पूर्ण करावा, हेंच आमचे ह्मणणें आहे. 

बसंत०--( रागावून शिव शिव ! कायहें. एकीकडे हो तू 

* अनुचित बोलणे बोललास. 

शकार--( टाळी वाजवून हांसून ह्० ) मित्रा विदा, पाहिलें. 
ही कळ्वांतिणीची पोरगी मनांतून मजवर खुष होऊन मठा 
हणते एकीकड चल. आणखी मला ह्मणते तूं थकला आ- 
हेस भागला आहेस. पण मो देशांतरास किवा ग्रामांतरास 
गेलों नव्हतो. अगे नायकिणीचे पोरी, ह्या विठाच्या डो- 
कयाला मी आपले पाय लावून शपथ करतों. तुझ्या पाटी- 
स छागून हिडतां फिरतां मी थकलो आणि भागलों आहें. 

र विट--( मनांत झ्॒> ) वाहवा, ती काय बोल्ली आणि हा मूर्ख 


५ आमंत्रण, 
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काय समजला. (उघडपणे वसंतसेनेस )वसंतसेने हेतू ' 
वेश्यापणास विरुद्ध बोललीस. 
पहा श्लोक. 
तरुण पुरुष यावे आपल्या हें घरासी ॥ 
मान धर गणिका तूं मार्ग जाता ठतासी ॥ 
निजतनुस धनार्थे मांडिळें विक्रयाला ॥ 
हणुनि सम भजावें अभियाठा मियाला ॥ ३६ ॥ 
आणखी सांगतो ऐक. शू 
श्लोक. 
वापीत द्विज शद्ध मूर्ख चतुर खानास संपादिती ॥ 
ज्या नावेंत नरेंद्र विम बसले त्या अन्यही बेसती ॥ 
मोरें जी वरिठी लता तिजवरी गे कावळा ही बसे ॥ 
वापी नाव लता तशीच गणिका सर्वास भोग्या असे ॥३७॥ 
बसंत०--अरे गुण हा भीतीस कारण आहे. बलात्काराने म्ीति 
होतनाही. 
शकार-अरे विटा, कामदेवाच्या उत्साहास बागेत यात्रा मिळाली 
होती त्या दिवसापासून ही गर्भ दासी त्या भिकार्‍्या चारुद- 
त्तावर फिदा झाली आहे. मला. वश होत नाहीं. पण संभाळ 
हो. त्या चारुदत्ताचें घर जवळच डाव्या हातास आहे. 
ही तुझ्या माझ्या हातांतून सुटून न जाईल असे कर. 
विट--( मनांत झ० ) जी गोष्ट मनांत ठेवायाची तीच हा मूर्ख 
उघडी करितो. काय ज्मणावें याला. असो. काय बसंत- 
सेना चारुदत्तावर फिदा झाली आहे ह्मणतो ! योग्यच 
झालें. रत्नापाशी रत्त असावें अशी जी ज्मण आहेत्या 
हणीममार्णेच झालें. तर मग ती गेली तर जावो. ह्या मूर्खा- 
ला घेऊन काय करावयाचें आहे ? ( उघडपर्णे ) अरे का- 
णेली. पुतना, काय हणतोस, डाव्या हातास जवळच 'चारु-.” 
दत्ताचे घर आहे काय £ 
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शक्कार--होय, यांत काय संशय १ हे जवळच डाव्या हातास 
त्याचें घर आहे. 

वसंत ०--( मनांत म्ह० ) वाहवा ! फार चांगलें, डाव्या हाता- 
स त्याचें घर आहे म्हणतो. हे जर खरें आहे तर हा दुर्जन 
अपकार करीत असतां यानें उपकारच केला असें मी समज- 
तें. कांकी, याने घर दाखवून माझ्या मियाची आणि माझी 
गांड घातलो असे झालें. 

* शेकार-अरे विटा, उडदांच्या ढिगांत काजळाच्या गोळीममाणें 

ह्या बळकट अंधकारांत ही वसंतसेना दिसतां दिसितां नाही- 
शी झाली. आतां तिठा कोणी कडे सोधावें १ 

विट--खेरेंच. काय तरी हा दाट काळोख. पहा. 

आर्था. 

इष्टीची शक्ति पहा सहसा तिंमिरांत जाहली नष्ट ॥ 
असतां उघंडे डोळे वाटति मिट्ठेच काय हे स्पष्ट ॥ ३८ ॥ 

आणखी पहा. आर्या. र 
तम लिंपिते शरीरा नभ अंजन वर्षते असं भांवे ॥ 
दुर्जनसेवेरपारि ही दृष्टी तिमिरांत विफलता पावे ॥ ३९ ॥| 

« रकार--विटा, आतां मी वसंतसेनेला सोधतों. 

विट--अरे काणेली पुत्रा, पण तिची कांही खूण आहे काय १ 

शकार--खुण ती कोणती बेर? 

विट--तिच्या आंगावरील भूषणांचा शब्द, अथवा आंगावरीठ 
फुलांचा सुगंध, 

शकार--नाकीास फुलांचा वास ऐकूं येतो, परंतु अंधकारानें भर- 
छेल्या माझ्या कानास भूषणांचा शब्द स्पष्ट दिसत नाहीं. 

विट--( त्याला न कळत वसंतसेंनेशी बोलतो. ) अगे बसंतसेने * 
'ऐकतेस ! के 


४. 3 अंधकारांत. २ काजळ. > वाट्ते, हें उलट बोलणें हास्वरस्य पू- 
छयथे बोजिलें आहे. र 
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व *लोक. 
तूंया मदोष समयी दिससी न कोणा ॥ 
सौदामिनी जलेइसंधित जेवि लीना ॥ 
आतां सर्गंध सुचवील तुला फुलांचा ॥ 
तैसाच हा मधुर शब्द हि नूपुरांचा ॥ ४० ॥ 
मी म्हटले है ऐकलेंना वसंतसेने १ 
बसंत ०--(मनांत ) ऐकलें आणि समजलें ही ( नूपुरे काढून हातीं 
घेते. आंगावरील फुलें काडून एकीकडे ठाकिते. आणि अमळ 
पुढें होऊन हातानें चांचपून म्ह० ) हें काय १ भित चांचपतां 
चांचपतां हें परुसदार माझ्या हातास लागलें असें वाव्ते. हो 
मी ओळखले. तेंच है घराचे परुसदार. पण हैं बंद आहे. 
( इकडे चारुदत्त आपल्या मित्रास म्हणतो. ) 
खारु०--मित्रा, माझा जप समाप्त झाला. आतां त जा आणि 
मातृदेवतांस बलि नेऊन दे. 
विटू०--मी बुवा जाणार नाही. 
चचारु०---( दुःखाने ) धिक्कार असो जीवितास. 
*लोक. 
निट्रेव्या पुरुषा नबंधुजनही साझ्यास संतोषती ॥ . 
त्याचे जे भियमित्र तेहि फिरती आपत्तिही वाढती ॥ 
जातें सत्व लयास शीर्ठेविधची कांतिक्षया पावती ॥ 
जें केळं जन पापकर्म इतरी ते त्याकडे लाविती ॥४१॥ 
आणखी श्लोक. 
त्याची संगत कोणिही नकरिती त्या मान कोठें नसे ॥ 
जातां तो धनिच्या घरा खुवचनें त्याला नकोणी पुसे ॥ 
ओरांपासुनि दूरदूर फिरतो लाजून दुर्वर्रक ॥ 
वाटे निर्धनता मला खचित हें साव्वे महापातक ॥४२॥ ' 


३ विदुल्लता. २ मेघाच्या आड. 3 अद्श्य. ४ शौलरूपचद्ठाची. पॉ 
काठक्या वस्त्राचा. 





श्‌ 










> ऱ्य) साहित्य ._ 
णार णि 


अंक :// क वा. मो. अडे शी 9 


आणखी आ्होक त 9 जि 
- दारिर्‍्य मित्रा रस्ता, पुणं 
माझ्याच तूं मानुनि सोख्य 
तुझ्या विशी हे मज दु:ख मोठें ॥ 
मेल्यास मी जाशिल सांग कोठें ॥ ४३ ॥ 
विदू--( वाईट वाट्ल्यासारखें करून ह्म ) हे मित्रा, जर मी 
जावेंच अशी तुझी इच्छा आहे तर जातों. पण ही रद- 
निका माझ्या सोबतीस असू दे. 
चारु०--रदनिके द्या मेत्रेया बरोबर जा. 
रदानिका--आज्ञा महाराज जातें. 
विदू*--अगे रदानिके, हा बळी आणि दिवा तूं हाती घे, मी 
कबाड उघडतो. ( पुढें जाऊन दार उघडतों. ) 
बसंत०--वाहवा, माझ्या देवयोगानें दार तर उघडले, आतां 
आंत जावें. ( पाहून ) हा दिवा आला हें काय ? ( नकळत 
पदरानें दिवा मालवून घरांत जाते. ) 
चार०--अरे मेचेबा. हें काय? 
बिदू०--दार उघडल्यामुळें दारांतून वाऱ्याचा झोत आला, त्यांने 
दिवा मालबला. असो., रदुनिके, तूं दाराच्या बाहेर हो 
इतक्यांत मी चोकांतून दिवा लावून घेऊन येतों. असें म्हणून 
आंत निघून जातो. 
शकार--अरे विटा थांब, मी वसंतसेनेला सोधून काढतो. 
विट०--बरें सोध सोध. 
शकारं--( सोधल्यासारखें करून हणतो ) विटा, अरे विटा, 
धरली रे धरली. 
विट--हा मूर्खा, अरे मी आहें तो. 
शकार--तूं कां? तर हो एकीकडे. ( पुन: सोधून हणतो. ) 
४» _ झरे विठा, धरली रे धरली. 
चेशू--अहो महाराज; मी चेट आहें हा. 
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शकार--काय तूं चेट आहेस २ इकडे विट, तिकडे चेट, तिकडे 
चेट इकडे विट, हें आहे तरी काय ? आतां तुम्ही दोघेही 
एकीकडे व्हा कसे. मी तिला आतां धरतों पहा. ( पुन्हा 
सोधून रदनिकेची वेणी धरतो. ( अरे विटा आतां बरीक 
बसंतसेना खचीत सांपडली. 
श्लोक 
होती काळोखांत दडाली ॥ मालागंधें खूण दाविली ॥ 
केशी धरिली ह्या पडर्यानें॥ सीता जेशी दश कंठ्यानें ॥४४॥ , 
विट--मित्रा, सांपडली कायरे : भरलें झालें. पळून जात होती. 
ह आर्चा. 
तूं भाळठीस योवन दर्पाने सार्थेवाहरायाला ॥ 
आकापिलें तुझे कर्च ह्याने कुसुमाळ्य तृज हरायाला ॥ ४५॥ 
शकार--( वसंतसेना समजून तिला म्ह० ) 
श्लोक. 
आतां कोठें पळशिल पोरी ॥ 
धरिली वेणी बुचडा दोरी ॥ 
ओरड मार हका देवातें ॥ 
शंभू शकर इश्वर याते ॥ ४६ ॥ र 
रदनिका-_( भयपावून ) तुम्ही थोर माणूस असून असें काय 
करतां है? 


विट--अरे काणेलीपुत्रा, हा शब्द निराळा दिसतो. वसंत- 
सेनेचा नव्हे. 
शेकार--अरे विटा, तुला संमजलें नाही. दहोंभात खाऊं सोंक- 
छेल्या मांजरीचा जसा स्वर बदलतो तसा ह्या दासीचा स्वर 
बदलला आहे. 
विटे-- तिनें आपला स्वर बदठला काय ९ हे मोठंच आश्चर्य. अथवा 
आश्चर्य कशाचे. हिर्चे कसबच आहे. क 


१ शूरानें. २ राणानें. ३ साबकारांत मुख्य जी चारुदत्त त्याक्ा, * केंस. 
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आर्था. 

शिकली कळा कुशलता नाचे रणांगणी सदा गाय ॥ 
परवंचनी निपुण जी तिजला स्वर फिरविर्णे नवल काय ॥४७॥ 

बिदू  --( हाती दिवा घेऊन ) ओ होहो ! भदोषकाळच्या मं- 
द वायूने दिवा पहा कसा कांपतो आहे ! वधस्तंभापाशी 
बोकड नेला असतां त्याचें काळीज जसं थरथर कांपतें तसा. 
( दिवा घेऊन पुढें जातो, आणि रदनिकेला पुरुषांनी वेढ- 
हेली पाहून ह्० ) अगे रदनिक्के, हे काय १ 

शकार--अरे बिटा, कोणी मनुष्य आलारे मनुष्य. >. 

विदू*--अगे हें योग्य नव्हे. चारुदत्ताच्या दरिद्रतेमुळें परकी 
पुरुष घरांत आणितेस हें चांगलें नव्हे. 

रदनि०--अरे मेत्रेथा, ही माझी दुर्दशा पहा अगोदर. 

॥विडू०--काय तुझी दुदैशा का आमची ९ 

रदनि०--होदो खरें, तुमचीच. 

विदू --तर काय हा तुजवर बलात्कार आहे 

रदानि०--यांत काय संशय १ 

विदू०--खरेंच की काय १ 

रदनि०--होहो खरेंच. पहा ह्यांनी मला कसें धरलें आहे ते. 

विदू०--(क्रोधाविष्ट होऊन काठी उगारून म्ह०) काय करतोस हॅ? 
हो एकीकडे. कत्रा देखीक आपले धन्याच्या घरांत परक्यास 
पाहून अत्यंत कोपायमान होतो, मग मी तर मनुष्य त्यांत न्रा- 
ह्मण आहे. उगाच राहीन कीं काय ६ हें लांकूड पहा कर्से 

. वांकडें आहे. जसें आम्हांसारख्या दरिड््याचें देव; किवा तु- 

हांसारख्या दुर्जनार्चे त्द्दय. तर ह्या ठांकडाचे घाव घाडून 
वाळलेल्या वेळ्झमाणें तुझा मस्तक फोडून टाकतों पहा. 

विर--हे महात्राह्मणा, क्षमा कर क्षमा कर. 

विदू०--( विटास ,पाहून ह्० ) ह्याचा अपराध दिसत नाहीं, 
(शकारात्त पाहून म्ह० ) ह्याचाच येथें अपराध दिंसतो. 
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रे राजश्याठका, संस्थानका, दुजंना दुमेनुष्या, है चांगलें 
नव्हे बरें. अरे जरी तोभ्रष्ट चारुदत्त द्रव्यहीन झाला 
आहे, तरी त्याचे गुण साऱ्या उज्नयनीनगरीत भख्यात 
आहित. तो तुला अगर्दी तुच्छ वाय्ला ह्मणून त्याच्या घ- 
रांत शिरून त्याच्या परिजनाशीं दांडगाई करून त्याचा उप- 
मदै करतोस है नीट नव्हे. तुला समजलें १ 
*लोक. 
झाला असे धनेविहीन ह्मणून यातं ॥ 
धिक्कारितोसि मान सोडुनियां नयाते ॥ 
कितींस रक्षुनि जरि धनहीन झाला ॥ 
५ मानूं नये तदपि निर्धन त्या नराला ॥ 
विट-(वाईट वाटून) अरे महात्राह्मणा क्षमा कर क्षमा कर. दुसऱ्या 
एका मनुष्याच्या भ्रांतीने अशी गोष्ठ आझ्यांकडून घडली. केवळ 
दांडंगेपणानें किवा चारुदत्ताचा उपमर्द करावा म्हणून झा- 
ठी असं नाहीं.जिचा डोळा आह्यांकडे तिलाच आम्ही सोधितों. 
विदू*- ही तशी आहे काय? 
बिट--छी छी असे नाही. दुसरी कोणी तरुण स्त्री होती. ती 
कोणीकडे पळाली. तिच्या शंकेने ही अशी अमर्यादा 
आम्हांकडइन घडली. “तर आतां सर्व अकारें तुझी भार्थना 
करतो. ( असे म्हणून हातांतील खड खाठीं टकून हात 
जोडून त्याच्या पायांवर डोकी ठेवतो. ) 
विदू०- हे भल्या माणसा, ऊठऊट. हें मला ठाऊक नव्हतें म्ह- 
णून मी तुला असे बोललो. आतां मला समजलें. बोललो 
याबद्दल मीच तुला हात जोडतों. 
विट--छी छी, असें नाही, आम्हात्त्र तुझीच मार्थना करणें 
योग्य आहे. “मला वचन देशीछ तर मी उठेन. 
विदू०-- कोणतें वचन पाहिजे, सांग, 


१ दरिडावस्थापत्न, 
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विट--हे वर्तमान चारुदत्तास सांगणार नाहीं हें वचन. 
विदू०--नाही सांगणार, हें घे वचन. ऊळ आतां. 
विट--( उठून म्ह ). र 
आर्था. 
हा त्वत्मसाद विमा म्यां नत होऊनि मस्तकी धरिला ॥ 
गुणशस्त्राने अमुच्या शस्त्रांचा गर्व की तुवां हरिला ॥ ४९ ॥ 
' शकार--(इप्येने म्ह) अरे विटा, कशाकरिता ह्या म्हाताऱ्या भ- 
टोरग्यापुढें मोठ्या विनयाने हात जोडन त्याचे पायां पडतोस 
विट--मी भ्यालों म्हणून. 
शकार--त्रूं कोणाला भितोस? 
विट--मी त्या चारुदत्ताच्या गुणांला भितो. 
शकार--आतां कशाचे त्याचे गुण. त्याच्या घरी कोणाला. 
खावयास देखील मिळावयारचें नाहीं. 
विट--अरे असे म्हणूं नको. 
*लोक. 
देतां देतां धन निजजना हा असे क्षीण झाला ॥ 
कोणाचाही विभवसमयी त्रांस याने न केला ॥ 
रानीं डोहो विमल्सलिली शेशिरी पूर्ण जो तो ॥ 
योष्मी जेसा बडुजनतृषा वारुनी शुष्क होतो ॥.५० ॥ 
शकार--( रागावून ) हा कोणेरे रांडलेक १ कोणत्या बटकीच्या 
पोटचा ! ज्याची येवढी मतिष्ठा सांगतोस ! 
शलोक. 
हा काय राधासुत कर्णवोर ॥ 
जटायु की भागंब राम धीर ॥ 
कौ राम हा रावण इंददत्त ॥. 
किंवा सहस्रार्जन कुंतिजात ॥ ५३ ॥ 


१ कंटाळा. २ हिवाळ्यांतं. 3 उन्हाळ्यांत. 
श्र १ 
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विट--मूर्खा, तो नांवाचा श्रे चारुदत्त आहे बरें. त्याची बरो- 
बरी कोणी करणार नाहीं. 
ओव्या. 
हा दीनांचा कल्पतरू.॥ सज्जनांचा साह्यकारू ॥ 
विद्या संपत्तीचा भारू ॥ होतां फार लवलासे ॥ ५२ ॥ 
हा शिक्षितांचा आदेर्श ॥ उत्तमाचरणाचा निकेष ॥ 
सदुण रत्नांचा कोषें ॥ शीलवेळेचा समुद्र हा ॥ ५३ ॥ 
हा सर्वांचा सत्कारकर्ता ॥ नव्हे कोणातें अवमानिता ॥ 
मित्रमंडळीचा संतोषदाता ॥ चतुर आणि उदार ॥५४॥ 
रेसे विशेष गुण ज्याचे आंगी ॥ तोच वांचका म्हणावा जर्गी॥ 
येर ते भेततुल्य अभागी ॥ शवासमात्र सोडिती ॥ ५५ ॥ 
असो 'चला भापण येथून जाऊं. 
शकार--काय बसंतसेनेला घेतल्यावांचून १ 
विट--ती तर तुला सोडून केव्हांच गेली. 
शक्कार--कशी गेली बरें! 
विट--कशी गेली सांगूं. सांगतों ऐक. 
श्लोक. 
भंधास दृष्टि जसि कीं अळशास सिद्धि ॥ 
रोग्यास पृष्टि जसि मूख जनास बुद्धि ॥ 
जाते जशी त्यजुनि मंदमतीस विद्या ॥ 
. गेली तशी त्यजुनि ती तुजला हि त्यया ॥५६॥ 
शकार--कसेंही असा, मी वसंतसेनेस घेतल्यावांचून जाणार 
नाही. 
विश्‍--पूर्खा, तुला हे कसे कळत नाहीं १ 
आर्था. 
गज अंकुर्शे कपोठी वळतो वाजी मुखीं लगामांने ॥ 
स्री त्द्दयी सुगुणाने वश होय न आमह न सामानें ॥ ५७ ॥ 





१ ओोरसा. २ कसोठी. ३ सांडार: ४ सर्याद्शीलठ* ५ मनोहरा. 
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हें साधन तुजपाशी नाही, यासार्ग जावें हें बरे. 

शकार-_तुला जायाचें असेल तर तूं जा. मी जात नाही. 

विट--बरें तर हा चाललो पहा. ( असे बोडून निघून जातो. ) 

शकार--अरे माझा मित्र विट खरेंच गेला. नाहींसा झाला. 
( विदूषकाकडे पाहून म्ह०) अहो काकपदशौर्षमस्तक 
दृष्ट बटुक हो, बसा बसा खालीं बसा. 

विदू०--आम्हांला बसविठेंच आहे. 

शकार--कोणीं १ 

विदू ०-- दुर्देवाने. 

शकार--बरें तर उठा आतां. 

विदू०--उटरूं काळेंकरून. 

शकार--केव्हां! 

विदू०--जेव्हां फिरून देव अनुकूळ होईल. 

शकार--अरे तर मग, रड रड, 

विदू*--रडविठेंच आहे आम्हांला. 

शकार--कोणीं! 

विडू०--दारिद्र्याने. 

शकार--बरें, हांस हास. 

विदू*--येव्हां नाही. हास. पुढे, 

शकार--केव्हां तर १ 

विदू०--पुन्हा आमच्या चारुदत्ताठा संपत्ति येईल तेव्हां. 

शकार--झरे दुष्ट बटुका, माझा एक निरोप त्या तुह्या भिका- 
र्‍या चारुदत्तालया सांगशील ! की, जिच्यापाशीं सोनें रुपें 
धन इव्य पुष्कळ आहे अशी ती कळवांतिणीची पोरगी 
वसंतसेना कामंदेवाच्या उत्सवापासून तुजवर फिदा झाली 
आहे. आम्ही बलात्काराने तिळा वश करीत असतां आतां- 
च ती तुझ्या घरांत शिरली आहे. ती जर मुकाठ्याने मंज- 
कडे पाठवून देऊन माझ्या स्वाधीन होईल असे करशीळ तर 
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चावडीवर गेल्यावांचून माझा खय्ला त्वां उलगडला असें सम- 
जून मी तुझ्यावर पूर्ण भीति ठेवीन. आणि असें नकरशीळ तर 
मरणपर्यंत तुझे माझें वैर राहील. मी राजश्यालक संस्था- 
नक आहे. आणीक त्याला सांग. 
(कधी: 
देंगे गोमये तछिंपिळें कूश्मांड ॥ शुष्कशाक तळलें मासखंड ॥ 
हमंती शिजविल्या भाताचा पिंड ॥ अतिकाळेंही न नासे ॥५८॥ 
आणखी त्याला म्हणावे, माझ्या पुढें 'चांगळें बोलत जा, 
हळू बोलत जा, आणि मी आपल्या रंगमहालाच्या ग्यीवर 
बसलो असतां ऐकू येईल असें बोलत जा, असें जर बोलणार 
नाहीस, तर कवाडाच्या संधीत सुपारी चुरल्याममार्णे तुझें 
डोकें फोडून टाकीन. 
विदू०--सांगेन, खचीत सांगेन तुमचा हा निरोप. 
शकार--( एकीकडे तोंड करून म्ह०) अरे चेटा, माझा मित्र 
विट खरेंच गेला कायरे! 
चेट--तर तो अजून बसला आहे काय १ 
शकार--तर मग चळ आपणही लोकर जाऊं. 
चेट--बरें तर घ्या ही आपली तरवार. 
शकार--ही तुझ्याच हाती असं दे. 
चेट--ही तुमची तुम्हीच घ्या. मळा नको. 
शकार---आण इकडे ( उलटी तरवार खांद्यावर टाळून म्ह* ) 
हो मी घेतली पहा. 
आर्या. 
तरवार स्कंधावर घेतां हा मी पहा कसा दिसतों ॥ 
भौंकत असतां कुतरीं धांवुनि कोल्यापरी घरीं घुसर्तो ॥५९॥ 
९ असे बोळून दोघे निघून जातात; ) 
विदू०--गेछे? एकदांची पिडा टळठी. बॅरे झार्ठे. पण रदनिके, , 
हा तुझा अपमान जो त्यांनी केला तो आपल्या चारुदत्तात 


की 
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सांगूं नये अस मला वाट्ते. कांकी तो अगोदरच दारिड्यानें 
पिडला आहे त्यांत हें त्यान ऐकलें तर त्यास दुप्पट दु:ख होई. 

रद॒निका--आर्या मेत्रेया, मी नांवाची रदनिका आहे बरें. 
माझें तोंड माझ्या स्वाधीन आहे. तूंच मात्र संभाळ. 

विदू*--खरेंच. तूं तशीच आहेस. 
( इकडे चारुदत्त रदनिका आली असें समजून वसंतसे- 
नेला म्हणतो. ) 

चारु०--अगे रदनिके, हा रोहसेन वाऱ्यावर येथें निजला 
आहे खरा पण संध्याकाळच्या थंड वाऱ्याने अगदी कांक- 
डला आहे. हासाठीं ह्याला माजघरांत नेऊन निजोीव आणि 
हा शेला त्याच्या आंगावर घाल. 

( असें बोडून शेला तिच्याकडे फेकतो. ) 

वसंत०--( मनांत ) अहो हा आपली दासी असें मला समजला 
आहे. असो, ( शेला हाती घेऊन इंगून मनांत म्ह०) काय 
आश्चय हे. ह्या शेल्याला जाईच्या फुलांचा वास ठावला आहे. 
ह्यावरून ह्याचे योवन अजून उदासीन झाळें नाही. द्याची भो- 
गेच्छा तरुण आहे असें दिसते. (असे हणून चोरून आपणच 
तो शेला पांघरते ). 

* चारु'--अगे रदनिके, रोहसेनाला घरांत घेऊन जा हव्ले ते 

ऐकिलें की नाही! ह 

वसंत०--( मनांत झ० ) तुझ्या अंतर्गृहांत मीं जावें इतके माझे 


भाग्य नाहीं. 
'चारु०--रदनिके, मी बोलतों ह्याचें उत्तर देखील देत नाहीसना! 
हरहर काय दुःख हें! असो काळच मजवर फिरला आहें 
तुल्लांकडे काय दोष आहे. 
शलोक. 
जेव्हां हि भाग्यक्षय दुर्दैश्ञा नरा ॥ 


१ चारुदत्ताचा मुळगा. 
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येते अशी काळळता सुदुवरा ॥ 
घेतात मित्रेहि अमित्रता तदा ॥ 
कंटाळती लोकहि रक्त जे सदा ॥६०॥ 

( इतक्यांत विदूषक आणि रद्‌निका येतात. ) 
विदू*--अरे मित्रा, ही आपली रदानिका संभाळ. 
'वारु०--काय? ही रदनिका आली झणतोस? तर मग पहिल्या- 

नें आली ती कोण? ती कोणी परस्त्री होती काय ९ हर हर! 

आर्था. 

न समजतां पांघरल्या मद्ठस्रे ही विदूषिता झाली. 
बर्संत०--( मनांत ह्० ) विदृषिता नव्हे, विभूषिता असे हण, 
चचारु०--( उत्तरार्ध हणतो. ) 

तरि शरदशभ्राच्छादित चंद्र कळेचीच तुल्यता आली ॥ ६१ ॥ 

अथवा परस्त्रीचें दशन घेणें योग्य नव्हे. 
विदू*--मित्रा परस्रीची शंका येथे नको. अरे ही वसंतसेना. काम 

देवाच्या उत्सवापासून ही तुजवर अनुरक्त झाली आहे. 
चारुद०--काय ही वसंतसेना ! (मनांत झ्० ) 
दिड्या. 
हिने माझ्या कामास जोगवोळें ॥ 
जगीं माझें वैभव क्षोण झाठें ॥ ६२॥ 
कोथ होतो कुपुरुषी व्यर्थ जेसा ॥ 
जिरे माझ्या देहांत काम तेसा ॥ ६३॥ र 
विदू०-_हे मित्रा, राजश्यालकाने तुला कांहीं एक निरोप सांगूं 
सांगितला आहे. 
चारु०--कोणता निरोप १ 
विदू०--तो हझणाठा, धनकनकसंपन्न अशो' ही कळवांतिणीची 
पोरगी वसंतसेना कामंदेवाच्या उत्सवापासून तुजवर फिदा 
झाली आहे. आल्ली बलात्काराने वश करीत असतां ती 
आह्लांठा 'सोडून तुझ्या घरांत शिरलो आहे र 





$ काम जागृत केला. २ असमर्थ पुरुषी. > लय पावे. 
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' वसंत०--(मनांत झ्०) बलात्काराने वश करीत असतां असे तो 
बोलला, हें जर खरें आहे तर हे बोलणें मळा भूषणच आहे. 
विदू०--ती जर मुकाठ्यानें मजकडे पाठवून माझ्या स्वाधीन 
होईल असें करशोळ तर चावडीवर गेल्यावांचून माझा खटला 
तूं उलगडला असें समजून मी तुजवर पूर्ण मीति ठेवीन. आणि 
असे जर न करशील तर मरणपर्थंत तुझें माझें वैर राहोल, 
चारु०--( अज्ज्ञेते. ) अः तो काय, मूर्ख आहे. ( मनांत झ० ) 
शि देवांगनांनीं जिची स्तुति करावी अशा योग्यंतची हो स्री आहे. 


हणून त्यावेळेस हिने. 
ह्मणून स हि ेटड 17208 


घरामधे जा ह्टलें हिला जरी ॥ 
गेली नसे पाहुनि निना तरी ॥ 
वंदे बहू हे पुरुषांसवें सदा ॥ 
न बोलली एकहि शब्द की, तदा ॥ ६४॥ 
( उघडपणें ) हे वसंतसेने मी न जाणतां सेवकजनांस काम 
सांगावें तसे तुत्गा मी सांगितलें. हा मजकडून मोगा अपराध 
घडला. झासार्ठी मी मस्तक नत्र करुत मार्थना करतो की, 
»  मेलाक्षमा कर. 
वसंत*--छी छी. हे काय करतां. तुमच्या आज्ञेवांचून मी येर्थे 
आलें येणेंकरून मीच अपरांधी आहे ह्मणून मीच तुमच्या 
पायां पडून क्षमा मागून घेतें. 
विदू*--अहो तुल्ली दोघेजणही सुखासुखी एकमेकांस नग्न होऊन 
शेतांतील साळीच्या लोंबरांममा्गे एकमेकांकडे डोकी ठववितां 
हे काय? तर मोही उंच्या दोंमराममार्णे आपलें मस्तक लव- 
वून तुल्ला दोघांस विनंती करिता. 
चारु०--असो पायां पडणें राहुं दे आतां. 
*  वसंत०--(मनांत हृ) काय याची रीत सभ्य आणि काय याचें 
भाषण मधुर ! असो आज अशा बरोबर येथें राहणें योग्य 
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नाही. याला हे हणावे. (उघडपणे ह्०) हे भ्रष्ट पुरुषा, जर 
मजवर तुमची पूर्ण रूपा आहे तर मी विनंती करतें ही मान्य 
करावी. हे माझे अळंकार तुमच्या घरीं ठेवावे अशी माझी 
इच्छा आहे. कांकीं द्या अलंकारांच्या लोभाने दुष्टांनी माझी 
पाठ पुरविली आहे. ह्यासारीं हे अलंकार आपणाजवळ ठेवा, 

स्वारु०--रेव ठेवण्यास हे घर मस्तुत अयोग्य आहे. 

बसंत०--हे हणणे व्यर्थ. मनुष्य पाहून कोणी ठेव ठेवतो, घर 
पाहून ठेवीत नाहीं. 

चारु०--बरें तर. तुझी इच्छा असल्यास ठेव. मेत्रेया, घे तेवढे 
कोणते अलंकार ते. 

वसंत>--या वेळीं आपण मजवर रुपा केली असें मी समजतें. 
( असें हणून अलंकार त्याच्या स्वाधीन करते. ) 

बिदू०--( अलंकार घेऊन ) गो तुझे कल्याण असो. 

चारु" छी मूर्खा, तिने हा धर्म केला नाहीं. ठेव ठेविली आहे. 

बिदू ०-(एकीकडे वळून झ०) जर असें असेल तर चोर कां नेईनात. 

चारु०--ही थोडक्याच दिवसांनी. 

विदू*-_ही आमची ठेव. 

चारु०-परत होईल. 

: च्य हो टू 1201 “६ 8 

वसंत*--हे आर्या, आज्ञा होईल तर आतां मी ह्या मेच्रेथास 
बरोबर घेऊन आपल्या घरास जाईन असें हणते. 

चारु०--बरें आहे, मेतरेया, जा हिच्या बरोबर, हिला घरी 
पोहोंचवून ये. 

विदू०--नाही नाहीं. मी जाणार नाहीं. तुल्लीच जावें. द्या 
कलहसगामिनीच्या मागें तुल्ली चालला हणजे राजहेसा सारखे 
शोभा. मी आपला गरीब ब्राह्मण. चव्हाय्यावर टाकलेल्या 
भाकरीला जशी कुत्री लगटतात, तसे जिथे तिथे वाटेत लोक 
माझ्या पाठीस लागून मला फाडून खातील. मी काय करूं !..” 

चारु०--असे आहे काय? असो मीच स्वतां हिच्या बरोबर 
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जातों. तर राजमार्गोत मनुष्याची स्पष्ट ओळख पटण्याजोगी 
चांगळी दिवटी पेटवावयास सांग. 
विदू०-अरे वर्धमानका मोग चांगठी दिवटे मेटव. 
वधमा०-(एकोकडे तोंडकरून) अरे तेला वांचून दिवटी पेटते कशी! 
विदू०-(आपणाशी बोलतो.) अहो गणिका जशा सेहशून्य होऊन 
निर्धन पुरुषाचा अवमान करितात तद्वत आमची दिवटी ही 
खेहंशून्य झाली ! 
चारु>_-मेत्रेया, असं दे, आतां दिवटीचें कांहो मयोजन नाही. 
पूर्वेकडे पहा. २ 
*लोक. 
हा चंद्रमा उगवठा गगनमदोप ॥ 
आहेत शुक्र गुरु मंगळ ज्यासमीप ॥ 
ज्याचा करंत्रज पडे ति मिरांत सारा ॥ 
पंकांत जेवि पडती शुंचिडुग्धधारा ॥ ६५ ॥ 
वसंतसेनेच्या बरोबर तिच्या घरापर्यंत जाऊन तिला मी-' 
तीने हणतो. अगे ( वसंतसेने ), हेच तुज्ञे घर. आंत जा. 
वस्तंत०--बरें आहे. ( असें ह्मणून मीतिपूर्वक चारुदत्ता कडे 
पाहत पाहत निघून जाते. ) 
चारु०--मित्रा, बसंतसेना गेलो, चळ आतां आपण आपल्या 
घरास जाऊं. र 
आया. 
मार्गी नफिरे कोणी, करिती हे राजडूत संचार ॥ 
सावधपर्णे असावें, राती घडतात बा दंगे फार ॥ ६६॥ 
(इकडे तिकडे फिरून.) मित्रा हे सुवर्णाचे अलंकार रात्रीस तूं 
संभाळीत जा, आणि दिवसास बर्धमानकानें संभाळावे बरें! 
विदू०--जशी आपली आक्ञा, 
( असें बोळून संव निघून जातात. ) 
॥ प्रथम अंक समाप्त. ॥ 
3 तेल शून्य. २ मंगळ बृहुर्स्पात थुक हे तारे. 3 किरणसमूहू. ४ अं- 
धकारांत. ५ चिखलांत. & थु. 
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अंक २. 
स्थळ. 
वसंतसेनेरचें घर. 
पात्रे 
« वसंतसेनेच्या आईची दासी. 


<* कलावंतिणींची मुलगी. 
- वसंतसेनेची दासी. 


-. मुख्य द्वूतकार- 
-- चयूतकाराचा हस्तक. 
* हा एक चयूतकार. 

- वसंतस्नेनेची दासी. 
- वसंतसेनेचा दास. 





* पाय रगडण्यार्चे कसब करणारा. 
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अंक २९. 
मारंभ. 
( तदनंतर एक चेटी ( दासी ) येते. ) 
चेटी -( आपणाशी बोलते. ) मातेने महरा वसंतसेने कडे कांही 
निरोप सांगावयास पाठविलें आहे. ह्यासाठी मी आतां वसं- 
तसेने कडे जात्ये. ( इकडे तिकडे फिरु अवलोकन करून 
ह) ही वसंतसेना, मनांत कांहीं चितन करीत वसली 
आहे. तर तिच्या ज़वळ जावें. 
( इतक्यांत वसंतसेना उत्कंग्ति होत्साती येऊन आसनावर 
चसत्ये, आणि तिची दासी मदूनिका जवळ उभी राहत्ये. ) 
वसंतसेना--अगे मदनिके, मग पुढें काय झालें. 
मदनिका-_ पूर्वी कांहीच भाषण नसतां पुढें काय झालें हणून 
झणतां हे कसें १ १ 
वसंत०--ऑ--मी काय हटले गे? 
मदनि०--मग पुढें काय झालें असे. 
वसंत «--( भुवंयांस आंख्या घाठून ) ऑ---असे काय १ 
( इतक्यांत पहिळी चेटी जवळ येते. ) 
चेटी- बाईसाहेब, मातेने तुझाठा सांगितळें आहे, की, आंग 
धुऊन लौकर देवांची पूजा करा. 
वसंत०--अगे, आइईठा सांग की, मी आज आंग धूत नाही. 
ब्राह्षणाकडून देवांची पूजा करीव. 
चेटी- बरें. द्याममाणें जाऊन सांगत्ये. (असे झणून निघून जाते.) 
मदनि०--बाईसाहेब, मी खहभावाने विचारत्ये. कुड्याभावानें 
विचारीत नाही. खरेच सांगा. तुझी मघां बोलला त्याचा 
आशय काय? 
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बसंत*- तुला कसें वास्ते! 

मदनि०--तुमचे चित्त जाग्यावर नाहीं. द्या वरून कोणी उत्तम 
पुरुष मनांत आणून त्याची इच्छा करीत आहां असें मला दिसतें. 

वसंत ०--त्वां चांगळें जाणले. तूं मदनिका दुसर्‍याच्या मनांतील 

आशय जाणणारी खरो. 

मदनि०-- हे मला आवडले. भगवान्‌ कामदेव हा तरुणजनाचा 
मूतिमान आनंदच आहे. तर खरेच सांग, कोणी राजा किवा 
राजवळभ कोण तूं मनांत आणला आहे? 

बसंत *--राजा नाहीं किवा राजवऴभही नाहीं. 

मदनि०-तर, विद्याठकत असा एखादा तरुण त्राह्मण इच्छितेस काय! 

वसंत०--छी छी, ब्राह्मण आपणास पूज्य आहे. 

मदनि०--तर मग, अनेक नगरांत अनेक देशांत उदीम व्यापार 
करून संपन्न झाठेला असा एखादा व्यापारी पाहतां वार्टत ! 

वसंत०--तोही नाही. कारण की, अशा व्यापाऱ्यांशी ह केला 
तरं त्यांस देशांतरी द्वीपांतरी जावें छागते तेणेकरून त आपणा- 
वर मीति करणार्‍या भियजनाचा त्याग करून जातात आणि 
त्यास मोठें विरहदुःख देतात. 

मंदृनि०--राजा नाही, राजवछभ नाहीं, विद्रान ब्राह्मण नाही, 
किवा व्यापारी नाही झणत्येस, तर यांहून निराळा कोण 
तुला आवडला सांग. 

बसंत०--अगे मदनिके, कामदेवाच्या यात्रेस मी गेले होत्यें 
तेव्हां तूंचना मज बरोबर होतीस? 

मद्‌नि०--होय- मीच होत्य. 

वसंत०--तर मग कां मठा नवख्यासारखी पुसत्येस. तुला आ- 
र्वण नाही काय १ 

मदुनि०--हो हो समजलें. तोचना ज्याला तुझी मार्थना केठी 
आणि ज्याने तुल्लाठा अभिवचन दिलें १ 

बसंत*--त्याचें नांव काय बरें! 
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मदानि०--तो आदित्यवार पेटेंत मोती चौकांत राहतो. 

वसंत?०--अगे मी त्याचे नांव विचारत्ये तें न सांगतां त्याचें 
ठिंकाण सांगत्येस हें काय ? त्याचें नांव सांग. 

मदानि०--अगे त्याचे नांव भ्रष्ट चारुदत्त. तो साऱ्या नगरीत 
मख्यात आहे. 

वसंत०--( हर्षपावून ) शाबास मदानिके शाब्रास. त्वां बरोबर 
सांगितठें. अगे तूं तरी मोठी चतुर आहेस. 

मदनि०--( मनांत म्ह०) ह्या पुरुषावर का हिने मन ठेविले ] 
( उघडपणें ) अगे पण तो केवळ दरिद्री आहे असें ऐकत्ये. 

वसंत०--म्हणूनच मी त्यास इच्छित्ये. गणिकेने दरिद्री पुरुषाशी 
खेह॒ केला असतां तिला कोगी नांव ठेवोत नाहीं. 

मदानि*--मता येवढें सांग. मोहोर गळून गेल्यावर आग्र वृक्षा- 
चें सेवन मधुकेरी करतात काय ! 

बसंत०--यामुळेंच त्यांचें नांव मधुकरी असें पडलें आहे. 

मदानि०--इतका जर तो तुह्या मनाळा आवडला तर .छागलीच 
उडून कां त्याजकडे जात नाहींस ? 

वसंत?०--अगे कां जात नाहीं तुला समजलें ? जर अकस्मात्‌ 
त्याजकडे जावें तर तो सांमत मव्युपकार करण्याविषयी दुर्बळ 
आहे. ह्याजकरितां नजाणो कदाचित्‌ त्याचे दर्शन पुन्हा दु- 
छुंभ होईल. तरस नव्हावें म्हणून विचारांत पडल्ये आहे. 

मदनि०--ह्या साठीच वाटतें त्याच्या घरीं अलंकार नेऊन ऐेविठे? 

बसंत०--मदनिके, बरेंगे तुझ्या लक्षांत आलें हँ ! तूं तरी मोठी 
धूते आहेस. 

( इतक्यांत पडद्यापलीकडे शब्द होतो. ) 
अरे भ्ट्टोरका, दहा मोहरांकरतां जो चूतकार अडकावून 

ेविला होता तो पळून चालला आहे. त्याला घर धर. तो 


१ भ्रमरी. २ घरोघर मागून खाणारी. > यृतकारांचा नाईक. ४ जुबा 
रबेळणारा- 
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पळतो आहे पहा. अरे धूर्ता, उभा रहा. मीं तुला दुरून 
पाहिलें. जातोस कुठे! उभा रहा. 
( इतक्यांत पडदा एकोकडे सारून घाबर्‍याघाबऱर्‍या संवाहक 
द्युतकार येतो. ) 

संबाहक--काय संकट हे ! अहो हा भट्टारक इकडेसच येत 
आहे. हे आश्चर्य. आतां नवोन घातलेला लगाम तोडून 
गाढवी लाथा मारते तसा त्याच्या छाथांनीं मी ताडित होईन. 
किवा कर्णानें सोडछेल्या शक्तीने जसा घरोत्कचाचा घात 
झाला तसा माझा आज घात होतो, यांत संशय नाहीं. 

आर्था. 
कार्यव्यस्ना समिका बघुनि पळालों त्वरें सुटायाला ॥ 
आतां कोठें जावें या राजपथांत म्यां ठछपायाठा ॥१ ॥ 
असो आतां सिंक आणि भाथुरे हे दोघें जोपर्यंत मला 
दुसरी कडे शोधीत आहेत तोंपर्यंत येथून मागल्या पायांनी 
ह्या शून्य देवालयांत जाऊन देवी होऊन बसावें म्हणजे झालें. 
( असें बोळून थयथय नाचून देवळांत जाऊन देवी होऊन 
बसतो. ) 
(इतक्यांत माथुर द्ूतकार आणि सभिक द्यूतकार येतात. ) 

माथुर- अरे भद्टारका, दहा मोहरांकरितां जो संवाहक दूत- 
कार अडकावून ठेवला होता तो दृष्टि चुकवून पळाला. त्या- 
हा धर धर. तो चालला आहे पहा. अरे धूतो, उभा रहा 
उभा रहा. मी दुरून तुला पाहिठे. जातोस कुटे. उभा 
र्हा. 

सभिक--अरे आतां कोंटें जातोस १ 

आर्चा. 

जा पाताळी किवा इंद्राला शरण जा तरी तुजला ॥ 





१ झ्तकाराचा हस्तक. २ यृतगृहांचा नायक. 
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एक्या सभिका वांचुनि रक्षाया रुद्रही नसेचि भा ॥ २॥ 
माथ्र-- 
- शलोक. 

पर्ळाने सुसाभिका तूं जासि कोठें ठ्कारे ॥ 
नपळति जन ऐसे जे खरे खेळ्णारे ॥ 
स्खठेन समपथी कां कांपती कां त्वर्गे ॥ 
विशद कुळ्यर्शे कां लिंपिशी रुष्ण रग ॥ ३॥ 
सक्षिक*--( उमटलेली पावलें पाहून ) हा इकडून चाळत गेला 
बरें. (पुढं पाहून) अहो आतां येथून पावलें दिसत नाहींत. 
माथुर--( पाहून तर्क करतो. ) अरे हीं उछटी पावलें उमय्ली 
आहेत. यावरून तो धूर्त द्यूतकार मागे मार्गे सरून मागल्या 
पावलांनी ह्या शून्य देवाल्यांत शिरला असे दिसतें. 
सभिक०--तर मग चला आपण त्याचे मागे जाऊं. 
माथुर--जरें तर चला. क 
( दोघे देवळांत शिरठेसे करतात, आणि एकमेकांकडे पाहून 
खुणेने दाखवितात. ) 
सभिक०--काय ही काष्ठाची मतिमा आहे? 
माथुर--अरे काष्ठाची नव्हे. ही पाषाणाची आहे. 
> ( असें म्हणून त्याला हालवितो आणि चिमटे घेतो. तरी तो 
कांही हांचूं करित नाहीं. ) 
असो आपण येर्थेच द्यूत खेळत बसं. 
( डाव मांडून चूत खेळत बसतात. ) 
संवाहक--( चूत खेळण्याची इच्छा उठली असतां, तिचें बला- 
त्काराने दमन करून आपणाशी म्ह० ) अरे हा फांशांचा 
शब्द निर्धन पुरुषाचेंही चित्त क्षुव्ध करून आपणाकडे ओढतो. 
जसा दुंदुभीचा शब्द राज्यभ्नष्ट राजाचें चित्त ओढितो. मी 
. जाणतों को हे चूतक्म मेरू पर्वताच्या शिखरा वरून झाले- 


9 हे संबाहूक थूतकारा. २ अडखळणें, 3 निर्मळकुळ यर. * कननलानें. 
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ल्या पतना ममाणें दुःखद आहे, ह्मणून भल्यानें द्यूत कधी 
खेळं नये; तथापि हा फांशांचा शब्द कोकिलशब्दा सारखा 
माझ्या कानाळा मधुर लागून मनाचे हरण करतो. काय 
करावें! 

सक्षिक--हा माझा डाव. माज्ञा डाव. 

माथुर--नाही. हा माझा डाव 

संवाह०--( आपण काय बोललो ह्याचे भानन राहतां एक्या 
बाजूनें अकस्मात्‌ पुढे येऊन म्ह०) अरे तुमचा नव्हे. माझा 
डाव माझा डाव. 

सक्िक*--( त्याकडे पाहून ) अरे लुद्या, सांपडलास. रे सां" 
पडलास. 

माथुर--( त्याला धरून ). अरे ठका, आम्हांला चुकवून पळा- 
लास काय १ आतां भला सांपडलास. गक आमच्या दहा 
मोहरा. 

संबाह०--मला खेळावयास तर घ्या. मी आज देईन. 

माथुर--नाहीं. आतांच दे. 

संवा०-देईन म्हटल्यावर देईन. उगीच मला छळू नका. रुपा करा. 

माथुर--दे. दे तर. आतांच दे 

संवाह०--अरेरे माझें डोकें उठले. पहा. ( असे बोठून भुईवर 
लोळण घेतो. त्याला दोघे जण बडवितात. ) 

माथर--हा तूं द्वतकार मंडळीच्या हाती सांपडलास. 

संबाह*०--( उठतो आणि खिन्न होऊन म्ह०) काय मी द्वतकार 
मंडळीच्या हाती सांपडलो १ हाय हाय आतां द्यतकारांचा 
कायदा मोडतां नये. मोहोरा दिल्या पाहिजेत. पण देऊं कुटून! 

माथ्र०--झरे कांहीं मोबदला दे. 

संवाह*--हो तर्से कांही करतों. ( माथर चूतकारा जवळ जा- 
ऊन ) अर्धे मी देतों. अर्धे मला सोड. ह 

माथुर--जरें कां होईना. अर्वेदे. क 
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संवाह*--( सभिक च्वतकारा जवळ जाऊन. ) अर्थ-नर सोड- 
शीछ तर अर्थ्यांचा मोबदला देईन. 

सभ्षिक०--कांही चिता नाहो. त्स कांहोईना. 

संवाह०---( माथ्रास. ) आया अर्थ तुवां सोडलेंना १ 

माथुर--हो सोडलें. 

संवाह०--(सक्मिकाकडे पाहून) आर्या, तपण अर्थ सोडलें ना. 

सक्षि५--हो सोडलें. ट्र 

संबाह०-राम राम. मो मोकळा झालो बरें. हा मीं चाललो पहा. 

माथ्र--अरे ठच्चा टका, अशा र्कबाजीने सट्न जाऊं पाहतोस 
काय! मी माथ्र आहें. जातोस कुठे? टाक दहा मोहोरा. 

संवाइ*--पहा हो दादांनो, आतांच ह्याने अर्धे सोडळे त्याने 
अर्धे सोडलें असे असतां मला गरिबाला अडवून आतां सारेच 
द्या ह्षणतात मी कोटून देऊं? 

माथुर--( त्याला धरून ) अरे लबाडा, मी माथुर आहें. तुज- 
पेक्षां पक्का आहें. तु्याने मी ठकला जाणार नाही. चेष्टा 
करुं नको. आतांचे आतां सर्व द्रव्य टाकून दे. समजलास १ 

संवाह०--खरें पण देऊं कोहून. 

माधुर--आह्लांला काय विचारतोस. आपल्या बापाला विकून दे. 

संवाह*--मला बाप कोठें आहे? 

माथुर--तर आईला विकून दे. 

संवाह*--आई तरी कोठें आहे १ 

माथुर--तर मग आपणाला विकून घे आणि आमचे देणें आ- 
म्हांला दे. 

संवाह०--बरें तर ळूपा करा आणि तुम्हीच मळा बाजा रांत 
घेऊन चछा. 

माथुर--हां चल तर चल. हो पुढें. 

& रोंवाह०--बरें बाबा हा चाठलों. (इकडे तिकडे फिरून ह्मण- 

तो. ) हे श्रे जनहो, दहा मोहोरा देऊन ह्या द्यूतकारापासून 
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मळा कोणी विकत घ्या. (आकाशा कडे पाहून ह्०) काय 
म्हणतां! हा कज्जा करील? नाहीं नाही. मी तुमच्या घरचा 
सर्व कामे करणारा चाकर होईन. कां बोलांना. तसेच 
पुढें चाललां. असो दुसर्‍यांस विचारतो. दादांनो तुह्ली तरी 
मला दहा मोहोरा देऊन विकत घ्या. हाही माझा तिरस्कार 
करून निघून गेठा. हर हर काय सांगावें! माझा मित्र चा- 
रुदत्त द्याचे वेभव नष्ट झाल्यामळे मी द्वूतकर्मीत शिरलो, 
आतां दहा मोहरा देखील मळा कोणी देत नाही. इतका मी 
दुदेंवी झालों ! 
माथुर-हां दे लोकर. 
संबाह०--मला कोणी विकत घेत नाही. आतां मी देऊं कोठून ! 
(असें बोठून खालीं पडतो. त्यास माथुर ओढतो.) 
संबाह*--( ओरडतो ) अहो मला मारे. धांबां. धांवां. मार्झे 
रक्षण करा. . मला सोडवा. 
( इतक्यांत दईरक येतो. ) 
द्डुरक०--( आपणाशी ) अहा ! चूत हणजे पुरुषास एक रा- 
ज्यार्चे सिहासनच आहे. कांकी, तो 
लोक. 
मोजीत नाहींच पराभवातें ॥ देतो सदा मेळविर्तो धनाते ॥ 
राजापरी वेभवभोग घेतो ॥ संपन्न मित्रीच उपासिजे तो ॥४॥ 
आणखी हें चूत कसे आहे. 
आर्था गोति. 
द्रव्यमिळे चताने, ग्रहदारा मित्रही मिळे द्यूतानें ॥ 
भोगघडे द्यूताने, होतो सववस्व नाशही द्यताने ॥ ५ ॥ 
आणखी हें चूत असें आहे. 
ओवी. 
तिरुक पडतां सर्वस्व जातें ॥ दुरूक पडतां शरीर शोषतें ॥ 
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| रेजा पडतां मन घाबरते ॥ जावें वाटतें चोक पडतां ॥ ६ ॥ 
(पुढे पाहून हणतो.) हा आमचा पहिला खेळावयाचा सोबती 
भाथुर चूतकार इकंडस येत आहे. आतां येथून निघून जाणें 
तर कठीण आहे. परंत बुरखा घेऊन आपणाला झांकून बसावें. 
(इकडे तिकडे उड्या मारून उभा राहतो आणि पांघरूणाकडे 
पाहून ह्मणतो.) हा शेला उलगडून पांघरावयाच्या लागो नाही. 
याची धडी करून काखेंत घ्यावी ह्यांतच शोभा. कांकौ, 

>. *लछोक. 
दारिद्र्य सूचांविषयीं पटा या ॥ 
छिट्रें बहू भूषवितो पटाया ॥ 
मी पांघराया नशकें पटा या ॥ 
घडी सदा शोभवीते पटा या ॥७॥ 
अथवा, हा गरीब माझें काय करणार आहे? मोतर या 
वेळेस असा राहान. 





श्लोक. 
एक पाय गगनावरी ठेवितो ॥ भूतळींच दुसरें पद रोंवितो ॥ 
तोंबरी वरिच लोंबत राहतों॥ जोंवरो तपन हा वारे पाहतो ॥८॥ 
* माथुर--हॉ--दहा मोहरा देवोव देवीव लोकर. 
संवाह०--'आतां कोणाकडून देवक. ( त्यास माथुर ओढतो. ) 
दुरक--हें काय पुढे खटले चाललें आहे? (आकाशाकडे पाहून) 
काय ह्मणतोस १ ह्या चूतकाराला सक्षिक छळतो त्याठा 
कोणी सोडवीत नाहीं. त्याला दर्ईुरक सोडवील. असे काय? 
(जवळ जाऊन). अरे एकीकडे व्हा वाट सोडा. (पाहून) काय 
हा माथुर वूते, आणि हा गरीब बिचारा संवाहकले. 
श्लोक. 
%  खार्ठी मस्तक आणि पायवरती ऐसा न जो यंगला ॥ 
ज्याच्या पाडिस ओढतां नपडला घट्टा सदा चांगठा ॥ 
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»वानांनी नच ओढिलें तडतडा चार्वनि अंगें जया ॥ 
दुर्भाग्या पुरुषास काय सतत च्यूतम्रसंगे तया ॥ ९ ॥ 
असो आतां माथ्राची समजूत काढतो. ( जवळ जाऊन ) 
माथुरा, मी वंदन करतो. 
माथुर--कोण दर्डुरक! दडुरका मीही तुला वंदन करितों. 
दडुरक- हें काय खरलें आहे! 
माथुर--ह्यानें माझ्या दहा मोहरा देणे आहेत. 
ददुरक-अं दहा मोहरा हणजे कःपदा्थ, 

॥धुर--( द्ईरकाच्या काखेतून वस्त्राचा बोळा ओढतो. ) 
गड्यांनो पहारे पहा. फाटके वस्त्र पांघरणारा हा गृहस्थ दहा 
मोहरा कःपदा्थ हणतो. 

दरक अरे मुर्खा, मी बसल्या बसल्या चटया विणीन तर दहा 
मोहरा फेकून देईन. तूं काय समजलास १ ज्यापार्शी पैका 
असतो तो काय कमरेस बांधून आणून दुसऱ्याला दाखवीत 
असतो १ अरे तूं केवळ नीच मनुष्य आहेस. 
आर्या. 
तूं नष्ट दुष्ट अससी रे दशसंख्याक मोहरा करितां ॥ 
पंचेंद्रिय युक्ताच्या माणाा ठाजसी न संहरितां ॥ १० ॥ 
माथर--अरे बाबा, दहा मोहरा तुला कःपदा्थे वाटतात पण 
मला त्या वभवाचे जागी आहेत 

दडरक--असें आहे तर, मी सांगतो असे कर. तूंच ह्याला आ- 
णखी दहा मोहोरा द्याव्या आणि ह्याने पुन्हा द्यूत करावें 

माथर--असें केल्यानें काय होईल ! 

दर्दु*-जर ह्याने डाव जिकला तर तुझ्या दहा मोहरा हा परत देइल 

माथुर आणि नाही जिंकला तर 

दडुरक०--तर देणार नाही 

माथर---अस्लें पाचकळ बोलणें तुला योग्य नाहीं. तूं एवढा डोल , 
दाखवितोस, तर तूंच देईनास त्याला २ मी नांवाचा माथुर धूत 


१] 
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आहें. लबाडीचें यूत मी तु दाखवीन. मी कोणाला भ्यावयाचा 
नाहीं आणि र्कावयाचा नाहीं. ज्ञा, तूं बेअब्रूचा आहेस. 

दडरक*--कोणरे वेअवूचा १ 

माथुर--तूंच बेअब्रूचा. 

दर क०--तुझा बाप बेअब्रूचा. कोणाला बेवकूब ह्मणतोसरे १ 
( इकडे ह्याशीं असें बोळून, तिकडे संबाहकास पळून जा- 
ण्याविषयीं खूण करतो. ) 

माथुर--अरे वेश्यापुत्रा, तूं अत्तेंच द्वत खेळत असतोस काय ? 

ददुरक०--होहो, मी असेंच खेळत असतों. 

माथुर--अरे संवाहका, बऱ्या गोष्टीने तू॑ आमच्या मोहोरा 
दे. नाहीं तर मग पहा. 


'सवाहू०-_आर्या देईन. खचीत देईन. ( माथुर संवाहकाला 
ओढतो. ) 


वईुरक०--मुर्खा, माझ्या मार्गे त्वां ह्याडा मारलें असी. पण मा- 
इया समक्ष ह्याला मारशीठ काय. 
माथुर--हो मारतो पहा. ( असें बोडून संवाहकाला ओ- 
हून त्याच्या नाकावर मुष्टिमहार करतो. संवाहकाच्या 
नाकावाटे भळ भळ रक्त निघते तैपाहून तो माठेत होऊन 
' भ्रूमीवर पडतो. ) दडुरक जाऊन दोघांच्या मर्थ्ये शिरतो. 
भाथुर त्याला मारतो, ददुरक उलटून माथ्राला मारितो. 
माथुर--अरेंरे दुष्टा शिनळोच्या पोरा, त्वां मला मारठें याचें फळ 
तूं. लवकरच पावशील. बरे. 
वडुरक०-अरे मूर्खा, म्यां तुठा आज येथें भररस्त्यांत मारले. 
उद्यां राजवाड्यांत मार खाशील तेव्हां पहाशील, 
माथ्र--हो हो बरें पाहीन जा. 
दर्ईरक "केसा पाहशील ? 
माथुर--( डोळे पसरुन ह्म ) असा पाहीन. 
( इतक्यांत दर्डरक माथुराच्या डोळ्यांत धूळ यकतो. 
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आणि संवाहकाला पळून जाण्यास खूण करतो. तोच 
संवाहक पळून जातो. ) 
दंईुरक--( आपल्या मनांत ह्य? ) च्यूतकारांचा नायक हा मा- 
थुर द्यूतकार. झाशी म्यां कना केला. तर आतां येथें 
राहणें नीट नाहो. माझा मिय मित्र शॉविलक हाने 
मला सांगितठें आहे की आर्थक नामा गोपाल पुत्र ह्यास 
तूं राजा होशीठ असें कोणी सिद्धाने सांगितलें आहे. ह्मणून 
माझ्यासारखे बहुत जण त्याला अनुसरले आहेत. तर मीही 
त्याजकडे जातों. ( असें झणून निघून जातो. ) 
संवाहक--( भयानें पळतांना पुढे पाहून हणतो. ) ह्या घराचा 
दरवाजा उघडा दिसतो. यांतच शिरावें असें ह्मणून वसे- 
तसेनेच्या घरांत शिरतो आणि तिला पाहून झणतो. नाय- 
क्रिणी मी तुला शरण आलों आहें. 
वसंत०--शरणागतास अभय असो. अगे चेदी अगोदर दर 
वाजा लाव. 
चेटी--हांजी बाईसाहेब. ( असें हणून दरवाजा लावते. ) 
वसंत०- अरे गृहस्था, तुला भय कोणापासून झालें आहे ! 
संबाह०--सावकारापांसून, 
बसंत०---मग चिता नाहीं अगे चेदी, तर मग दरवाजा उघड. 
संवाह०--( मनांत झ० ) सावकाराचे भय कसें असते हे हिठा 
ठाऊक आहे ही फार चांगली गोष्ट झाली. आंपली शक्ति 
पाहून जो ओज्ञें मस्तकावर घेतो तो चालतांना अडखळत 
नाही. आणि अरण्यांत विपत्ति पावत नाहीं. माझी स्थिति 
हिने खचीत जाणली. 
( तिकडे माथुर आणि सभिक- ) 
माथुर*--( डोळे पुसून ) अरे दे दे लोकर आमच्या मोहरा. 
सकिक०-- हे भद्वारका, दईरकाशी आपला कज्ञा चालला 
होता त्या संधीस तो पुरुष पळून गेला. 
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माथुर०--तो पळाला काय ! बरें कांही चिता नाहीं. मी त्या- 
च्या नाकावर बुकी मारिल्यामुळें त्याच्या नाकांतून रक्त 
वाहत होतें. त्या रक्ताचे थेंब वाटेने पडले असतोल. त्या 
मागोवर त्याचा शोध काढीत जाऊं चलना. ( असें म्हणून 
त्याला सोधीत जातात. ) 

सभिक-_अरे भट्रारका, तो वसंतसेनेच्या घरांत शिर- 
ला असें वाटतें. 

माथुर--तर आपल्या मोहोरा बुडाल्या. 

सभिक*--चला आपण सरकारांत जाऊन सांगू. 

माथुर--आपण गेलों तर तो वूर्त येथून निघून दुसरीकडे पळून 
जाईल. या साठीं त्याला येथेंच अडवून धरलें पाहिजे. ( असे 
म्हणून तेथेंच उभे राहतात. ः 

वसंल०--( त्याचा वृत्तांत विचारून घेण्यास मदनिकेलां खूण 
करित्ये. ) 

भदनि०--तुत्ली कोण, कोणाचे, कोठून आलां, तुल्ली उपजीविका 
कशानें करतां, तुत्यास भय कोणाचें कशामुळे आहे हें रूपा 
करून सांगावें अर्स माझ्या बाईसाहेबाचे मनांत आहे. 

संवाह०--एऐका मी सांगतो सारें. पाटल्िपुचनगरांत माझें ज- 
न्म झालें. माझ्या बापाचें नांव गृहपति. मी संवाहकाची 
वृत्त ( आंग रगडण्याचें काम ) करून पोट भरतो. 

बसंत०--आपण ही फार नाजूक कला श्िकलां आहां. 

संबाह*-अहो, मी पहिल्यानें सहज कला जाणून शिकलो, पण 
आतां तीच माझ्या उपजीविकेस साधन झाली. 

भदनि०--हें आपण फार खेदाचें उत्तर दिलें. असो पुंडे सांगा. 
संवोहक--असा मी आपल्या घरी असतां यात्रेकऱ्यांच्या मुखा- 
पासून देशोदेशींच्या चमत्कारिक गोष्टी रेळून अपूर्व देश 
पाहण्याच्या कौतुकाने इकडे आलों. द्या उज्जथनी नगररी- 
त येतांच मरा एक यजमान मिळाला. त्याची अुश्रूषा मी 
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कांहीं दिवस केली. तो पुरुष फार गुणी आहे. देखणा 
- तसाच. गोडबोलणाराही तसाच. आपण केलेला उपकार 

कर्धी उच्चारीत नाही, आणि दुसऱ्याने केठेठा अपकार 
कधीं विसरत नाहीं. शरणागताचें रक्षण करण्याविषयी 
तत्पर, फार काय सांगावें. तो ह्मणतो, हा माझा देह परोप- 
काराकडे लावण्यासाठी मला देवाने दिठा आहे. असे त्याचे 
गुण किती सांगूं. १ 

मदनिका--( वसंतसेनेस झ* ) बाईसाहेब, तुमचा जो मूति- 
मंत मनोरथ त्यांचे गुण चोरून उञ्जनी नगरीस शोभवि- 
णारा-असा हा कोण पुरुष असेल बरे. 

बवसंल०--शाबास मदनिके शाबास. त्वां चांगला तक केला, 
माझ्याही मनांत हाच विचार आला. असो पुढे ऐकू काय 
सांगतो तै. 

मदनि०-- बरें पुढे कसं झाले. 

संवाह०-बाइ गे पुढे काय सांगू. तो सत्पुरुष दुसऱ्या वर दया 
करून धनाचा व्यय करितां करितां. 

वरसंत०--काय निर्धन झाला म्हणतां १ 

संबाह०--मी न सांगतां तुम्हांठा हे कसें समजलें ? 

बसंत*-_ह्यांत समजावयाचे त॑ काय. उघडच आहे की गुर्ण 
आणि वेभव एकत्र राहत नाहींत. नासक्या तळ्याला पाणी 
पुष्कळ असतें. . 

मदनि०--अहो त्यापुरुषाचे नांव काय बरें सांगा. 

संवाह०--अगे जो पृथ्वीवरचा मनुष्यरूपरी केवळ चंद्रच अशा 
त्या सत्पुरुषार्चे नावं जाणत नाहीं असा कोण आहे! तो 
रविवार पेठंत माणिक चोकांत सावकारांच्या ओळीस 
*राहतो. त्याचें नांवच विचाराल तर श्रेष्ठ चारुदत्त. 

वसंत?--( हषंपावून वे्की वरून खाठी उतरते. ) महाराज हँ 
आपलें घर आहे. अगे मदानिके, द्यांना बसावयास गाठिर 


शट 
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> _ चा दे आणि हाती ताडाचा पंखा घेऊन वारा घाल यांस फार 
श्रम झाले आहेत. 
मदनि०--( सांगितल्यामरमार्णे करते ) 
संवाह०--( मनांत म्ह० ) कांय हो आश्चय हें! त्या श्रे; चारुद- 
क स्तारचे नाव सांगतांच एवढा माझा आदर झाला. शाबास 
'चारुदत्ता शाबास. पृथ्वीच्या पाठीवर जिवंत असा तूंच. 
बाकीचे श्वास मात्र सोडणारे होत. ( पायापडून म्ह. ) असो 
& नायकिणी तूं पण आसनावर बेस. 
बससंत०--( आसनावर बसून म्ह०) हे भ्रेष्ठा तुमचा धनिक कोठें 
आहे १ आतां त्यापाशी कोणतें धन ! 
संवाह०--आतां त्याजपार्शी धन म्हणाल तर. 
*लोक. 
सत्कार आहे धन ज्या नराला ॥ 
म्हणूं धनी सज्जन ही तयाला ॥ 
पूजा पराची मान ज्यास बाणे ॥ 
पूजाविशेषास हि ताच जाणे ॥ ११॥ 
बसंत ०--मग पुढें काय? 
संवाह*--नंतर मठा वेतन करून संवाहकपणाचे कामावर 
चाकरीस ठेविठें. पुढें जेव्हां ता निधन झाडा तेव्हां मी 
त्याला सोडून चूतकमीत शिरलो. आणि त्यावरच उपजी: 
1 विका करूं छागलों. पण त्यांतही माझे देव फिरले तेव्हां 
दहा मोहरा मी द्यूतांत हरलो. त्या द्यावयास मजपाशी 
नाहीत, म्हणून द्यूतकारमंडळीने माझे फार हाळ केळे. मग 
उपाय चालेना तेव्हां पळून मी इकडे आलो. 
। माथ्रे-अरे, यांने आम्हांठा व्कविळे. अरे यांने आम्हांला 
बुडविठें. 
न सेंवाह*- हेच ते चूतकार माझ्या मागें लागून आले आहेत. त्यांचे 
डे 


ष्ठ म्रूच्छकटिक नाटक. १: 


आषण ऐकलेच असेल. ह्यावर आपली मर्जी असेल तसें करावें, »- 

वसंत०--अगे मदनिके, वासभादप पत्रपुष्पफलांनी रहित झाळा 
म्हणजे त्याजवर राहणारे पक्षी इतःस्ततः निघून जातात. 
तशी अवस्था द्याची झाली आहे. असो त्या यूतकारांकडे 
जाऊन सांग की संवाहकारनेच हे तुम्हांस दिलें आहे असें 
म्हणून ह सुवर्ण कंकण त्यांस दे. ( असें बोळून हातांतून 
कंकण काढून दासीच्या स्वाधीन करत्ये. ) 

मदानि०--( कंकण घेऊन ) आज्ञा बाई साहेब. तसेच करत्ये. 
(असें म्हणून बाहेर जात्ये. ) पवी आ 

मा्थु०-- अरे ह्याने आम्हांस उकविठें. अरे यानें आम्हांला बुडविले. 

मदानि०--( मनांत. ) जेव्हां हे दोघे वर पाहतात; दी्ध सुस- 
कारे टाकतात, विचार करतात, एकमेकाशी खळबत करतात 
आणि दरवाज्याकडे दृष्टि छावून उभे आहेत. तेव्हां हैच 
द्यतकार असतील. ..( उघडपणे. ) भले ग्रृहस्थांनो, मी 
तुम्हांला दंडवत करत्ये. 

माथुर तुझें कल्याण असो. 

मदानि--तुम्हां उभयतांत मुख्य द्यूतकार कोण ९ 

माथुर--तूं कोणाची कोणगे! रति समयी तुझा ओंठ कोणी 
व्वावठा आहि असें दिसते. तूं मनोहर भाषण करतेस, आणि ,' 
कटाक्ष दृष्टीनें आम्हांकडे पाहतेस पण आम्हांपार्शी पैका 
मिळावयाचा नाही, जा दुसरी कडे. 

मदनि०--जेव्हां तू अशी हलकी भाषणें करतोस तेव्हां तू दूत 
कार नव्हेस असें वाटते. असो, तुमचा कोणी देणेदार आहे 
काय ९ 

माथुर--होय्‌ ् आहे. एक जण आमच्या दहा मोहोरा लागतो 
पण त्याचें काय येर्थे १ 

मदानि०--त्याच्याकरतां माझ्या घणिनीनें हे सवर्णकंकण तुम्हां" 
स दिलें आहे. नाही नाही चुकठें. तुमच्या देणेदांरानेच तु- 


५ रहावयाचे झाड. 
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ड़ म्हांला दिलें आहे. हें घ्या (असें बोडून कंकण त्यांला देत्ये, 
माथुर--( मोर्या हर्षाने तें घेऊन म्ह० ) अगे त्या ग्रहस्थाठा 
ग की तूं कणमुक्त झालास. आतां पुन: आम्हांबरोबर 
द्यूत करावयास ये. ( असें बोठून निघून जातात. ) 
मदानि०--( वसंतसेनेकडे येऊन. ) बाईसाहेब ते यूतकार 
कंकण घेऊन संतुष्ट होऊन गेले. 
वसंत?*--( संवाहकास म्ह०_) आर्या आतां आपण आपल्या 
____ भुनुष्यांस भेटावयास जावें. 
संवाह*०--आयये ज्याअर्थी त्वां मजवर एवढा उपकार केला त्या 
अर्थी मजकडून कांहीं मत्युपकार व्हावा म्हणून मजपाशी 
जी कला आहे ही मी तुझ्या परिजनास शिकवितो. 
वबसंत०--आर्या, ज्या करतां ही कला शिकावयाची त्याची 
शुश्रूषा आपण पूर्वी केढी आहे, आणखी पुढेंही करावी 
म्हणजे झालें, 
संवाह०--( मनांत म्ह० ) हिने तर मठा अगदींच झिडकारले. 
आतां हिजवर भत्युपकार कसा करावा ५ ( उघडपणे म्ह० ) 
आये माझा द्यूतकाराचा त्वां असा अवमान केला त्या अर्थी 
।__ आतां मी जती होतो. तर संवाहक द्यूतकार जती झाला 
१ येवढ्या गोष्टीचे स्मरण ठेव बरें. 
. बसंत?- आर्या असें साहस करूं नये. 
_ संवाह*--आयये निश्चय केला तो केलाच, आतां फिरावयाचा 
.__ नाहीं. हा जती झाले पहा. ( असें म्हणून इकडे तिकडे 
फिरून म्ह॒० ) 
आर्था. 
द्यूताने मी झालों लाजिरवाणा समस्त लोकांत ॥ 
आतां करून उघडा माथा हिंडेन राजमार्गीत ॥ १२॥ 
इतक्यांत पडद्यापठीकडे गलबला होतो. 
9 बुंदूवरमातील सैन्याशास्त जती म्हणतात. 
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संवाह०--( ऐकून ) हे काय आहे ९ (आकाशाकडे पाहून म्ह०) 
काय म्हणतां ! स्त॑ंभभंजक नामा वसंतसेनेचा क्रीडा- 
गज मस्त होऊन सुटला आहे १ वाहवा ! तिचा मदोन्मत्त 
गज कसा आहे तो जाऊन पाहूं बरे. अथवा हत्ती पाहून 
मळा काय करावयाचें आहे. मी जो निश्चय केला आहे 
त्याममाणें जाऊन करतों. ( असें बोळून निघून जातो. > 
( तदनंतर पडदा वर सारून शिपायाचा वेष धरणारा हर्ष- 
युक्त कर्णपूरक येतो. ) 

कर्णपूरक--कुठे कुठे ती आर्या वसंतसेना कुठे आहे! 

मदानि०--भरे दांडग्या, तू इतका बावरलास कां १ ही तुद्या 
समोर आर्या वसंतसेना असतां तिळा पाहत नाहींस आणि 
कुठे आहे कुठे आहे म्हणतोस है काय १ 

कर्णपू०--( वसंतसेनेळा पाहून ) आर्थे तुला मणाम करितो. 

वसंत०--कर्णपूरका, तुझ्या मुखश्रीवरून तूं संतोषांत आहेस 
असा दिसतोस. ह्याचें काय कारण ! 

कर्णपू०--( विस्मय करुन ) आर्ये तूं चुकलीस. आज कर्ण- 
पूरकाचा, पराक्रम त्वां पाहिला नाही. 

बर्संत०--कर्णपूरका, असा कोणता पराक्रम त्वां केला १ 

कर्णपू*--ऐक सांगतों, तुझा खेळावयाचा स्तंभभैजक नामा 
जो दुष्ट हस्ती तो सांखळदंड तोडून महाताठा मारून उन्मत्त 
होऊन राजमार्गांत आला तेव्हां सारे लोक भयाने घाबरे 
होऊन ओरडूं लागले. 

आर्था. 
उचला पोरें सत्वर धांवत आला पुढे पहा हस्ती ॥ 
वृक्षमासादशिरीं आरूढा हा करीतसे मस्ती ॥ १९॥ 
त्या दुष्ट हस्तीनें पायांतठे पेंजण, तोरड्या, गळ्यांतीळ 

रत्नांच्या माळा तोडून रानोमाळ यकल्या आणि सोंड, दांत, 
चाय दांनी मफुळित कमल्वनाममाणें उज्जयनी नगरीचा 
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विध्वंस करून मार्गोत जाणारा एक जती गांग्छा. त्याचा 
दंड कमंडळु फोडून तोंडून तोंडांतल्या थुंकोन त्याला भिजवून 
दांतांनीं तो वर उचलला. हे पाहून पुनः लोक ओरडूं लागे 
कीं अरे जती मेला रे जती मेला. 
वसंत०--( घाबरून ) काय पमाद हा ! काय प्रमाद हा ! 
कर्णपू०-आर्ये घाबरू नको. पुढला वृत्तांत ऐक. तो मत्त गज 
एका दांतावर तुटका सांखळ दृंड, आणि एका दांतावर जती 
क घेऊन चालला आहे असें पाहून म्यां कर्णपूरकानें, नाही 
नाही आर्थेच्या अन्नाने पुष्ट झालेल्या या दासानें सत्वर 
जाऊन लोहाराच्या दुकानांतून एक लोखंडाची पहार घेऊन 
त्या दुष्ट गजास हांक मारली. 
वसंत०--मग पुढें काय झाठें ! 
कर्णपू०--मग, विध्यपर्वताच्या शिखरा सारखा अति उच्च जो 
गज त्याला पहांरेचा महार करून त्याच्या दांताच्या 
संधीत सांपडलेला जती सोडविला. 
वसंत०--शाबास कर्णपूरका चांगळें काम केलें त्वां. 
कर्णपू०--तेसमर्यी शाबास, कर्णपूरका शाबास, असे म्हणत 
> सारी उज्जयनी माझ्या भोवती मिळाली त्यामुळें जशी नांवेंत 
गच्च माणसें भरावी तशो एके ठिकाणीं माणसांची दाटी झाली, 
इतक्यांत काय चमत्कार झाला कों, त्या दाटीत एक पुरुष 
होता त्यानें कर्ण, कंग, मणगट, इत्यादि जीं भूषणस्थानें ती चां- 
चपून पाहिली तों तेथे कांहीं नाही. मग खिन्न झाल्या सार- 
खा होऊन आकाशाकडे पाहून दीर्घ “वास सोडला आणि 
आपल्या आंगावरचा शेला काढून माझ्या आंगावर टाकून 
दिला. असा तो गुणज्ञ पुरुष त्या मंडळींत मी पाहिला. तो- 
हा शेला पहा. 
» वसंत०-नकर्णपूरका, पहा बरें, त्या शेल्याला जाईच्या फुलांचा 
वास येतो कीं काय तो. 


ष्४ मृच्छकटिक नाटक. 


कर्णपू०--आर्थे, माझ्या नाकांत हत्तीच्या मदाचा गंध शिरला 
आहे. यामुळें फुलांचा वास मठा समजत नाही. 

बसंत-बरें, त्यावर नांव कोणाचें आहे पहा. 

कर्णप्रू०--यावर नांव आहे, पण मला वाचतां येत नाहीं. आ- 
पणच वाचावे. ( असें म्हणून तो शेला वसंतसेनेच्या हातीं 
देतो. भै 

बसंत०---( नांव वाचून. ) ह्यावर नांव आर्य चारुदत्ताचें आ- 
हे. (असे म्हणून तो शेला मोठ्या आवडीने आपण पांघरित्ये.) 

मदनि--कर्णपूरका, हा शेठा आर्थेच्या आंगावर चांगला शो- 
भतो, नाहीं बरें? 

कर्णपू०--ऑओं--काय म्हणतेस! आर्येच्या आंगांवर चांगला 
शोभतो काय ९ दोळा कोणाचा आहे! 

वसंत०--कर्णपूरका, या शेल्या बद्दल मी तुळा दुसरे बक्षीस 
देत्ये हे घे ( असें म्हणून त्याला सुवर्णभूषण देत्ये. ) 

कर्णपू०--( तें भूषण मस्तकी वंदून तिठा मणाम करुन म्ह० ) 
आतां आर्येच्या आंगावर शेला चांगला शोभतो खरा. 

वसंत*--कर्णपूरका, यासमर्यी तो पुरुष कोठें असेल बरें ९ 

कर्णपू०--याच वाटिनें तो घराकडे गेला. 

वसंत०--मदुनिके आपण दरवाज्या वरच्या माडीवर जाऊन. 
चारुदत्ताला पाहूं चल. ( असे झाल्यावर सर्वे निघून. 
जातात, ) 

दुसरा अंक समापत. 
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स्थल. 
चारुदुत्ताचें घर. 


चव चारुदत्ताचा सेवक. 
** सावकाराचा पुत्र. 
*-चारुदत्ताचा मित्र. 
चारुदत्ताचा सेवक, 
*** घरफोड्या चोर. 
*“*“*“***-“चारुदत्ताची दासी. 
धूता....:....--..--...*चारुदत्ताची स्री. 





ववचचचच्वा 


क 
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प्रारंभ. 





तदनंतर एक चेट ( दास ) येतो. 
खेट--( आपणाशीं बोलतो. ) धनी असावा तर असा असावा. 
र आर्था. 
भृत्याचा कनवाळू, साधू निधनहि शोभतो स्वामी ॥ 
दुजैन धनगवित जा, तो दे स्वजनास दुःख परिणामी ॥१॥ 
आर्था. 
सुजन स्वक्षत्यपपाठक, धनहीनहि आवडे समस्तां ॥ 
जो धनगर्वे मिरंबे, पुसती कोणी तया न मस्तीला ॥ २ ॥ 
आणखी *लोक. प 
खायाशेत सवंकळा बइल तो वारावया शक्य न ॥ 
झाला जो परदारलंपटहि तो वारावया शक्‍य न ॥ 
द्यूतक्रीडनसक्त जो मनुज तो वारावया शक्‍य न ॥ 
जो स्वाभाविक दोषतोहि मनुजा वारावया शक्य न ॥३ ॥ 
माझा धनी आर्य चारुदत्त गाणें ऐकावयास गेला त्याला 
किती वेळ झाला. मध्यरात्र होऊन गेली. अद्यापि येत नाहीं. 
तर आतां मी बाहेरच्या देवडीवर जाऊन निजतों. ( असें 
बोलून तेथें जाऊन निजतो. ) 
इतक्यांत चारुदत्त आणि विदूषक उभयतां येतात. 
चारुदत्त--काय सांगावें मेजरेया आज रेभिलानें गाणें फार 
चांगळें गायठें वाहवा. शाबास. आणखी भेत्रेथा वोणा 
वाद्य तरी किती गोड वाजते ! है एक पंधरावे रनच होय. > 
__ हे समृद्रापासन मात्र निघाले नाही. ___________ निघालें नाही. 
५ दुयाळू. २ धणी. ३ सर्वोला. ४ धनमत्ताला, ५ सारंगी किंबा € 
सतार. & चबदा रत्नांखेरिज हँ रत्न- ौ 
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श्लोक. 
उत्कंठितास त्ददयानुगुणा मिया हे ॥ 
जायास वेळ सहजांत विनोद आहे ॥ 
चित्तास शांत करण्याविषयी मवीणा ॥ 
वाद्यांत वाच सुखदायक हेच वीणा ॥४ ॥ 
बिदू*--मित्रा चल आतां घरी जाऊं, मला झोंप येते. 
चारुद०--अहो रेक्‍िलानें फार चांगळें गायले. 
विढू*-मला दोघांचे हांस. येतें. एक संस्रृत शब्द वाचणारी स्त्री 
आणि दुसरा नक्कींत गाणारा गवई. स्त्री संस्कृत शब्द वाचं 
छागली म्हणजे नुकतेंच नाक टोंचून वेसण घातलेल्या गाई. 
सारखी सु सू शब्द करते आणि गवई तर, अ अ अ असा 
आलाफ करून गाऊं लागला म्हणजे सुकल्या फुलांच्या माळा 
गळ्यांत घाडून मंत्र म्हणणाऱ्या वृद्ध पुरोहिताममाणें वाटतो. 
तो तर मला अगदींच आवडत नाहीं. 
चारु०-मित्रा, खरेच आज रेक्िलानें फार सुंदर गाणें गायठें 
तुला तें गोड लागलें नाहीं £ वाहवा ! 
आर्धा. 
सुस्वर मधर मनोहर भावयुत स्पष्ट सम असे गाणें ॥ 
'ऐकुनि तृप्ति न झाली कोणास हि, गायठें अस त्याणे ॥५॥ 
आणखी आर्था. 
गाणें तर्सेच निरुपम बोऊुनियां फार काय वानावें ॥ 
गायास भाड बसतां गाते हे स्त्री असेंच मानावें॥ ३॥ 


आणखी 
'होक- 
त्याचें गान खरे मनोहर तसें अन्यानसे साधले ॥ 
श्रोत्याचें मन कर्मकोशल्गुणें की सर्वथा वेघडें ॥ 
गाणें संपुन दोनचार घटिका झाल्या तथापि ध्वनी ॥ 
कानीं आझुनिही तसाच घुमतो माझ्या वसे जो मनीं ॥७॥ 


१ गोने कर्मांची कुशलता. 
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विदू०-_हे मित्रा, बाजारच्या रस्त्यांत जागोजाग कुत्री देखीठ *₹ 
स्वस्थ निजली, तर आपण घरीं जाऊं चल. ( पुढें पाहून 
म्ह० ) मित्रा पहा, पहा हा भगवान्‌ चंद्रमा अंधकाराला स्थ- 
ळ देत होत्साता अंतरिक्षमासादापासून खाठी उतरत आहे. 
'वारु०--मित्रा, तूं चांगलें बोललास. 
श्लोक. 
हा चंद्र देत स्थळ अंधकारा ॥ 
अस्तासि जातां दिसतात कोरा ॥ 
डोही बुडे सर्व शरीर ज्याचें ॥ 
जाणो विषाणाप्रचि त्या गजाचे ॥८॥ 
विदू०-अहो हैच आपलें घर. ( हांका मारतो ) अरे वर्धमान- 
का, दार उघड, 
वर्धमा०--मेत्रेथानें हांक मारलौोशी वाय्ते. आर्य चारुदत्त 
आला वाटतें. त्याला दार उघडले पाहिजे. ( उठून दार उघ- 
डतो. ) आर्या, मी वंदन करतो. आयी मेत्रेखा, तुलाही वं- 
दन करतो. हें बसावयास घातलें आहे. यावर बसावें ( दोघे 
घरांत गेल्यासारखे करून खाठीं बसतात. ) 
विदू०--वर्धमानका धन्याचे पाय धुण्या करितां रदनिकेला 
हांक मार. श् 
र्‍चारु०--( सद्यपणानें म्ह ) निजलेल्या मनुष्यास कशाला उब- 
वितोस १ 
बर्धमा०--अरे मेत्रेया, मी पाणी घालतों तूं पाय धू. 
विदू०--हे मित्रा, हा दासीपुच असतां आपण पाणी घालणार 
आणि मज ब्राह्मणा कडून पाय धुवविणार काय १ 
चारु-मित्रा मेत्रेथा, तसें नाहीं. त्वां पाणी घालावें. आणि 
वर्धमानकानें पाय धुवावे. 
वर्धमा०--बरें तर मेत्रेथा तूं पाणी घाल. मी पाय धरतो. 
५ टोके. ३ देतार्चे अप्र, 
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* विदू०--( तसे करतो. आणि वर्धमानक चारुदत्ताचे पाय 


क 


धुऊन मागें सरतो. ) 

चारु०-वर्धमानका ह्या ब्राह्षणास पाय धवायास पाणो दे. 

विदू*--मला पाय धऊन काय फळ. फिरून मला गाढवा सारखे 
भुईवर लोळावयाचें आहेच. 

वर्धमा०-भेच्रेथा, तूं ब्राह्मण आहेस नापण १ 

विदू०-_अरे सर्व नागांमध्यें जसा डुंड भनाग तसा सर्व ब्राह्मणां- 
मध्यें मी ब्राह्मण आहे. 

वर्धमा०*-- तथापि आपले पाय मला घुतछे पाहिजेत. थांबा 
धुर्तो ( त्याचे पाय धुऊन म्ह० ) आर्या मेत्रेथा ही दागिन्यां- 
ची गांगोडी. दिवसास माझी आणि रात्रीस तुझी. ही घे आप- 
ली संभाळ. ( मेत्रेथाच्या सखाथीन गांगोडी करुत आपण 
निघून जातो. 

विदू०--( ते दागिने आपल्या जवळ घेऊन म्हणतो. ) 
हे दागिने अद्यापि बरेच टिकले आहेत. ह्या उज्जयनी न- 
गरीत कोणी चोर नाहीं काय ? जो रांडळेक ह्या निद्रा चोर- 
णाऱ्या धनाला चोरून नेत नाहीं. मित्रा हें गागेंडें अंतरगृहां- 
त नेऊन ठेऊं १ 

चारु०--नको नको. 

क आर्धा. 
हा गणिकेचा ठेवा याला अंतग्रेहीं नको नेऊं ॥ 
तुजपाशींच अस दे जोवरि आपण तिचा तिला देऊं ॥ ९॥ 

(आंथरुणावर बसून झोपेची गुंगी आल्यासारखे करून त्या- - 
चें गांन खरे मनोहर असे इत्यादि पूर्वोक्त >ठोक पुन्हा 
म्हणतो. ) 

विदू०--मित्रा झोंप आली काय ? 

चारु०--हो आली तर काय झालें. 


१ डुंडुमनाग निर्विष असतो. तो जसा नाबाचा नाग तसा मी नांवाचा 
ब्राह्मण. 
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*लोक. 
ही झोंप डोळ्यांत शिरे भरारां ॥ 
येते ललाटावरुनी झरारां ॥ 
अदश्य रूपाच जरा न राहे ॥ 
शरीरसत्वास हरून राहे ॥ १० ॥ 
विदू*--तर आपण निजूं आतां, 
(दोघे पांघरून घेऊन स्वस्थ निजतात. ) 





(इतक्यांत शर्विलक नामा चोर येतो. ) 
शविलक--हे घर चोरी करण्यास बरें दिसते. आतां आंत 
शिरावयास वाट पाडली पाहिजे. 
स्होक. 
ज्यांतून जाइल सुखेंच शरीर माजे ॥ 
शिक्षाबळें करिन भाक तसच ताजे ॥ 
जातों करूनि भुइसर्पट सर्व अंग ॥ 
जातो जसा त्यर्जुनि कांत बिळी भुजंग ॥ ११ ॥ 
( आकाशाकडे पाहून हषांनें म्ह% ) वाहवा. चंद्र अस्तास 
गेला आणि अंधकार पसरत चालला. हे फार चांगलें झाले. 
*लोक. 
शंकून राजंपुरुषा करि जो मचार ॥ 
फोडावया परगृहा न जया विचार ॥ 
गाढांधकारपटलीं न दिसावयाला ॥ 
माते परी रंजैनि झांकितसे तयाळा ॥ १२॥ 
बागेच्या बाहेरच्या भितीस भोंक पाडून मी आंत आलों, 
आतां द्या वाड्याच्या आंत जावयास कोठें तरी भोंक पाड- 
ठे पाहिणे. डि 
श्लाव्ह. 
निद्यकर्म म्हणती जन चोरी ॥ 
वाट्ते मज अशांतचि थोरी ॥ 


१ नगर रक्षक राजे सेबकांस. २ संचार. > रात्र. 
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गुप्त सुपषजन घात कराया ॥ 
द्वोणिचा उचित मार्ग धराया ॥ १३ ॥ 
तर आतां कोणत्या ठिकाणीं भोंक पाडावें ? 
ओव्या. 
जल शिपितां शिथिल झाला ॥ ऐसा मंदेश पाहिजे शोधिला ॥ 
शश्लें उकरून काढितां विटांठा ॥ शब्द न झाला पाहिजे ॥१४॥ 
मातःकाळी पाहतां नर ॥ कोणा वाटूंनये भयंकर ॥ 
ऐसें परिमितचि द्वार ॥ पाडतां आठें पाहिजे ॥ १५॥ 
छोणा लागुनियां जर्जर ॥ झाले जेथें विटांचे थर ॥ 
ऐसें जीणंस्थळ सत्वर ॥ कोठें शोधन काढावे ॥ १६ ॥ 
कोठें स्रीजनाचें दर्शन ॥ न होई ऐसें विविक्त स्थान ॥ 
सांपडे जरी देवे करून ॥ कार्यसिद्धि निश्चित ॥ १७ ॥ 
( भित चांचपून पाहून ) हो पाणी सांडण्याची जांगा आहे. 
ही ओली आहे. येथें लोणा आलेला आहे. येर्थे उंदरांनी 
उकौर ही काढले आहेत. वाहवा काय देव माझे ! भोक 
पाडावयास जसें स्थळ असावें तर्सच सांपडे. आतां कार्य 
सिद्धि निश्चित आहे. स्कंदपुचांनी मथम सिद्धिलक्षण हेच 
सांगितलें आहे. असो आतां भोंक पाडावयास कोणीकडन 
कसा आरंभ करावा ! (विचार करतो) भगवान. कनकशक्ति 
यानें भोंक पाडण्याचे चार उपाय सांगितठे आहेत ते असे. 
ओवी. 
पक्क्या विटा ओढाव्या ॥ कच्या विटा फोडाव्या ॥ 
भेड्याच्या भिजवाव्या ॥ लांकडाच्या कापाव्या ॥ १८ ॥ 
आतां येर्थे पक्क्या विटा आहेत म्हणून त्या ओढून काढून 
भोंक पाडलें पाहिजे. भोके सहा मक्रारचीं आहेत ती अशी. 
ओव्या 
पद्माकार वापीसन्निभ ॥ बालचंद्र कीं सूर्यबिब ॥ 
स्वस्तिक को पूर्णुकंभ ॥ हे सहा मकार द्वारांच ॥ १८॥ 
१ अस्वत्थास्याचा. २ चोर्थ कर्मांचे गुरु. ३ चोर्यशास् कर्ते. 
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यांतून एका मकाराचें ॥ द्वार करीन भितीस सार्चे ॥ 
कोशल्य पाहून कर्त्यार्चे ॥ विस्मय करोत पुरजन ॥ १९ ॥ 
पक्क्या विटांच्या भिंतीवर पूर्ण कुंभच शोभेल. ह्मणून तोच 
मकार करतों. मला कांहीं कटीण नाहीं. 

ओव्या. 
आजवरी बहुत भिती ॥ नव्या आणि जुन्या किती ॥ 
म्यां रात्री फोडिल्या असती ॥ शिरावया अंतर्गृही ॥ २० ॥ 
मभात समयीं पोरज़न ॥ भितीर्चे भोक पाहून ॥ 
दोष वदूनहि स्तवन ॥ करती माझ्या कौशल्याचे ॥ २१ ॥ 

( कमांच्या आरंभीं गुरूस वंदन करतों. ) 

हे वरदा कुमार कालिकेया तुठा नमस्कार असो. हे क- 
नकशक्ते तुला नम० हे न्रह्मण्या देवा, देवा देवव्रता तुला 
नम० हे भास्करा दे नोदिन. तुठा नम० हे थोगाचार्था 
तुला नमस्कार. मी योगाचार्थाचा पहिला शिष्य. त्यानें 
झसन्न होऊन भछा ही योगरचना विद्या दिली आहे तिचें सा- 
मर्थ्य विलक्षण आहे. र 

आर्था: 
ही असतां मजपाशी रक्षक कोणी न पाहतिल मातें ॥ 
वडले शस्त्र शरीरीं तरि तें न करील किमपि घायाते ॥ २२॥ 
( भोंक पाडावयास आरंभ करतों. ) अरे रे ! ममाणसरूत्र 
नाहीं. तें विस्मृतीनें घरी राहिलें, किवा वाटेने कोठें पडलें 
कोण जाणे. आतां कसें करावें १ ( चिंतन करतो. ) असो, 
कांहीं चिता नाहीं. हें यज्ञोपवीतच ममाणसूबर असो. य- 
ज्ञोपवीत हें त्राह्मणाठा फार टिकाणी उपयोगीं पडते. विशे- 
बेंकरून आम्हांसारख्याठा. 

ओवी. 


क 


यानेच मापिती द्वारेमार्ग ॥ यानेंच उकलिती भूषंणसंयोग ॥ 





» योगरचनाविया. २ मित फोडून जाण्याचा मार्ग. ३ गोठांची तोंडें. 
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डसतां ब्रश्चिक कीं भुजंग ॥ यानेच अवयव बांधिती ॥ २३ ॥ 
(यज्ञोपवीतानें जागा मोजून भोक पाडावयास आरंभ करतो.) 

( विटा काढून काढून भोंक बरेंच तयार करून भोकाकडे 
पाहून म्हणतो. ) आतां एवढी एक वीट काढिली झणजे भोक 
तयार झालें. ( इतक्यांत साप डसलासें करतो. ) अरे रे 
मला साप इसला. ( यज्ञोपवितानें बोट बांधून विषाचा वेग 
चढल्या्रमाणें करतो. आणि ओषधोपचार करून म्हणतो. ) 
विष उतरलें आतां मी खस्थ झालों ( पुन्हा भोक पाडण्याचे 
काम चालवून पाहून म्ह० ) अरे आंत दिवा जळत आहें. 
पहा शलोक. 

मभा ही दिव्याची कशी लाळ आहे ॥ 
निघालीच भोकांतुनी दूर वाहे ॥ 

बहू शोभते अंधकारांत तेशी ॥ 

कसोदी वरी स्वर्ण रेखाच जेशी ॥ २४॥ 

( सर्व विठा काढून ) आतां भोंक तयार झाळें. आतां 
आंत शिरावे. अथवा पहिल्यानें आपण शिरुूंनये. पुरु- 
षाचा पुतळा करून आंत शिरवावा. ( तसें करून म्ह० ) 
अरे आंत कोणी नाहीं. टीक. 

जय कारतिकेया तुठा नमस्कार असो. (असें म्हणून आ- 
पण आंत शिरतो. आणि पाहून म्ह० ) अरे येथें दोघे पुरुष 
निजले आहेत. असो मसंग पडल्यास झट्कर बाहेर निघ- 
ण्यासाठी दार उघडून ठेवावें. ( अर्से म्हणून दार उघडू ला- 
गतो. ) अहो हें घर जुने झाल्यामुळें कवाड करकर वाजते. 
यावर घालावयास पाणी शोधन आणलें पाहिजे. पाणी 
कोठें सांपडेल १ ( सोधतो. ) अहा सांपडलें पाणी. ( पाणी 
घेऊन दारावर शिपडतो आणि शंकित होऊन म्हणतो. ब्र 
चांगलें नव्हे. पाणी भुईवर पडलें असतां शब्द उत्पन्न होर 
इल. असो आतां हळूच युक्तीने कवाड उघडावे. ( कवाड 
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उघडून मागे पाहून म्हणतो. ) अगोदर परीक्षा केलो पाहिजे . 
द्या दोघांची झोंप खरी आहे किवा कपटाची आहे. ( कांही 
चेष्टांनी परीक्षा करून म्ह ) अहो यांची झोंप खरी दिसते. 
कपटाची नव्हे. कशा वरून तर. 

शलोक. 
चाले बास समान दीघं दिसती ह्या पांपण्या निश्वला ॥ 
आहे दृष्टि निमीलिता नच दिसे अभ्यंतरीं चंचला ॥ 
अस्ताव्यस्त शरीर ही पसरठें बाहेर शय्येहुनी ॥ 
आली झोंप खरीच यांस गमते हां लक्षणें पाहुनी ॥ २५ ॥ 

( आसमंतात. भागीं. अवलोकन करून म्ह०) काय हा येथें 
म्रदेग, हा पखवाज, हो ढोलकी, हा वीणा, ही सारंगी, हा 
पवा, हीं पुस्तके. तर हें नाव्याचार्याचें घर आहे काय ? 
मी तर मोठा वाडा पाहून आंत शिरलो. येथें लभ्यांश कांही 
दिसत नाहीं. बडा घर पोकळ वांसा अस दिसत. तर काय 
हा खराखुरा दरिद्री आहे किवा राजभयानें अथवा चोरभया- 
नें आपलें द्रव्य यानें मूमींत पुरून ठेविलें आहे. म्हणावें 
तरी काय, मठा शविलकाला भूमिस्थद्रव्य दु्तंभ आहे 
काय १ असलें तर तेव्हांच शोधून काढीन. पण आहे कां 
नाहीं ह्यांची परीक्षा करतों. ( पाय आपटून पाहतो. ) पुरठे- 
ल्या धनार्चे चिन्ह झांकत नाहीं. हा जातीचा दरिद्री आहे 
खरा. असो जावें आतां. 


विदू*--( झॉपेंत बरळतो. ) अरे मित्रा, मितीला भौक पाडल्या 


सारखें दिसते. अरे घरांत चोर आलासा वाटतो. तर हे 
सोन्याचे दागिने तूं आपल्या जवळ घे. 


शर्विलक--हा जागा आहे काय १ मी आंत शिरलो असे पाहून 


आपण दरिद्री म्हणून माझी थट्टा करतो. याला निजल्या 
जागीं ठार करूं का ? अथवा याला मारून काय ! हा झोपेत 
बरळत असेल, ( त्याकडे पाहून ) अहो है कांही फाटक्या 


अंक ३, र्क 


£ पंच्यांत बांधलेले आहे तरी दिव्याच्या मकाशानें झळकत 
आहे. तस्मात्‌ हे कांहीं तरी सुवणोचे भूषण आहे खरें. मी 
जाऊन तें घेऊं का १ अथवा नको. माझ्या सारखाच हा 
द्रिद्री आहे. याला कशात पीडा द्यावी. निघून जावें हे 
बरें. ( जाऊं लागतो. ) 
विदू०--अरे मित्रा, तुठा गाई ब्राह्मणाची शपथ आहे. जर हा 
सुवर्णाठंकार न घेशील तर. घे हे ठोकर आपल्या हातीं. 

» शेविलक--गाइईंची शपथ ब्राह्मणाची शपथ कोणीं मोडूंनये. 
( असें म्हणून ती गांगोडी घ्यावयास पुढे जातो. ) अरे पण 
दिवा जवळ आहे. असो दिवा माठविण्यास मजपाशी 
अभ्निकीट आहे. याला सोडून देतों म्हणजे झालें ( तसे 
करतो ) हाच याचा देश आणि काल. म्यां सोडलेला कीटक 
या दिव्यावर जावो. वाहवा ! या भद्रेपीटकीटकाने दि- 
व्या भोंवर्ती फिरून पंखांच्या वाऱ्याने दिवा माठविला, अरे- 
रे या अंधकाराला धिक्कार असो. अथवा आमच्या न्नाह्म- 
णकुळांत मीही जो अंधकार केला त्याला धिक्कार असो. जो 
मतिग्रह नकरणारा चतुर्वेदी ब्राह्मण त्याचा पुत्र मी श्विलक. 
जातीचा ब्राह्मण असून गणिका जी मद॒निका तिच्या माप्ती- 
साग हें अनूचित कम करतों. असो यावेळेस ब्राह्मणाची 
माथेना ऐकली पाहिजे. ( असें म्हणून ती भूषणांची गांगोडी 
घ्यावयास हात पुढं करतो. ) 

विदू०--मित्रा, तुझ्या हाताची बोटें गार कां ठागतात ? 

शलक ०--( चपापतो. ) अरेरे काय वेडेपणा हा ! कवाडावर 
पाणी शिपडल्यामुळें माझ्या हाताची बोटें गार झाठी. असो 
काखेत हात घाठून त्यांठा ऊब आणितो. ( असे म्हणून 
हात काखेत घाऊून उष्ण करून ती गांगेडी घेतो. ) 

बिदू*-र्‍घेतळी का! 


१ पतंग. २ कीटकाचें नाव. 
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शर्विळक०--( हळूच म्ह० ) ब्राह्मणाची मर्थना कशी मोडावी, 


म्हणून घेतली बरें. 


बिदू०--माल ओपून वाणी जसा निश्चित होतो तसा मी निश्चित 


बाग आतां स्वस्थ सुखानें झोंप घेईन. 


७०--महा ब्राह्मणा, आतां शंभर वर्षे खुशाल निजून रहा. 
( मनांत म्ह० ) वाईट गोष्ट ही. त्या गणिकेसाठीं ब्राह्मणास 
इुःखांत घातळें. अथवा मींच आपल्या आमा दु:खांत घात- 


हा. म्हटले तरी चिता नाही. 

आर्या. 
धिक्कार असो माझ्या दारिऱ्या जे मनांतली भानें ॥ 
हरितें निडुनियां हीं करितों मी नीचकर्म लोभाने ॥२५॥ 


आतां मी मदनिकेला विकत घेण्याकरिता वसंतसेने- 
च्या घरीं जातों. ( अंमळ पुढें जाऊन पाहून म्ह ) बाहेर 
कोणाची चाऊळ झाली. कोणी गस्तवाठा आला काय ? 
असो गपचूप उर्भे रहावे. अथवा मला शरविळकाला 


गस्तवाला काय करणार आहे १ मी तर, 
ओव्या. 
हिंडण्या विषयीं मार्जार ॥ पळण्या विषयी रष्णेसार ॥ 
उडण्याविषयी खगेश्वर॑ ॥ असं मी उर:सरर सरकण्या ॥ २६ ॥ 
निट्रित जागृत मानवांची ॥ परीक्षा करावया साची ॥ 
विद्या असे श्वानांची ॥ पूर्ण पणे मजपार्शी ॥ २७॥ 
नानापरीचे वेष घ्यावया ॥ असें मी साक्षांत माया ॥ 
अनेक भाषा बोलावया ॥ वाद्वेवतार्च मी असें ॥२८॥ 
- रात्री माजि मी दोपेक ॥ संकटस्थळी डुंडॅमक ॥ 
स्थळा वरी मी घोटक ॥ जळी नोंकोमी असं ॥ २९॥ 
आणखी मी कसा आहें. 








१ मांजर. २ हरिण. 3 गरुड, * सप. ५ कुतर्‍्याची. ६ सोंगे. 
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अभंग 
भुजेगाचे परी असे माझी गती ॥ 
गिरी परी स्थिती, असे माझी ॥ ३० ॥ 
गरुडा सारिखे उडडाण साधीन ॥ 
जाईन उडोन, अवचीत ॥ ३१ ॥ 
सशापरीमाझे सर्वच पा्हर्णे ॥ 
सत्वर जाणणें, कोठें काय ॥ ३२॥ 
धरण्या विषर्यी असें मी लांडगा ॥ 
झुंजाया दांडगा, सिंह जेसा ॥ ३९॥ 
( इतक्यांत चारुदत्ताची दासी रदानिका येते. ) 
रद॒निका-- अरे, देवडीवर वधमानक निजला होता तो कोठें 
दिसत नाहीं.कोणीकडे मेला गेला कोण जाणे. असो 
'भेत्रेयाळा हाक मारावी ( इकडे तिकडे पाहत्ये. ) 
शर्विळ०--( रद्निकेला मारायास जातो. पुन्हा तिजकडे 
पाहून म्ह०) काय ही स्री आहे. जाऊं द्या. हिला काय 
मारावे. पुरुष असता तर ठार केला असता. ( असें म्हणून 


निघून जातो. ) 

रदानिका -- ( आंत जाऊन भय पावून म्ह० ) हाय हाय १ 
आमच्या घरांतून भितीला भोंक पाडून चोर बाहेर चालला 
आतां मैत्रेयाला उय्वावे, ) अरे मेत्रेया अरे भेञेथा 
ऊठ ऊठ लोकर आपल्या घरांत चोर शिरला होता तो 

॥__ मितीला भोंक पाडून पळून गेला. 

बिंदू --( घाबर्‍्या घाबऱ्या उठून. ) अगे बटकीचे पो- 
री म्हणतेस काय. भोंक पाडून चोर पळून गेला ? 

र॒दानि०-- अहो थट्टा करुं नका. हें भोक दिसत नाही काय ? 

विदू०-- अगे बटकीचे, खरेच कोंगे हमणतेस तें १ अबब हृंदु- 
सरें दारच उघडले आहे जसे. अरे मित्रा, चारुदत्ता, 
निजठास काय १ उठ ऊठ लोकर. आपल्या घरांत चोर॑ 


१ साप, २ पर्वत. 
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शिरा होता तो भीतीला भोक पाडून पळून गेला. 
चारु०-- बरें बरे. जाऊं दे गेला तर. मित्रा, थट्टा करतोस ९ 
विदू*-- भरे थट्टा नव्हे. हें पाहा मत्यक्ष. 
च्चारु०-- कोणत्या ठिकाणीं भोंक पाडलें आहे १ 
विदू*-- अरे हें आपल्या उशाकडे. 
चारु०--( तिकडे पाहून.) वाहवा £ हा भोंसका तरी मोठा 
डोलदार पाडला आहे ९ ; 
शलोक. 
उकर्रुनि थर पाडिला विटांचा ॥ 
बह्ठ विपुठ में वरीच टांचो ॥ 
अनुचित जन संगभीत द्याचे ॥ 
त्दद्यचि फुटले महाग्रहाचें ॥ ९४ ॥ 
अशा कमौत ही अशी कुशलता हें मोठें आश्चर्य १ 
विदू०-- हे मित्रा, हा भोसका दोघांतून एकाने केठा असावा. 
ह्या नगरी बाहेरच्या चोराने, अथवा नव्याने चोरीचे कर्म 
करणारानें. नाही तर आपल्या घरांत वेभव कितोसें आहे 
हें ह्या उजथनी नगरींत सर्वांस विदित आहे. 
चारु०-- मित्रा, तूं म्हणतोस ती खरी गोष्ट, पहा. 
*लोक. 
चोरानें पर गांवच्या नवशिक्या हे कमे केळें असे ॥ 
कीं त्याला नकळेचि हे पहुडले निश्चित निधूर्तसे ॥ 
आशेने शिरला असेल अमच्या पाहोनि मोख्या घरा ॥ 
कांहीं ना मिळतां निराश मग तो होऊनि गेला खरा ॥ ३५ ॥ 
अतां तो बापडा आपल्या मित्रमंडळीला काय सांगेल 
बरें १ कीं सावकाराच्या पृच्चाच्या घरांत शिरलो परंतु कां- 
होच हाती लागलें नाहीं. असे सांगेल नव्हे & 
बिदू०-- अरे त्या दुष्ट चोराकरां देखील हळहळतोस हें... 


$ 





$ पसरट, २ अरुंद. $ दुर्जन. * फाटेंग. 
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कसें १ त्याने तर मनांत योजलें असेल कीं हे मोठें घर आ- 
हे. यांत शिरून जडावाचे, किंवा सुवर्णांचे अथवा मो- 
त्यांचे दागिने चोरून न्यावे. ( स्मरण होऊन मनांत 
खिन्न होतो. ) अरे मजपाशी दागिने होते ते कोठें आ- 
हेत १ ( पुन्हा स्मरण करून उघडपणें म्हणतो. ) अरे मित्रा, 
जव्हा तेव्हां तूं मळा म्हणत असतोस कौ, मेत्रेथ मूर्ख आहे. 
मेत्रेय अज्ञान आहे. पण यावेळेस मीं किती शहाणपण 
"केलें बरें १ कीं त्या दागिन्याची गांगोडी, मीं तुझ्या स्वाधीन 
केली. नाहींतर त्या रांडलेकाने उपटून नेली असतीना १ 

'चारु०--भित्रा पुरे आतां थद्रा. 

विदू०--त्वां मळा मुर्ख ठरविलें त्यापक्षी थट्टा केव्हां करावी कुठें 
करावी हें ज्ञान मला कोर्चें ? 

चारु०--मित्रा खरेंच का माझ्या स्वाधीन केली ? 

विदू०--खोटें सांगतो कीं काय ! 

चारु०--कोणत्यावेळेस माझ्या स्वाधीन केली त्वां ! 


बिदू०--अरे, जेव्हां मीं तुला झटले की तुझ्या हाताची बोटें गार 
लागतात, तेव्हां. 


चारु०--असें काय ! बरें कदाचित. तसं झालें असेल. ( चोहॉक- 
डे पाहून दागिने कोठें नाहीत असे जाणून हर्षाने म्ह० ) अरे 
मित्रा, तर मी तुळा आनंदाची गोष्ट सांगता.आपलें देव चांगलें. 

बिदू*--काय दागिने आहेत, नेले नाहींत म्हणतोस ! 

चारु०--आहेत कशाचे. ते तर नेलेच. 

विदू०--मग आनंदाची गोष्ट कोणती ! 

चारु०--हीच कीं तो चोर आमच्या घरांतून कृतार्थ होऊन गेला. 

विदू*--अरे पण ती दुसर्‍याची ठेव होतीना ? 

चारु*- होहो खरेंच ती ठेव होती नव्हे ! हायहाय, ( असे म्ह- 
णन घाबरतो. ) र 
१ फटिंग, निर्धन. 22७202 अपल्या: . 
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विदू*--मित्रा सावध हो. अरे दुसऱ्याची ठेव चोरांनी नेकी 
त्याला आपण काय करावें. आपणाकडे काय दोष आहे ३ 
तूं इतका घाबरा कां होतोस १ 
चारु०--( सावध होऊन म्ह० ) मित्रा, 
आर्था. 
वांटेल सत्य कोणा झालेलें जन कुतक करितील ॥ 
दादिद्र्य कारणानें संशय माझाच सवे धरितील ॥ ३६ ॥ 
काय संकट हे ? 
आर्धा. 
यद्यपि माझें सारें दुदेवानें हरोनि धन नेलें ॥ 
नेवो, माझे सुचरित दूषित कां आज निदर्ये केलें ॥ ३७॥ 
बिढडू०--अरे तूं भिऊं नको. मी तिठा उलट गोष्ट सांगेन. की, 
कोणी दिलें कोणीं घेतें. याठा साक्षी कोण आहे. 
'चारुं--शिव शिव, काय भी यासमयी खोटें बोडूं £ 
आर्धा. 
भिक्ष्.मागुनि तीचे ठेवीचे कण कसेहि फेडीन ॥ 
परि कीतिविधोतक जें अनृत मुखांतुन कधी न काढीन ॥३८॥ 
रदनि०--आतां हें वतेमान धूताबाईला जाऊन सांगते 
( असें बोडून निघून जाते. ) 
( इतक्यांत दासीसहवर्तमान च!रुदत्ताची स्त्री धूता येत्ये. ) 
---( घाडऱया घाबऱया पुसत्ये. ) अंगे रदानिके खरें सांग. 
आर्थाच्या आणि मेत्रथाच्या शरीराला तर कांहीं धक्का 
लागला नाहींना १ 
रदनि०--बाईसाहेब, उभयतांच्या शरीरास कांहीं धक्का लागला 
नाहींखरा. परंतु वेश्याजनाचे जे अलंकार होते ते चोरानें ने, 
घूता--हांय हाय. ( असें म्हणून मूर्छा पावते. ) 
रदानि*--बाईसाहेब सावध व्हा. 
शवता--( सावध होऊन. अगे रदुनिके, तूं काय म्हणतेस ? 


शि 
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कौ आयांच्या शरीराला धक्का लागला नाहीं १ पण तुला 
सांगते, कीं या समयी आयांच्या शरीराला धक्का छागडा 
असता तर पुरवता, पण त्याच्या अबरुला धक्का लागला” 
हें चांगलें झाळें नाही. आतां ह्या उज्जथनी नगरीत 
सर्व लोक असें म्हणतील कीं, दारिऱ्दा मुळें हा ग्ृहस्थानंच 
हं अनुचित कर्म आचरे, ( वर पाहून उस्वास टाकून म्ह०) 
हे भगवंता ळतांता देवा, कमलपत्रा वर पडठेल्या जलाबिंदू- 
सारखी चंचळ जी दरिद्री पुरुषाची भागवेंयें त्यांच्या बरोबर 
तै. क्रीडा करतेस. तुठा काय म्हणावे । असो, माझ्या आई- 
नें दिठेली एक रत्नावली ( रलमाला ) मी आजपर्यंत आप 
णा पारशी जतन करून ठेविली आहे. ती मी यासमर्यी आर्य- 
पुत्राठा देदेन, पण तो अभिमाना मुळें घेणार नाहीं. याला 
कोणती युक्ति करावी. अगे रदानिके, त्या मेत्रेथ भराला 
इकडे बोलाव. 
रदनि०--आज्ञा बाई साहेब. ( विदूषका जवळ जाऊन मेत्रेथ 
भब्जी तुझाला 'धूताबाई बोलावतात. 17206 
विदू०- ती कोटे आहे १ 
रदानि*--त्या जवळच आहेत. चला. 
* विदू०--( तिजकडे जाऊन धूताबाई बरी आहां ना! 
धूता०-मेत्रेया, मी तुळा नमस्कार करिते. 
विदू*-अष्टपुत्रा सोभाग्यवतीभव. मला कां बोलावले ! 
धूता०-मेत्रेया; असा पुढे माझ्या जवळ ये. 
विदू०--हा मी आलों काय ह्मणतेस १ 
चवूता०-मेत्रेथा, हात पुढे कर. ही घे- 
विदू०- हें काय आहे! ौ 
धूता>- अरे, म्या रत्नपष्टीचें जत केलें होते त्याच्या उद्यापना 
| बद्दढ आपल्या वेभवाममार्णे ब्राह्मणास कांहीं दान द्यावया 
/ करितां एक जाझमण मीं योजला होता पण तो दुसरीकडे 
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भतिग्नह करण्यास गेला, यासाठी त्यांचे जागीं तूंच होऊन ही» 
रत्नमाला घे. 
बिदू० (रत्नमाला घेऊन) तुझें कल्याण असो, मी जाता. आतां 
समजलो. ही रत्नमाला मी आपल्या मिय मित्राला नेऊन देतो. 
धूता०-- आर्या मेत्रेया, मठा लाजवूंनको. असें बोळून निघून 
जाते. 


विदू०--( आश्चर्य करून) काय हो हिचा थोरपणा हा! 

चारु०-- मेत्रेथयाला इतका उशीर कां ठागला! ह्या दुःखाने ती 
न्ञाह्मणी भलतेच काही करील काय न कळे. ( हाक मार- 
तो ) अर मेत्रेथा, अरे मेचेथा. 

विदू*--( जवळ जाऊन.) हा आलो मी. अरे मित्रा, हे घे 
( असें म्हणून रत्नमाला पुढें करतो. ) 

'चारु०--मित्रा, हे कास आहे? 

विदू*--अरे, तूं आपल्या स्वभावास अनुरूप अशी जी बायको 
केली त्याचें हें फळ. 

'चारु०- हॉ -ज्राह्षणी मजवर दया करते काय १ हर हर काय 
संकट हॅ! मी दरीद्री खरा. 

आयचा. 
भद्भाग्य सर्व गेलें स््री्रव्यानें दिला मठा असरा ॥ 
पुरुषाची स्त्री सत्रीचा पुरुष करायास हेतु अर्थ खरा ॥ ३९॥ 
अथवा मी दरिद्री नव्हे. कां की मला, 
आर्था. 

आहे अनुकरूलस््री समदुःखसुखी सुमित्र तूंहि तसा ॥ 
नाहीं सत्यहि ढळठें वर्‌ मग होईन मी दरिद्रि कसा ॥४० ॥ 
भेत्रेया ही रत्नमाला घेऊन आतांच वसंतसेनेकडे जा 
आणि तिला माझा निरोप सांग कीं, त्वांजे सुवर्णाठंकार! 
मजपाशी ठेविठे होते ते माझे च असे समजून नकळतां मी 
द्यूतांत हारविठे. यासाठी त्याच्याबदह ही रलमाला तुर! | 
देतो. ही रुपा करून घे. 
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“ विदू*--ळछी मित्रा हे काय करतोस ! अरे ते अलंकार अल्प 
मूल्यांचे. त्यांचा त्वां उपभोगही केला नाही. अथवा 
अभिलाषही केला नाहीं. ते चोराने नेले. त्यांच्या करतां :. 
पृथ्वीच्या मोठाची ही रत्नमाला तिठा देतोस काय १ 

चारु०--मित्रा, तें मनांत आणू नका. 


आर्था. 
अवलंबनियां ज्यातें मजपाशी ठेविला तिर्ने ठेवा ॥ 
४ तोजो विश्वास महा त्याचें हें मूल्य होय भूदेवा ॥४१॥ 
ध्‌ यासाठी तुका माझ्या गळ्ट्याची शपथ आहे. ही घेऊन 
जा आणि तिच्या कडून ' ही घेवविवल्यावांचून येऊं नको. 
जा आतां. ऊठ लोकर, अरे वर्धमानका, विटा पडल्या आ- 
हेत त्यांनीच हें भोंक बुजवून बेमाठूम कर लोकर. ऊशीर 
लावूं नको. ठोक नांव ठेवितोळ. यासाठी हे भोंक तर्सेच 
ठेवतां कामास नये. भ 
आर्था. 
हें भोक त्या विटांनी कोशल्यें सुदढ शोध बुजवावें ॥ 
लोकापवादभीतिस्तव हें पडकें असें न ठेवावे ॥ ९२ ॥ 
२. मित्रामित्रेया तूं तरी तिकडे गेल्यावर बोलण्यांत आपलें 
द्वेन्य दाखवूं नको हो. 
विदू०-- जो दरिद्री आहे त्यानें उदारपणाची 'गोष्ट काय सां- 
गावी १ 
चारु०--मी दरिद्री नाही बरे. मघांच तुला सांगितलेंना ( आहे 
अनुळूलास्त्री इत्यादि पूर्वोक्त आर्या म्हणतो ) तर आंतां त 
जा लौकर. मीही शोचविधि करून स्नानसंध्या करतो. 
( असें झाल्यावर सर्व निधून जातात. ) 
संघिछेद नामक. 
तिसरा अंक. 
समाप्त. 





म्ख्छकटरिक नाटक. 
अंक ४. 
स्थळ, 
वसंतसेनेचें घर. 

पात्रें. 
चेदि..." 10000 .वसंतसेनेच्या आईची दासी. 
बसंतसेना..: :: :: .' :* ' कलावंतिणीची मुलगी. 
मदुनिका. '---:- 1111 बसतसेनेची दासी. 
शविलक. :::::::: *: : घरफोड्या चोर- 
गाडीवान.-:-::: :- * ' वसंतसेनेचा चाकर. 
दासी. --वसंतसेनेची. 
विदूषक. -.'''*'।'। * चारुदत्ताचा मित्र. 
बंधुल. 0 000 दासीपुत्र. 
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स््छकटिक नाटक. 


अंक ४- 
प्रारैभ. 





( तदनंतर चेदी येते. ) 


चेदी-मातेनें मा वसंतसेनेकडे जावयास आज्ञा केली आहे. 
आतां तिज कडे जातें. ( पुढें पाहून ) ही वसंतसेना 
चित्राच्या फळीकडे दृष्टि लावून मद॒निके बरोबर कांहीं 
बोलत बसठी आहे. असो मी जवळ जात्यें. ( असें म्हणून 
जवळ जात्ये. ) 
( इतक्यांत वर सांगितल्या भमार्णे चित्राची फळी हार्तात घे- 
ऊन वसंतसेना आणि दासी मदनिका दोघी येतात. ) 
वसंतसेना--अगे मर्दुनिके, ही चारुदत्ताची तसबीर हु- 
बेहूब काढ्ठेठी आहे, नाही बरें 

मद्निका--होय, हुबेहब काढली आहे खरी. 

वसंत०--त्वां कशा वरून जाणिलें १ 

मदानि०--तुझी स्नेहयुक्तदृष्टि या चित्रांवर संठयन झाली आहे 
यावरून मी म्हणत्ये. 

वसंते*--मदनिके, तूं वेश्याजनाच्यां चाठीममाणें तोंडापुरंते 
बोलतेस की काय ? 

मदुनि०--जेवदा वेश्याजन तेवढा तोंडापुरते खोटें बोठतो कांय ? 

बसंत०--अगे, अनेक मकारच्या पुरुषांशी मसंग पडल्या मुळें 
वेश्याजन मर्जी प्रमाणे बोलणारा होतो. 

मद॒नि०--तुझी दृष्टि आणि मन हीं दोन्ही ज्या ट्काणी रम 
जी तेथें दुसरं कारण सोधावयास नको. 

वसंत०--एकून मी सखीजनाच्या थंद्रेला पात्र झाल्ये; अते दिसते. 


७६ ग्रच्छकटिक नाटके. 


मदानि०--नाही नाही, थट्टा कशाची. सखीच्या मर्जी ममाणें वा- 
गावें असा स्त्रियांचा स्वभावच आहे. 
चेटी--( जवळ जाऊन ) आईसाहेबांनी मला तुम्हा कडे पाट- 
विळें आहे. आईसाहेब आज्ञा करितात कीं बुरख्याची गाडी 
मागल्या दारी आली आहे, तर तींत बसून आपण जावे. 
बसंत०--काय त्या श्रेष्ठ चारुदत्ता कडून गाडी आली आहे तो 
मठा नेतो काय ? 
चेटी--नार्ही नाहीं. ज्यानें गाडी बरोबर दहा हजार मोहरांचा 
अलंकार पाठविला आहे तो नेणार. 
बसंत॑०--तो कोण बरें 
चेदी--ताच हा राजश्यालक संस्थाने. 
वसंत०--जा जा येथून. पुन्हा ही गोष्ट मज पुढे बोठूं नको. 
चेटी--बाइसाहेब, क्षमा करा. रागे भरुं नका. मी निरोप 
आणला तो आपणास सांगितला. मज कडे काय आहे? 
चेदी--तर मग आईेसाहेबांला काय जाऊन सांगू १ 
वसंत ०--तिला इतकेंच सांग की, जर म्यां जिवंत रहावे असें 
*तूं इच्छितेस तर पुन्हा असा निरोप मला पाठवू नको. 
चेटी- बरें मर्जी आपली. अर्सेच जाऊन सांगते. 
( असें बोळून निघून जातें. ) 
( इतक्यांत शर्विलक येतो.) 
शर्विलक०--( आपणाशी बोलतो. ) 
श्लोक. 
रात्रीला दिधलीच लाज कतिनें निद्रेसही जिकिठें ॥ 
राजाचे बहु दक्ष रक्षक तयां जिकोनि म्यां याकिलें ॥ 


हीं कर्मे करितां सरोनि अवघी गेली निशा सत्वरी ॥ 
झालो मी सहसां रवी उगवतां निस्तेज चंद्रापरी ॥ १ ॥ 





हें त्याचें नांब. २ उद्योग करून. > रात्र. 
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आणखी *लोक. 
बोटे चालत कोणि येत असतां आठा पहाया मला ॥ 
कोणी धांवत शीघ येत असतां पाठीस हा लागला ॥ 
माझे दूषित चित्त यास्तव भर्ये ऐशा करी कल्पना ॥ 
दोषांही अपुल्याच निंश्चत अशा येतात शंका मना ॥२॥ 
आणखी *लोक. 
गोष्टी सांगत बेसठे नर जिथे तें गेह म्यां सोडिले ॥ 
स्रीचे ज्या स्थाळ आधिपत्य दिसलें तेही असे यकिलें ॥ 
झालों स्तेभसमान मी नृपतिचे पाहोनियां किकरे ॥ 
छेशाचे व्यवसाय सारॅनि असे केली निर्शावासर ॥ ३॥ 
( असं म्हणून इकडे तिकडे फिरतो. ) 
( तिकडे बसंतसेना मदनिकेस म्हणते ) 
वसंत ०- अगे मदनिके, ही चित्राची फळी ( तसबीर ) माझ्या 
बिछान्यावर नेऊन ठेव आणि तेथून ताडांचा विझणा घेऊन ये. 
मदनि०-हां जी बाईसाहेब. ( अर्स म्हणून तसबीर घेऊन नि- 
घून जाते. ) 
शर्विळ०--हाच वसंतसेनेचा वाडा. द्या वाड्यांत जाऊन 
मदनिकेचा शोध करावा. ( आंत जातो: ) आतां मद॒- 
निकेला कोणीकडे पाहूं १ ( इतक्यांत हाती विझणा घेऊन 
मदनिका तिकडून येते. ) 
शर्विलक--( पुढें पाहून ) अहो ही मदूनिका आली. 
आर्या. 
लावण्याची खाणी स्री मदनाची रतीच मूतिमती ॥ 
कामाभ्नि तप्त माझें अंग करी शीत चंदनासम ती ॥ ४ ॥ 
अगे मदनिके, तुत मी फार वेळ शोधित आहे. भेटलीस 
बरें झाले. 


$ असें वाटते. २ खांचासारखा निश्र्वषट. ३ दूत. २ उद्योग. ५ करुन. 
& रात्रीचा दिबस केला. 
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मदानि०--( पुढें पाहून ) ऑ! हा शविलक इकडे कोटून £ 
शर्बिछका, ये, कोणी कडून आलास ? 

शर्विळ०--सांगतों तुला सारे. ( उभयतां एकमेकांकडे भीतीने 
पाहतात. ) 

वसंत०--( आपणाशी बोलत्ये. ) मदनिकेला लोकर ये म्हणोन 
सांगितलें असतां अजून आली नाहीं. येवढा वेळ काय करित 
आहे कोण जाणें (वोटकडे पाहून) ही आपली पण केणा पुरुषाशी 
गोष्टी सांगत उभी राहिली आहे. आणि त्याकडे मोख्या पीतीर्ने 
दृष्टि लावून पाहत आहे. ह्या वरून असा तर्क होतो की जो पुरुष 
हिला दासीपणांतून काढून आपलीशी करणार आहे, तोच 
हा असावा. बरें बोलूं द्या उभयतांठा. कोणाच्या सुखाचा 
भंग करूं नये. आतां मी तिला हाक मारीत नाहीं. 

मदुनि०--शर्विलका, सांग सांग काय ते. 

शर्वबिल०--( शंकित होऊन मागे पुढें चोहोकडे पाहतो. ) 

मद॒नि०--शर्विलका, तूं असा शंकितसा दिसतोस. 

शर्विळ--तुला कांहीं गुद्य गोष्ट सांगावयाची आहे. पण आ: 
तां येथें कोणी एकत नाहींना ? 

मदनि०--येर्थे कोणी नाहीं. सांग सांग भिऊ नको. 

बसंत०--( ऐकून ) काय गुद्य गोष्ट आहे म्हणता १ तर आपण 
ऐक नये. 

शार्विळक--कायगे मदनिके, कांहीं मोळ घेऊन तुला वसंतसे- 
ना सोडीऊ का? 

बसंत ०--काय ! माझ्या संबंधाच्या गोटे दिसतात. तर आड 
उर्भे राहून काय बोलतात तें ऐकलें पाहिजे. 

मदनि०--शर्विलका, ही गोष्ट मी एकवेळ वसंतसेनेठा वि- 
चारली होती. तेव्हां ती म्हणाली, जर मी स्वतंत्र असत्ये तर 
ड्रव्य घेतल्यावांचून सर्व दासीजनाला सोडलें असतें. पण 


काय करुं. धनीपणा माझ्या आईकडे पडला.--पण शर्वि- . 


अंक ४. ' ०९ 
लका माझ्या धाननीपासून मला सोडवायापुरते इव्य तुज- 
पाशी कोठें आहे ? 

शर्विलक--तूं म्हणत्यस त खरे. पण मी कांही तजवीज केली 
आहे. तुला सांगतों. 


आर्था. 
दारिऱ्द्यार्ने जरि मी पीडित, तरि चित्त तुजवरी धरिें ॥ 
यास्तव रात्रीं सखि म्यां साहस कांही त्वदथ आचरिठें ॥ ५॥ 
वर्संत०--याची आरुति मसन्न असून साहस कमाोच्या योगाने 
घाबरल्या सारखी दिसत्ये. 
मदनि०--शविलका, स्रियांच्या छंदास लागून त्वां दोन गोष्टीं- 
ची हानि करून घेतली. 
शार्विळ०--दोन गोष्टी कोणत्या गे ९ 
मदनि०--शरीर आणि लौकिक. 
शार्विळ*--वेंडे, साहस कर्म केल्या वांचून संरपात्त मिळत नाहीं. 
समजलें १ 
मदनि०--एकून आपल्र दुर्जेकिक झाला नाहीं असें तुला वाते. 
असो, पण माझ्या करितां साहस कर्म करतांना त्वां कांही 
विपरीत आचरण तर केलें नाहींना ! 
शर्विळ०--मी तसे कर्धी करीत नाहीं. पहा. 
श्लोक. 
नाही चोरित भूषणे युवतिची जेशी ठतेची फुलें ॥ 
विमारचे धनही कधींन हरिता यज्ञाथे संपादिळें ॥ 
दाई पासुनि ठेंकुरें नच कधी वित्तार्थ मी चोरितो ॥ 
कार्या कार्य विचार चोर्य समयी चित्तांत मी राखितो.॥ ६ ॥ 
असो, तूं वसंतसेनेला अशी विनंती कर काँ, 
आर्था. 
माप तुझ्या आंगार्चे घेउन घडले असेच समजावें ॥ 
हे गोप्य अलंकार सह माझ्या तुवांचि धरिजावे ॥ ७ ॥ 


द्र मृच्छकटिक नाटक, 


मदनि०--शर्विलक्का, जे उजागरीने घालावयास योग्य नाहींत 
असे अलंकार माझी धनीन कधींही आंगावर घालणार नाहीं. 
असो पण ते अलंकार मला दाखीव. पाहूं दे कसे आहेत ते. 
शर्विल०--हे पहा अलंकार. ( असे म्हणून शंकित पणे इकडे 
तिकडे पाहून तिच्या हाती देतो. ) 
मदनि०--( निरखून पाहून म्ह० ) अरे हे अलंकार ओळखीचे 
दिसतात. हे तुला कोठें मिळाले खरें सांग. 
शार्विल ०--मदनिके, तुठा या गोष्टीची पंचाइत कशाला पाहिजे. 
तं मुकाट्याने घे म्हणजे झाठें, 
मदनि०--( रागे भरून ) तूं माझ्याशी इतकी मतारणा करतोस. 
जर माझा विश्वास तुठा नाहीं तर मग मला द्वव्य देऊन सो- 
डवून तरी कशाला नेतोस ? 
शर्विल०--खरें सांगूं तुळा ५ आज सकाळीं मला समजलें की 
माणिकचौकांत जो चारुदत्त नामा सावकार राहतो त्या- 
च्या घरचे हे. 
( हे ऐकून तिकडे वसंतसेना आणि इकडे मदानिका 
मूछी पावतात. ) 
शर्विळ०--मदनिके, सावध हो सावध हो. 
दिड्या. 
विषादानें जाहली शिथिल आंगें ॥ 
घाबरी कां पाहशी मला सांगे ॥८॥ 
नेत असतां मी तुला तनू कंपा ॥ 
पावली कां, न करिशी अनूकंपा ॥९॥ 
मदनि०--( सावध होऊन म्ह० ) अरे साहसिका, निर्दया, मा- 
झ्या करतां हे अनुचित कर्म करतांना त्या घरांत त्वां को- 
णाचा जीव घेतला किवा कोणावर घाव घातला असें तर 
कांहीं केठें नाहींना १ 


शर्विल०--मदनिके, तुठा ठाऊक असूं दे. हाशर्विलक जो . . 
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भ्याला किवा जो निजला त्याजवर महार करीत नसतो. मो 
कोणाचा जीव घेतला नाही, अथवा कोणावर घावही घातला 
नाहीं. तूं भलती कल्पना करून भिऊ नंको. 
मदान ०--खरेंना हे १ 
शर्विल०--हे हो, खरें खरे. 
वसंत०--( शुद्धीवर येऊन ) मी पुन्हा जिवंत झाल्यें हे मोठेंच 
आश्चर्य. 
मदनि०--आतां मला बरें वाटलें. 
शर्विळ*--( दष्येनें म्ह० ) कांगे मदनिक्रे, आतां मला बोरे 
वाटलें असें म्हणतेस. यांत तुझें कायग बरें झालें. 
श्लोक. 
र्हास गुंतुनि तुझ्याच अकार्य केलें ॥ 
म्यां पूवज मथिते कौतिस देपियेलें ॥ 
रक्षूनि मान तुज नेत अर्से घराला ॥ 
दावूनि सख्य मज इच्छिसि तूं पराला ॥ १० ॥ 
( मनांत कांहीं विषाद आणून म्ह० ) 
ओंबी. 
जे कुलीन पुरुष तरुवर ॥ पाळिती संपत्तिफळांचे भार ॥ 
ते निष्फळत्वा पावतो सत्वर ॥ वेश्यापक्ष्यांनी भक्षिता ॥ ११ ॥ 
शलोक. 
काम हा अग्नि, सुरत ज्वाला, मणैय इंधने ॥ 
ज्या माजि आहुती होती नरांची योवर्ने धने ॥ १२॥ 
वबसंत०--हा व्यर्थ रागे भरतो. 
शर्विळ*--( आपणाशी बोलतो. ) सर्वथा असें आहे. 
आर्या. 
जे भ्रीवरिहि स््रीवारे ठेविति विश्वास गमति ते मढ ॥ 
श्रीची तशी श्रियेची गति चंचल कुटिळ आणखी गूढ ॥१३॥ 
3 प्रख्यात. २ दूषित केलें. ३ प्रीति हें पेटवण. 


ती 
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आणखी *लोक. 
करूं नये भीति कर्धी स्त्रियांवरो ॥ 
सेक्ता नरा मानिति त्या तृणापरी ॥ 
जी रेक्त तीशींच सदा रमावे ॥ 
विरक्त तीतें सहसा त्यजावें ॥१२॥ 
कोणी म्हट्छें आहे ते खरे आहे. 
*लोक. 
वित्तामुळें र्डति हांसति, द्या नराला ॥ 
विश्वास दाखवुनि नागविती भल्याला ॥ 
तस्मात. सुशील कुळजें नचत्या भजाव्या ॥ 
वेश्या श्‍मशानकुसुमा परि त्या त्यजाव्या ॥ १५ ॥ 
आणखी असे आहे. 
र? शलोक. 
समुद्राच्यांवीची परि चपल वृत्तीस वरिती ॥ 
स्त्रिया, संभ्यारांगा परि लव भरी राग धरिती ॥ 
हरोनी अर्थातें त्यजिति पुरुषा अथ रहिता ॥ 
पिळोनी रंगार्ते त्यजिति मग तो जेवि अळिता ॥१६॥ 
स्त्रिया स्वभावाने चपठ खऱ्या. पहा. 
र ी ओवी. शे 
५ एक पुरुष त्ददयीं धरिती ॥ 
* एकास दृष्टीने बोठाविती ॥ 
एकावरी भेमा दाविती ॥ 
संग करिती एकाचा ॥ 
कोणी कवीने म्हटलें आहे, त खरें आहे. 
दिडी. 


४5 


पर्वताय्रीं न रुजती कमळ वेली ॥ 
सरी अश्वाची गर्दर्भे न केली ॥ 


१ आपणावर आसक्त झालेल्या. २ अनुरक्त. 3 उदासीन. ४ धनाक- ₹ 
रिता. ५ लाटा. & संध्याकाळचा रंग. ७ प्रीति < बरोबरी. 
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हरिक पेररूनि नृगवती कधी शोली ॥ 
पण्य वनितानच सतीपैदा आली ॥ १८ ॥| 

अरे दृष्टा चारुदत्ता, आतां होतास की नव्हतास असा 

करून टाकतां. पहा. ( अमळ पुढें चालतो. ) 
मदनि०--( त्याचा पदर धरून म्ह०) असें असंबद्ध भाषण 

करून व्यर्थ रागावतोस हे काय १ 
शर्विल०--व्यर्थ कसा रागावते १ 
मददनि०-अरे हे दागिने माह्या धनिनीचे आहेत. तिनें आपणा 

सागीं करविले. 
शाविल०--मग काय म्हणतेस! 
मदनि०--हे तिने चारुदत्ता जवळ ठेवावयास दिं होते. 
शर्विल०--त्या जवळ कशा करतां दिले? 
मदनि०--( त्याच्या कानांत सांगत्ये ) अशा करतां. 
शर्विळ०--( मनांत विस्मय करून ) तर मग गोष्ट वाईैंद झाली. 

आर्था. 

जी शाखा आश्रयली होउन संतप्त ऊण तापानें ॥ 

छायाथ, तिची खुडिली मूर्ख म्यांन कळनी स्वतां पांनें ॥१९॥ 
बसंत०- काय, याला पश्चात्ताप झाला! या वरून यार्ने नकळू- 

न हं कर्म केलें खरें. 
शर्विल*--मदनिके, आतां कसे काय पुढें करावें 
मदनि०--या विषयी तूं पंडित आहेस. तुला सांगावयास नको. 
श्विल२--असें कांहीं नाही. पहा. 

आर्या. 

म्हणती स्त्रिया स्वभावें पंडित तेथें विशेष बुद्धि वसे ॥ 

पांडित्य पुरुषांला शास्त्राभ्यासे कर्राने येत असे ॥ २०॥ 
मदनि०--शर्विलका, जर माझें ऐकशीछ तर हे दागिने त्या 

श्रेष्ट चारुदत्ताच्या हाती जातीठ अर्से कर. 

१ साठी. २ वेश्या. 3 साध्वीच्या योग्यतेस. 
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शर्विल०--मदनिके, तूं म्हणतेस त्स मी करीन, पण त्याने * 
मला दिवाणांत नेलें तर मग कसें १ 

मदानि०--छीछी, अशी गोष्ट घडणार नाहीं. चंद्रापासून ताप 
कर्धी होत असतो काय! 

बसंत ०--शाबास, मदनिके शाबास. 

शर्विळ०--मदनिके तुला आणखी एक सांगतों. मी त्याचे 
कांहींच भय बाळगीत नाही. 


*लोक. 


या साहसीं न मजला भय वा विषाद ॥ 
त्याचा किम्थ कथिशी मज साधुवाद ॥ 
देतें मनास मम कुत्सित कर्म लाज ॥ 
आम्हां शगांस नृप काय करील आज ॥ २१ ॥ 
तथापि दुसरा उपाय सुचेल तर योजावा. 
मदुनि०--दुसरा उपाय हा आहे, तो मी सांगूं! 
शा्बल०--कोणता तो सांग. 
बसंत०--ही कोणता दुसरा उपाय सांगेल बरें! 
मदुनि०--त्याच भ्रेष्ट चारुदत्ताचा दूत होऊन हे दागिने त्याने / 
वाविळे आहेत असें सांगून माझी धनीन वसंतसेना हिला 
नेऊन द्यावे. 
शर्विल*--असें केल्यानें काय होईल ९ 
मदनि०--तूं चोर होणार नाहींस, तो ग्रहस्थ कणमुक्त होईल, 
आणि जिचे दागिने तिच्या हाती गेले असें होईल. 
शरविल०--हें तर मोठेच साहस. 
मदनि०--नाही नाहीं. न देशील तर बरीक मोठें साहस. 
वसंत०--मदानिके शाबास. तं दासी असून कुलीना ममाणें 
मसलत दिली. तुत दासी कोण म्हणेळ १ धू 
शर्विल०--बरें तर मी तसें करीन. पण तिची गांड कशी पडेल १ . 
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आर्धा. 

तुझिया समागमानें झाली मज बुद्धि उत्तमा माप ॥ 
होतां नष्टेदूनिशा कोण मिळे मार्ग दाविता आप्त ॥ २२'॥ 

मदानि०--तूं या मदनमंदिरांत घटकाभर बेस. इतक्यांत मी 
वसंतसेनेला तूं आल्यार्चे वर्तमान सांगून येत्ये. 

शाविल०- बरें तर जा. मी येरे बसतो. लोकर ये हो. 

मदानि०--( वसंतसेंने कडे जाऊन तिलां म्ह' ) बाई साहेब, 
श्रेष्ठ, 'चारुद्त्ता कडून एक ब्राह्मण आला आहे. 

वसंत०--त्याच्या कडूनच आठा असें त्वां कशा वरून जाणले १ 

मदनि०--हें जाणण्याचे काय कठीण आहे ! 

वसंत (मनांत) (माथा डोलवून हांसून म्ह०) योग्य. (भसिद्धपणें.) 
येऊंदे त्याला. 

मदनि०--आज्ञा. ( असें म्हणून शर्विळका कडे येऊन त्याला 
म्ह०) चल तुला वसंतसेने कडे नेते. (पुढें जाऊन. ) ती 
वसंतसेना. जवळ जा. 

शर्विल०--(आंत जाऊन वसंतसेनेस पाहून म्ह०) तुझे कल्या- 
ण असो. 

वसंत*--भटजीबावा, तुम्हांला मी वंदन करित्ये. हें आसन, 
यावर बसावें. 

शर्विळ*--(खार्ठी बसून. ) भ्रेष्ट चारुदत्त ह्याची तुला विनंती 
आहे की आमचा वांडा जुना होऊन मोडकळीस आला आहे. 
दागिने संभाळणे करीण पडते, या साठी हे तुझे तूं संभाळ. 
इतकें बोळून ती दागिन्याची गांगोडी) मदनिकेच्या हाती 
देऊन मुकाट्याने चालता होतो. 

वसंत ०--भटजीबावा, माझा उठ्ल निरोप त्या भ्रेशाला घेऊन जा. 

शविल०--(मनांत म्ह०) तिकडे जाता कोण ठॅक १ (उघडपणे) 
कोणता उलट निरोप घेऊन जाऊं १ 

वसंत०--ही मदनिका आपण न्यावी. 
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शर्विल०--यांतील अभिमाय मळा समजला नाही. 
वसंत*--मला समजला आहे. 
शविल*--कसा बरें! 
वसंत०--त्या भ्रष्ट चारुदत्तानें मला असें सांगितलें होते का, 
जो मनुष्य हे अलंकार तुला आणून देईल त्याला त्वां आपली 
दासी मदनिका द्यावी. तर त्यानेच ही तुम्हांला दिली असे 
समजावें 
शार्विळ०--( मनांत म्ह० ) अरेरे, हिने मठा जाणलें. (उघडपर्णे.) 
शाबास 'चारुदत्ता शाबास. 
आर्था. 
उत्तम गुण मिळवाया यत्न करावा नेरी झटोनि सदा ॥ 
निर्धन गुणवंताचें निर्गुण धनवंत साम्य नर्कारे कदा ॥ २३॥ 
आणखी श्लॉक. 
गणार्थ उद्योग किजे नरांही ॥ 
अमाप्य कांहींच गुणांस नाही ॥ 
रे गुणांनींच अलंघ्य साचा ॥ 
माथा पहा आक्रमिठा शिवाचा ॥ २४ ॥ 
बसंत०---गाडीवान. कोणी आहे? गाडी जोडून आण. ( इत- 
क्‍्यांत गाडीवान गाडी घेऊन येतो. ) 
गाडीवान ०--बाईसाहेब, गाडी तयार आहे. 
बसंत०--मदनिके, ह्या न्राहणाचे हाती म्यां तुला दिलें. आतां 
एकदां मळा भेट आणि गाडीत बेस. पण मला विसरू नको. 
मदानि०---(रडत्ये.) आतां मी बाडेसाहेबांला अंतरले. (अर्से म्हणून 
वसंतसेनेच्या पायां वर डोय ठेवित्ये. ) 
बसंल०---सांमत तूं वंदनीय झञाठी आहेस. ऊठ जा आतां गाडीत . 


शा्विळ०--वसंतसेने, तुझें कल्याण असो. मदनिके, हिच्या 
पायां वर डोकी ठेव. र 
$ मनुष्यांनीं. २ चंदार्ने, 


' क 
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आर्था. 
डोळे भरून पहावें वंदावें आदरें तुंवां हिजला ॥ 
झाला हिच्या माद दुळूभ वधुशेब्दलाभ हा तुजला ॥२५॥ 
(असें म्हणून मदनिकेसह गाडीत बसून जावयास निघतो.) 
( इकडे पडद्या पलीकडून शब्द होतो. ) 
कोण आहे येथें? कोतवालाची आज्ञा आहे की, आर्थक 
नामा गोपालपुच्र तो राजा होणार असें कोणीं सिद्धानें त्याला 
भविष्य सांगितल्यावरून पालक राजानें त्या शंकेमुळें गवळ- 
वाड्यांतून त्याला धरून आणून बंदीशाळेत कोंडून टाकलें 
आहे. तर आपापल्या जागीं सर्वोर्नी फार सावधपणानें रहावें. 
शार्विल०--( ऐकून ) काय १ पालक राजाने माझा मिय मित्र 
आथंक बद्धकरून नेला १ काय करूं आतां ! सांमत मी सव- 
त्नीक झाले आहे. हिला सोडून जाववत नाही. आणि 
मित्राची उपेक्षाही करवत नाही. असें उभयसंकट माप्त 
झाठें. तथापि या समयी तर. 
आर्था. 
सर्वांत मित्र वनिता दोन्ही मिय वाटती नराला हो ॥ 
वनिताशताधिक मला मित्राचा आज वाटतो ठाहो ॥२६॥ 
असो. अरे, गाडी उभी कर. मला खाली उतरु दे. 
( गाडीतून खाठी उतरतो. ) 
मदनि०--( डोळ्यांतून पाणी काढून हात जोडूंन म्हणत्ये. ) असं 
आहे खरें, परंतु मठा वडीक माणसांच्या स्वाधीन करून मग 
आपण जावें. 
शविळ०--शाबास भिथे. माझ्या मनांत जसें आठे तसेंच तूं बोल- 
लीस. (गाडीवानाला म्हणतो.) अरे चेटा तुला रेक्षिळ सा- 
वाचें घर माहीत आहे का १ 


५ वेश्‍येची दासी असतां यविलकाची वधू (स्त्री) झालीस हाच लाम. २ गव, 
ळ्याचा मुलगा, 3» लाम. 
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गाडीवान--हो, आहे तर काय झालें! 

शर्विल०--तर, माझ्या मियेला त्या घरी घेऊन जा. 

गाडीवान--आपण आज्ञा कराठ तसें. 

शर्विल०-मिये, सध्यां तूं माझ्या मित्राच्या घरीं जा. मो मागा- 
हून छौकरच येईन. 

मदनिका--तुमच्या आज्ञेप्रमाणे मी तिकंड जातें. पण तुम्ही 
जिकडे जात आहां तिकडे फार सावधपणानें असावें. ( असें 
बोळून निघून जाते. ) 

शर्विल०--मी यासमयी. 

ओंव्या. 
माझे ज्ञाती असती बहुत ॥ स्वभुजपराक्रमें विख्यात ॥ 
राजापमाने झाळे कुपित ॥ ऐसे राज्वृत्य बहु असती ॥ २७॥ 
त्यांस देऊन उंत्तजन ॥ सर्वास एकदांच उठवून ॥ 
आपला मिय मित्र सोडवीन ॥ पराक्रम पाहीन राजाचा ॥२८॥ 
आणखी ओंव्या. 
माझा मिय मित्र सहवासी ॥ कारण नसतां तयासी ॥ 
शंका धरूनी मानसी ॥ धरूनि नेलें शत्रुजनीं ॥ २९ ॥ 
जेसा चंद्र राडुमुखांत ॥ तैसा पडला जो बंधनांत ॥ 
बळात्कारें जाऊन त्वरित ॥ सोडवीन तयातें ॥ ३० ॥ 
( असें बोळून निघून जातो. ) 
( इतक्यांत वसंतसेनेची एक दासी येत्ये. ) 

दासी-<( वसंत्तेने जवळ जाऊन ) बाईसाहेब तुमर्चे देव चां- 
गठें. श्रेष्ठ चारुदत्ताकडून एक ब्राह्मण कांहीं वस्तु घेऊन 
आला आहे. 

वसंत*--वाहवा, आज काय सुदिन हा ! अगे जा लोकर आणि 
बंधूला बरोबर त्याला इकडे घेऊन ये. 

दासी--आज्ञा बाईसाहेब. ( असे म्हणून बाहेर जात्ये. आणि , 
बंधुलकासहवर्तमान विदूषकास आंत घेऊन येत्ये. 
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- विषदूक--( पाहून ) काय हो आश्रर्य हे ! तपश्चर्येचे केश भो- 


न 


गून मिळविठेल्या पुष्पकविमानांत बसून रावणराजा डोलानें 
जात असे. पण आज मी, ब्राह्मण तपश्चर्येचे केश न भोगतां 
नगरनारीजन बरोबर घेऊन चालत आहें. 
दासी--भटजीबावा, आमच्या वाड्याचा हा दरवाजा पहा. 
विदू०--( पाहून आश्चर्य करितो ). 
कटाव. 
पाहून वाड्याचे ह्वार, भटजीबावा झाला गार. पुढ संडे 
चंदनाचे--टाकियले फार, तेथें केरानसे थार, बहुत भूमि- 
चा विस्तार, गोमयाने सारविला दिसे हिरवाचार, त्यावर कुंकु- 
माचा मार, सुरंग सुरंग रंग वेलो त्यावरकुसुमांचा भार, भूमी- 
तळा वरिल शोभा मानुनी असार, उच्चकर्राने माथा पाहे-- 
गगनचमदत्त्कार, ज्याच्या माथ्यावरी कनकपताका अपार, 
वायुवेगें हर्लात सोगे, त्याच हती पाठवितो, जाणो जवळ 
बोलावितो, तोरणास हस्ति दंत, जडूनि केला शोभिवंत, जा* 
णो उभा भाग्यवंत स्वर्गजाच्या शुंडास्थुळा शुभ्रते त्या समान, 
दोहो भागी पुष्पमाला--हळतिलंब मान, दोर्होंकडे कनककुं- 
भ--मांडयले पूर्ण, त्यावर शोभति आश्रपणं कनक करिपु- 
वक्षतसें सुद्द कनक कपाट असा दरवाज्याचा थाट पाहून 
विम्र झाला भाट, आंत जावयाची वाट, दासीने विमा दाख- 
विली; ऐशी हे दरवाज्याची शोभा त्या विभ पाहिठी. ॥ १ ॥ 
दासी--भटजी बावा, इकडे यावें. हा वाड्याचा पहिठा चोक 
ह्यांत वेश करावा. 
विदू*--( भवेश करून पाहून म्हणतो. ) 
कटाव. 
दासी बोठे भटजीबावा, याचा पहि्रा चोक पहावा, आपण 
आंत मवेश करावा. पाहून भट्जी म्हणे वहावा, चंद्र शंख 
समउज्वळ कांती, संगिनजोतींउंच मिती, जयांस दिधलीन 


९७ 


मृच्छकटिक नाटक. 


वी संफेती, वेलबुटी वर फार शोभती, रत्न शिळांचे जिने त- 
याला, अनेक रंगी मिनाछताला, रंगमहाल सोनेरि बेठका, 
रंगामेजीतमाम ऐन भर्जरि पडदे छोड तिवासे खणोखणीं झुंबरें- 
फानसें, ऐसा चोंबाजूनें माड्या, त्यांच्या खिडक्या असती 
उघड्या, मुक्त झालरो वरती सारुन, स्फटिक गवाक्षे चक्षू उघ- 
डुन, जाणो उज्जथनी नगराची, शोभा पाहति कुतुर्के साची, 
द्वारपाळते झोपसुखाने; घेती नवदतिशब्दमुखानें दहिभाताचे 
बळीटाकिले, ते खायाला काक मिळाले,चुनाचकी हा या शंकेने, . 
नस्पर्शति ते मथम चंचुने, पुनरपि येउनि त्यांनी झडप घातठी, 
रेशी हे पहिल्या चौकाचीशोभा त्या विभ पाहिली;॥२॥ बरें पुढे 
वाट दाखीव. 

चोक दुसरा. 
दासी बोळे भटजी बावा, यावें दुसरा चौक पहावा, आपण 
आंत भरवेश करावा, पाहुन भटजी म्हणे वाहेवा, दुसर्‍या चौ- 
कार्मांध मोगाठे, हे गाडीचे बेळ बांधिळे, रतीबखाऊन पुष्ट 
जाहले ज्यांचा शिगां तेल माखिलें, तिकडे म्हेसा बसला केसा 
आवमानित कुलपूरुष जैसा, सुसकारे गकितसे तेसा, कुस्ती 
झाल्यावर मलछलाची, जैशी मान रगर्डित त्यांची, तेशी रगडिति, 
येडक्याची. झाली असेल झुंझ तयांची, तिकडे घोडे पुष्कळ 
दिसती, कोणी त्यांच्या पागे पुसती, अयाल वेण्या कोणि 
घालिती, कोणी पुछाते विचरिती, कोणी लगाम तोंडी देती, 
खोगिर घाळुनि तयार करिती, कोणी त्यांना चाळ शिकविती, 
फिरवायाला बाहेर नेती, दाणापाणी' रतीब चारिती. कोणी 
त्यांवर झुठी बांधिती, तिकडे हस्ती करितो मस्ती, त्याला पाजी 
पाणी भिस्ती, पहा कसा दों अंगी झुलतो, महात त्याला रती- 
ब देतो, गोळे बांधुन पुढें यकितो, सोंडेने गज मुखीं घाली- 
तो, पागेमध्यें वानर थोर, बांधियेला दढ जञैसा चोर, कोणी १ 
न जाती त्याज समोर, त्यानें फार्राचे मस्ती मांडिली, एशी : 
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'हे दुसऱ्या चोकांची शोभा त्या विभे पाहिली. ॥ ६॥ पुढें 
वाट दाखीव. 

चोक ३. 

कटाव. 

श्रीमंतांचे पुत्र विलासी, कामुक होऊन येति घरासी, त्यां" 

ला बेट्क बसावयासी, चोबाजूरने मंच मांडिले, मध्यें रुजामे- 
मऊ घातले, त्यांवर गालीचेहि पसरले, चौरंगावर रम्यपुस्तर्के, 
वाचाया ठेविली कोतुक, येकिकडे भर्जरीपटावर रत्नखचित 
सोंगटी मांडिली, नानापरिची चित्रे रगित, पहा वयाला जवळ 
ठेविली, बुद्धिबळें गंजिफा वाडिच्या, यंत्रे पेव्या बहुवायांच्या, 
द्राक्षे अजिर केळी पिकली, सुवर्ण ताटे भरुन ठेविली, शीतळ 
उद्कें पूर्ण सुरय्या, त्यांच्या खालीं असती तिवय्या, पानसु- 
पारी भर्राने तबके, जवळ फुलाचे सुंदर झुबके, भर्राने वि- 
ड्याचे आंत मसाठे, जवळ रुप्याचे असति चौफुले, संपादाया 
त्यांची मर्जी, जवळ ठेविली तमाखु मिर्जा, जे जे बिसनी घ- 
रास येती, त्यांना रेजविण्याचो युक्ती, यापरि करूनी ठेविली, 
ऐशी हे तिसऱ्या चौकाची, शोभा त्या:विमे पाहिली. ॥ ४ ॥ 
बरें आतां पुढे वाट दाखीव. 

चोक ४- 

दासो बोळे भटजीबावा, यावें चोथाचोक पहावा, आपण 

आंत भंवेश करावा, पाहुन भटजी म्हणे वाहवा, जिकडे ति- 
कडे वारे दिसती, त्यांचे ध्वनिमंजूळ ऊती, कोणी सारंग्या 
वाजविती, वस्तादाठा हाक मारिती, विणा घेउनि मांडिवरती, 
वनिता त्यांच्या तारा जुळिती, कोणी गदग घेऊन बसती, 
धिभ धिम धिम धिम. थरिकिट्‌ थरिकिट ऐसे त्यांचे निघती 
अवाज. कोणी वाजविती पखवाज, अंगावर घाठुनियां साज, 
कोणा नाहीं तेर्थे लाज, कोणी गायक तालिम देती, कोणी 


र्र 


मृच्छकटिक नाटक. 


नाचायाठा शिकती, कोणी सुस्वर गायन करिती, धृपद तरा- , 
णा भबंध गाती, सरिंगम पघधनी निधपम गरिसा, सप्त सूरति- 
ग्राम मूछंना, राग रागिणी त्या फीरविती, अलाफ गाउनि स्वर 
आळविती, कोणी गाती कोणी ऐकती, आनंदाने काळ सा- 
रिती, यापरि तेथें धूम चालली, ऐशी हे चवथ्या चोकाचो 
शोभा त्याविर्मे पाहिली. ॥ ५ ॥ बरें आतां पुढें वाट दाखीव. 


> 
चाक "५. 


बोळे 3 & >) ग 
दासी बोळे भटजी बावा, आतां पांचवा चोक पहावा, आप- 
ण आंत भवेश करावा, पाहुनि भटजी म्हणे वाहवा, येथे षडू- 


* स चतुविधान्ने, करिती नानाविध पक्कान्ने, धिवरकचोऱ्या 


साखरफेण्या, मोतीचूर जिलेब्यादळ्या, भातकेशरी परमकू- 
सरी, खीरशिरापुरि पूरणपोळ्या, वंडे घारगे आणि सांडगे, 
तळिती त्यांचा वास ऊमगे, हिंगफोडणी गरम मसाले, त्यांचे ख- 
मंग वास सूटे, तिकडे कोणी मोदक वळिती, कोणी ते श्रीखंड 
गाळिती, महानसें अंतरींतापती, धूममिषानें *वास यकिती, 
त्यांच्या घेऊनियां वासात, दरिद्रियांचे मन, लोभवर्ते कोणी म- 
जला असे म्हणेना, पाणी घेऊनि पादधावना, करूनि सत्वर 
येडं ब्राह्मणा, पात्र वाढळें करी भोजना, मठा येइना बोलतांना, 
रऐेशी अन्ने अम्हा निधना, कोटुनि मिळतिळ देवविहीना. यां- 
ची मालक वसंतसेना, भाग्यवंत येथील माणसें, अर्से भाग्य 
इतरांला नदिसे, स्वर्गातिळ गंधवे नायिका तेशा येथिल पुरुष 
बायका, खातीपीती मोजमारिती वस्त्रभूषणें ठेउनि फिरती, 
मला वाटती देवेंद्राची नगरी येथें उतरली. पांचव्या चोकाची 
हे शोभा त्या विमें पाहिली ॥ ६॥ असो, स्वर्गातील गंधर्व 


- आणि अप्सरा द्यांममाणे नानाविध वस्त्रालंकारांनीं सुशोभित 


गणिका आणि बंधुल़ ह्यांनी खरच हें ग्रहइंड भुवनासारखें, - 
केलें आहे. अरे तुम्ही बंधुल हे कोण आहांरे £ री 
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* बंधुलू०--आम्ही कोण तुम्हांस गाऊक नाहीं काय ? सांग- 
तों ऐका. 
अभेग. 
परग्रही आम्हीं असों बहू तृष्ट ॥ परान्नाने पुष्ट असों सदा ॥३१॥ 
पराव्या पुरुषांपासूनी कारटी ॥ परांगनापोटी झालों आम्हीं ॥ ३२॥ 
परधनावरी अम्हां असे आता ॥ सद्रृणाची वार्ता स्वमी नाहीं ॥३३॥ 
खेळतसो आम्ही बंधुळ नांवाचे ॥ छावे कुंजेराचे तयापरी ॥ ३४॥ 
* विदू०--बरें आहे तुमचें सवाहात नशीब नेख्यांनो. असो, गो चे- 
दै, पुढे वाट दाखीव. 
दासी०--भटजी बावा इकडे या. हा सहावा चौक आहे. यांत 
भवेश करावा. 
विदू०--(भवेश करून पाहून म्ह०) अहाहा, काय येथें चमत्कार 
हा! ह्या सहाव्या चौकांत 
कटाव. 
दासी बोळे भटजी बावा, यावें सहावा चोक पहावा, आपण 
आंत मवेश करावा; पाहुन भग्जी म्हणे वहावा, दरवाज्याच्या 
चौकटीला, सोन्याचाच मुलामा केला, त्यावर नाना रंगी रत्ने, 
जडली असती महामरयत्नें, त्यांचीं तेजे दिसती; सेजे एकवटनि 
तीवरती जाती, इंद्र धनुची शो भोदती, इंद्रनीळ गोमेद मौक्तिकें, 
हिंरे पाच वेडूये माणिके, पुष्कराज पोवळी सरंगे, ऐेशी रले 
नाना जाती, कारागिर घेउनियां हाती, मनामध्ये ते विचार 
करिती, योग्य स्थान पाहुनि जडती, असे दागिने जडावाचे, 
तेथें करिती नाना परिचे; बहु मोठाचे, बहुत मिन्याचे, कोणि 
करावी गणती त्यांची तेथें वाण नसे मोत्याची, रत्न जडित 
हातांतिक पोंची, बाळ्या बुगड्या काप गुंफिती, पेव्या पेटी 
& ' जवे पटविती, साणेवरती मणी घासिती, शंख, पोंवळ्ठी यांचे 


१ आवड. २ हत्तीचे. 
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कातिती, उंच उंच वस्त्रात घेउनि, त्यांस फुलांचा वास लाविती, 
कस्तूरीचे नाभ फोडिती, कोणि सुवासिक चंदन घेउनि, गंध 
उगाळुनि वाव्या भरती, अष्टगंध अरगजाहि करिती, कामिज- 
नासह वेश्याबसती, सिद्ध करुनि तांबूल आर्पेती, परस्परांते 
भ्रमें पाहति, हास्यविनोद काळक्रमिती, पुन्हा पुन्हा मदिरिचें 
-'पान, करूनि घेती स्वसमाथान, नाही त्यांठा घरचें भान, 
जाणो कामारचेंच दुकान, दुसेर कामुकजन हे बसले, स्त्रीपुचा- 
दिक सर्व विसरे, राबेदिवसां पडुनि राहिले, गणिकांनी जी! 
पिनि उरली, तीच उष्टी मदिरा त्यांनी माशिठी, ऐशी सहा" 
व्या चौकाची शोभा त्या विभ पाहिली ॥७॥ 
पुढें वाट दाखीव. 
दासी०--या या, भटची बावा, पुढं या हा सातवा चौक पहा. 
यांत मवेश करा. 
विदू*--( मंवेश करूल पाहून म्ह० ) वाहवा; द्या सातव्या चौका" 
त तर 





कटाव. 
दासी बोळे भटजी बावा, सातवा हा चौक पाहवा, आपण 
आंत शवेश करावा, पाहून भटजी म्हणे वाहवा, सातव्या” 
चौकामध्ये पाहिळे, नाना परिचे पक्षि. पाळिळे, शुक पिक 
भेनासुंदर बोठे, बोलती ते पंजरी घातळे, राजहंस सारस हे 
फिरती, कपोत पारावतहि दंपति, उडोनि सज्जावरती बस- 
ती, परस्परांचे चुंबन करिती, सुरत सुखाचा अनुभव घेती 
दूधभात खाऊन सुखाने, रावे पुटपुट करति मुखाने, पुष्प- 
रसांची कर्रूने सेवनें, कोकिठ गाती मधुर स्वराने, ठाव- 
क तित्तिर बुलबुल पक्षी, झुंजाया दुसऱ्यात लक्षी, विचित्र 
रंगीपक्षी शोभती, मोरमयूरी सवे नाचती, पक्ष आपुले थ- 
रारवीती, पुच्छभार विस्तारूनि सारा, रविकिरणांनी तार 
जाहाल्या, वाड्याला जणु घालिति वारा, चंद्र किरण 
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सम शुभ्र वर्णे हे, राजहंस हंसी ते घेऊनी, मंदगतीला शिका- 
बयाला, फिरति स्रियांच्या मागुनि मागुनि, .तिकडे सारस 
पक्षी दिसती, विटाममाणें धीट होऊनी, डुलतडुलत, डोलानें 
फिरती, ऐसें हें गणिकेचें मंदिर, इंद्रभुवन समदिसते सुंदर, 
ऐशी स्थानें पहावयाची, आणखी कितिगे राहिली, ऐशी सात- 
न्याचोकाची शोभा त्या विभ पाहिली ॥८॥ डं 

दासी-- या आतां फार नाहीत. हा शेवटला आठवा चोक मवेशे 
करावा. रौ 

बिदू*-- ( भवेश करून पाहून म्हणतो. ) अगे चेटी, हा कोण- 
गे! जो भरगच्ची जरीचादुपेटा पांघरून आंगावर पांटीभर 
अलंकार घालून डोलानें डुलत डुलत इकडे तिकडे फिरत आहे ! 

दासी-- भटजीबावा, हा माझ्या धनिनीचा भाऊ होय. 

विदू०--वसंतसेनेचा भाऊ काय १ तिचा भाऊ होण्यास ह्याने कि- 
ती तप केलें असेळ कोण जाणे परंतु यांत कांही योग्यता 
किवा मतिष्टा नाही. जरी हा नेंट्का सुभाणा दिसतो तरी 
श्मशानांतल्या चंपक वृक्षाममाणें लोकांस हा असेव्य आहे. 
( दुसंरेकडे पाहून ) तो असो. पण ही कोणगे; जी बुटीदार 
शालू नेसुन तेलाने चबचबलेला लाल जोडा पायांत घाळून उंच 
पलूंगा वर बसली आहे १ 

दासी०--'ही माझ्या यजमानिनीची मातोश्री. 

विदू *-- अबब भसणांतल्या डाकिनी भमाणें हिच्या पोग'चा केवढा 
विस्तार हा १ तर काय हिठा अगोदर आंत बसवून 'महांदेवाच्या 
देवळा भमाणें मग दरवाजा बांधला काय १ 

दासी०--भटजी बावा, आमच्या मातोश्रीची थट्टा अशी करूंनका, 
अहो हिला चातुथिक हिवानें फार पीडिलें आहे. 

विदू०--( थट्टा करून म्ह०) हे भगवता चातुथिका अशाउपचारां- 

___ नीं मज जाहझमणा कड ही एकवेळ ळपादष्टि करून पहा. 
जासी *-- वेड्या मरशीठ. 
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विदू*-7 -- ( हांसून म्ह०) अगे दासीपुत्रिके, असला सुजलेल्या : 
पोटाचा ढेर मेला तर बरा. दारू पिऊन पिऊन माजलेली ही 
थेरडी अशा दशेस पावली आहे. ही जर मेठी तर हजार कोल्य्यां- 
ची पोंटें भरतील. अगे अशा अगडबंब शरीराच्या तुम्ही बाय- 
का चालतांतरी कशागे ९ तुम्हांला होड्या गाड्या वाहतात 
काय १ 
द्वासी-- नाहीं नाही. होड्या गाड्या कशाला पाहिजेत. 
विदू०--- हो येथे विचार करावयास नको. मेमरूप निर्मल जला-, 
नें भरलेल्या मदनसमुद्रांत स्तन, जघन, नितंब, हींच तुम्हांस 
सुंदर गमनसा धनें आहेत. असो. अशा भकारचा हा वसं- 
तसेनेचा सर्व संपत्तीनी भरलेला आठ चोकांचा वाडा पाहून 
तिन्ही लोकांची संपत्ति एकत्र झाली असें मी समजतो. 
याचें वर्णन करावयास माझ्या वाणीला शक्ति नाही. हें गणि- 
काग्रृह म्हणावें, किवा कुबेराचे मंदिर आहे म्हणावें. असो 
तुझी यजमानीन कोठें आहे १ 
दासी-- आयो, ती बागेतल्या बंगल्यांत बसली आहे. आपण 
आंत जावें, टर 
कटाव. ढं 
दासी बोळे भटजीबावा, या चौकांतिळ बाग पाहावा आपण. 
आंत शवेश करावा, पाडुन भटजी म्हणे वाहवा, सुंदरबाग द्सि | 
हा येथे, नाना विध फुल झार्डे तेर्थे, जाइजुई शेवती मोगरी, 
कुंद कुसर मालती कणेरी, सोनटका माधवी चमेली, स्वणे केत- 
की कापुर वेली, बकुल मनोहर सुवर्ण चंपक, मोतीया मोगरा 
सुवासिक, मरवा पाच सुवासिक दवणा, उग्रगंध तो त्यांत 
पुदाणा, यापरिची फुल झाढे फुलछी, त्यांवर मधुपकुळें ठोभव- 
ठीं, पुष्पांचा मकरंद सेविती, युंगुं गुंजारव बहु करिती, फुल 
झाडांची फुलें गळालीं पुष्पांची जणूशेज घातली, मर्धे लहान-,. 
सें तळे निर्मळ, त्यामध्यें जळ मंदिर केठें, सरोवरांतिठ कमळे | 





त्‌ 
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कुठली, जाणो नेत्रे त्याहि उघडिलीं, कारंज्याच्या धारा उडती, 
झाडां खार्ळुनि पाट वाहती, हें सुखभोगी वसंतसेना, इतरां के- 
चें दैवविह्दीना, पाहुनि वृत्ती सुखावली ॥ ऐशी त्या भमदवनाची 
शोभा त्या विभ पाहिठी ॥९॥ 
विदू*--( पाहून जवळ जाऊन म्ह० ) नायकिणी, तुझें कल्याण 
असो. 
बसंत *--( कोण मेतरेय आला काय? ) (उभी राहून ) आर्था. 
तुझें स्वागत असो. द्या आसना वर बसावें. 
विदू०--तूं पण खाली बेस. 
( दोघे खाली बसतात ) 
बसत०--आर्था, शेव्जी खुशाल आहेत ना १ 
विंदू० आर्थे, खुशाल आहे तो. 
बसंत०--आर्था, सांभत काळीं 
शलोक. 
शाखा सदृण पालवी विनय ही विश्रंभ मूळें, दया ॥ 
छाया स्वाचरण भकांड, फुलली चारित्र पुष्पे जया ॥ 
सत्कारोपळुती फळें, रससुधातुल्या गिरावाहती ॥ 
ऐशा सज्ञन पादपा वरी सुत्दत्पक्षी सुखें राहती ॥ ३५ ॥ 
वबिदू०--( मनांत म्ह० ) ह्या धूर्त गणिकेनें ताडलें वाटतें. ( उघ 
डपणें ) हो यांत काय संशय १ तसेंच आहे. 
वसंत०-आर्था, तुला इकडे येण्याचे कोणतें कारण त सांगशील ! 
विदू०--सांगतों ऐक. त्या श्रेष्ट चारुदत्तानें हात जोडून तुठा 
विनंती केठी आहे. 
वसंत*--( आपण हात जोडन म्ह० ) काय आज्ञा केठी आहे १ 
विदू*--त्याचें म्हणणें आहे कौ, त्वां जे सुवर्णाठंकार विश्वा 
सार्ने मजपाशी ठेवले ते माजे असें समजून म्यां द्यूतांत हार 
शं 
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विठे. ज्या द्यूतकारानें ते जिकून घेतले तो राजाचा अपराधी | 
आहे. तो भस्तुतत कोठें गेला समजत नाहीं. | 

दासी--बाईसाहेब, तुम्ही मोठ्या देवाचीं. तुमचा यजमान जुवे 
बाज झाला. 

बसंत*--( मनांत म्ह० ) काय चोरानें नेळें असून द्यूतांत हारवि 
लें म्हणतो ९ शांबास चारुदत्ता! द्या तुह्या गुणावर जीव ओ 
वाळून टाकावा. ( उघडपणें ) मग पुढे काय ९ 

बिड्टू--म्हणून त्यांच्या मोबादला ही रत्नमाला रूपा करून घ्यावी. & 

धसंत०--( मनांत म्ह०) काय, ते अलंकार ह्याला दाखवूं काय 
(चिंतन करू. ) पण नको. पाहूं पुढें काय ते. ( असें म्हणून 
उगीच बसते. ) 

विदू०-- कां! ही रलमाला कां घेत नाहीस ! 

बर्संत०--- ( हांसून सखीच्या मुखा कडे पाहून म्ह० ) मेत्रेया, 
त्या सज्ञनानें पाठविलेली रत्नमाला मी कशी घेणार नाही १ घे 
त्ये दे इकडे, (असें म्हणून रत्नमाला घेऊन बाजूस ठेवते आणि 
मनांत म्ह०) काय आश्चर्य हे ? फुलांचा भर गेला तरी सहकार 
तरुपासून मकरंद बिढू पडतातच. ( उघडपणे >मेचेथा, त्या 
द्यूतकाराठा माझा निरोप सांग की मीही तुझ्या दशैना करितां & 
संध्याकाळीं तुज कडे येणार आहें. 

विद्ू०--( मनांत म्ह० ) ही त्याज कडे जाऊन आणखी दुसरे कां 
हीं मागून घेणार आहे वाटतें ( उघडपणे ) अगे मी सांगेन 
त्या. ( मनांत) कीं गणिकेच्या भसंगापासून दूर रहा म्हणून, 
( असें बोळून निघून जातो. ) 

घर्संत०--- अगे चोटि, ही रत्नमाला घे. चल आपण त्या चा” 
रुदत्ता कडे त्याचें मनोरंजन करण्या करितां जाऊं. 

द्वासी०-- बाई साहेब, पहा हे अभाळ दाट भरले आहे. ही जा- 
बयाची वेळ नव्हे. 20 

वसंत०-- असो कसें तरी. मी जाणार. र 


अके ४. ९९ 


आर्था. 
येवोत मेघ किंवा रात्रि असोवा पडी सदा वेर्ष ॥ 
नाही मोजित तें मी मजला जाया मियाकडे हर्ष ॥ ३६॥ 
अगे तो हार घेऊन तूं लौकर ये. (असें झाल्या वर सर्व निघू- 
न जातात. ) * 


चवथा अंक समाप्त. 





१ वृष्टि. 
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अक ५. 
स्थल. 
चारुदत्ताची बाग. 


< सावकाराचा पुत्र, 

* चारुदत्ताचा मित्र. 

***“।“ कलावंतिणीची मुलगी. 
*<** वसंतसेनेचा दास. 
*«-* वसंततेनेचा सोबती. 
-* वसंतसेनेची दासी. 


मृख्छकटिक नाटक. 
अंक ". 
प्रारंभ. 





( तदनंतर चारुदत्त उत्कंठित होत्साता येऊन आसनावर 
बसतो. ) 
&. चारुदत्त--( वर आकाशा कडे पाहून म्हणतो. ) ह आज 
अकाल दुदिन उद्भवलें आहे. है असे. 
>लोक. 
आनंदे नटति पाहुनि ज्यास मोर ॥ 
च्रासोनि हंस नच ठाकति ज्या समोर ॥ * 
महे अकालिकाचि दुंदिन होय भारी ॥ 
कामी जनास गगनासहि रोधैकारी ॥ १ ॥ 
आणखी 
*लोक. 
हा मेघ आद्रेमहिषोदरतुल्य काळा ॥ 
शंखाळुती धरि करांत बर्लांकमाळा ॥ 
विद्युमभा वसन पीत कर्सोन हाते ॥ 
वांदे दुजा हेरिच आक्रमितो नभात ॥ २ ॥ 


आणखी 
आर्था. 


माधव गात्रश्यामल शुभ्रबठाकासभूहरचितदर ॥ 
विद्युत्पीतवसन हा शोभे अंभोद जेवि चक्रधर ॥ ३ ॥ 
ओवी. 
मेघोदरांतूनि जठाच्या धारा ॥ भूमीवरी पडती झरारा ॥ 
जेशा शुद्ध रजताच्या तारा ॥ विद्युतञकाशें झळकती ॥ ४ ॥ 
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होतां विद्यु्धतेरचें स्फुरण ॥ दिसती नदिसती क्षणक्षण ॥ 

जाणो अंबरपटाच्या दशा जोणं ॥ झडोनि खालीं पडताती ॥५॥ 

आणखी 
न *लोक. 

कांहीं हंस मयूर कोक बकसे वेगें उड पाहती ॥ 

कांही कांसव मीन नक्र सुसरी पाण्यामधें पोंहती ॥ 

कांही पवत वृक्ष तुंग शिखरमासादसे दीसती ॥ 

वाते हालवितां नभो घन असे नाना रती शोभती ॥ ६॥ 


आणखी 
शलोक: 


भासे कोरवराष्ट्रतुल्य नभ हे जें अंधकारा धरी ॥ 
हर्षाने बहु गर्जना करि शिखी दुर्योधनाचे परी ॥ 
द्यूती निजित धर्मसा पिक वनी आला असे संमती ॥ 
गेले स््रीसह हंस पांडव तसे अज्ञातवासा मती ॥ ७ ॥ 
( चितन करून ह्० ) मेत्रेय वसंतसेने कडे जाऊन कार 
वेळ झाला. अद्यापि परत कां येत नाहीं १ 
( इतक्यांत विदूषक येतो. ) 

बिदूषक--( आपणाशी बोलतो.) काय आश्रय सांगावें ! ह्या 
गणिकेचा केवडा डौभाविष्टपणा आणि केवढा रुपणपणा _' 
हा ! दुसरी तिसरी गोष्ट कांहीं नकाढतां आणि अनादर 
बुद्धीनें माझ्याशी कांहीं नबोलतां मुकाट्याने रत्नमाला तिने 
घेती. तिची येवढी मोठी संपत्ति असून मला इतकं देखी- 
ल म्हणाली नाहीं, कीं आया मेत्रेया, अंमळ बेस. तूं 
श्रमला असशील. थोडीशी सुंठ साखर खाऊन पाणी पि- 
ऊन मग जा. छी? ही तिची चाळ फार वाइट. कोणी 
म्हणतात ते खरे आहे. कंदावांचून कमळ, अवंचक व- 
णिकू, विश्वास्रूक सोनार, कलहावांचून ग्रांमसंबंध, आणि 
निर्लोभ गणिका असें असगें हे फार विरळ. तर आतां 


क 


अक *. ३०३ 


भो आपल्या मित्राला कसें तरी करून ह्या गणिकेच्या मस 
गापासून परावृत्त करीन. तो माझा मियमित्र वृक्षवाटि 
कंत बसला आहे, तिकडे जातो. ( जवळ जाऊन ) मित्रा, 
तुझें कल्याण असो. 

'चारुदत्त--( त्याज कडे पाहून ) काय माझा मित्र 'मत्रेथ आ- 
ला ९ मित्रा आलास बरें झालें. खाठी बेस. 

विडू*--हा बसलो. 

चवारु०--मित्रा; इतका उशीर कां लागला ! असो ज्या कार्यास 
तूं गेला होतास ते कार्य कसे काय झालें ते सांग. 

विदू०--मित्रा, त कार्य बिघडले. 

चारु०--काय म्हणतोस १ तिने रत्नमाला घेतलो नाहीं काय ९ 

विदू०--अर्से दैव आमचं कोठें आहे १ तिनें कमला सारख्या 
कोमळ करांचा अंजली मस्तकी धरून ती घेतली. 

चारु०--तर मग काय म्हणतोस, कीं कार्य बिघडले १ 

विदू ०--बिघडलें नाहीं तर काय झालें १ अरे, ज्यांचा उपभोग 
आपण एक दिवस देखीक घेतला नाही, जे चोरांनी नेले आणि 
ज्यांचे मोठ ही मॉटेंसे नाही, अशा अलंकारांकरितां चतुः 
समुद्रांतीक सारभूत जी अमूल्य रत्नमाठा ती घालविली, 
याहून नाश तो कोणता १ मी म्हटले, ती गणिका रत्नमाला 
घेणार नाहीं. तुझ्या स्हामुळें परत देइल. पण ती असली 
छोभी. तिनें घेतली ती घेतलीच. 

चारु०--मित्रा, असें म्हणू नको अरे, असे आहे. 

आर्था. 

अवेलंबुनियां ज्योत मजपाशी ठेविठा तिने ठेवा ॥ 
तोहा विश्वास महा, व्यांचे हे मूल्ये होय भुदेवा ॥ ८ ॥ 

विदू*--मित्रा, आणखी दुसरें एक मा संतापास कारण झार्ठे, 
ती सखीजनाठा खूण करून तोंडाला पद्र लावून, मज 
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कडे पाहून खदखदां हांसठी. असा तिनें माझा उपहास , 
केला. यासाठी मित्रा, मी त्राण असतां तुठा हात जोडून 
विनंती करतो. अतःपर हा जनानंद्य जो गणिकासंबंध 
त्याचा त्याग कर. त्या मसंगांत चित्त घाळूं नको, ती संध्या- 
काळीं तुज कडे येणार आहे. आल्यावर आणखी काय 
घेऊन जाईल कोण जाणें १ द्या गणिका म्हणजे जोड्यांतल्या 
खड्या सारख्या आहेत. लोकर निघत नाहींत आणि खुप- 
ल्यावांचून राहात नाहींत. आणखी सांगतो. हे मित्रा, 
गणिका, हस्ती, कायस्थ, भिक्षुक, चोर, आणि रासभ, हे 
जिथे राहतात तिथे दुष्टभाव उत्पन्न झाे नाहींत असे नाही; 
होतातच. 

चारु०--मित्रा, ही निदा पुरे आतां. माझ्या अवस्थेनेंच मला 
त्या मसंगांतून काढलें आहे. पहा 

शलोक. 
वेगातें करितो तुरंग गमनीं चाठावयाला औती ॥ 
त्याचीं तीं पंरि पावलें नच तशा शक्तिक्षयें चालती ॥ 
तेशा पूरुषचित्तवृत्ति चपला चोहोंकडे धांवती ॥ 
ख्रिन्ना होडनित्या पुन्हा परतुनी चित्ता मतीपावती ॥ ९ ॥ 6 
मित्रा, आणखी सांगर्तो एक "' 


आर्था. 
ज्याचा अर्थ तया ती कांता, तो अर्थठभ्य जन जाण ॥ 
( मनांत ) नाहीं नाहीं ( पुन्हा उघडपर्णे म्ह० ) 

अर्थानें त्यजिें मज तिज म्यां त्यजिलेचि हे मना आण ॥१०॥ 
विदू०--( खालीं पाहून मनांत म्ह० ) जेव्हां हा वरती पाहून 

दीर्घ उस्वास टाकतो तेव्हां असा तक होतो को, मी याचे 

निवारण केलें असतां याची उत्कंदा अधिकच वाढली. त- 

स्मात कामाची गति वक्र आहे असे जें म्हणतात तै खरें ॥. 
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आहे. ( उघड पणे ) हे मित्रा, मी निघालो तेव्हां ती म्हणा- 
लो, मेचेखा, चारुदत्ताठा सांग को, आज संथ्याकाळी 
मी तुझ्या भेटीस येईन. यावरून असा तर्क होतो कीं ती 
रत्नमालेनें संतुष्ट झाली नाहीं. म्हणून दुसर कांहीं मागाव- 
यास येणार असेल. 
चारु*--मित्रा, बरें, येऊंदे. आलो तर संतुष्ट होऊन जाईल. 
( इतक्यांत कुंभीलक नामा चेट येतो. ) 
चेट--ऐकाहो लोकांनो. 
श्लोक. 

जेशी जेशी होतसे वृष्टिभारी ॥ 

तेशी तेशी भीजते पाठ सारी ॥ 

जैसा जैसा लागतो थंड वारा ॥ 

तेसेंतेसें आंग कांपे थरारा ॥ १9 ॥ 

( हास्यकरून ह्मणतो. ) 
>लोक. 
ठिंड्रे सात जयास वाजविन तो वेग अतां सुस्वर ॥ 
तारा सात जिला अशी घुमवितो वीणा पहा मी करें ॥ 
गाणें गाइन तेंच मी उचित जें त्या रासमाठा असे ॥ 
गाया नारद लुंबुळू मजपुढे येतील आतां कसे ॥ १२ ॥ 
माझी धनीन वसंतसेना, तिनें मळा आज्ञा केली आहे 

की, अरे कुंभीलका, आर्य चारुदत्ताकंडे जाऊन त्याला 
कळीव की आपल्या भेटीस बसंतसेना येत आहे. तर या 
साग चारुदताच्या घारे गेलें पाहिजे. ( असें म्हणून इकडे 
तिकडे फिरून पुढें पाहून म्ह० ) तो चारुदत्त बागेंत बसला 
आहे. आणि तो हाड भव्ही त्याच्या जवळ आहे. असो मी 
जवळ जातो. काय, बागेचा झांपा लावला आहे. आतां आंत 
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कसें जावें! हा झोंपा कोण उघडील १ असो, त्या भया खूण 
करावी म्हणजे तो येईल. ( असें म्हणून मातीची ढेकळे 
त्याच्या आंगावर फेकतो. ) 

बिदू*--अरे, कुंपणांतील आंब्याचे झाडावर जशी ढेंकळें मारावी 
तशीं महा ढेंकळें कोण मारतो १ 

चारु०- झरे, बंगल्याच्या सज्जञावर पारवे क्रीडा करतात. त्यानी 
माती पाडली असेल. 

विदू०- अरे रांडलेका दुष्टा पारव्या, थांबथांब, ह्या दांडक्‍्या 
ने पाडाचा आंबा पाडावा तसा तुला ह्या सज्ञावरून खा- 
लीं पाडतो पहा. ( असें म्हणून दांडर्के घेऊन मारावयास 
धघांवतो. ) 

च्वारु*--( विदृषकाचें यज्ञोपवीत धरून ओढतो. ) 
मित्रा, बैस खालीं, हे काय करतोस १ तो गरीब बिचारा 
पारवा आपल्या स्त्रीसहवतेमान मोजेनें बसला आहे. त्या- 
छा उपद्रव कां करतोस. बसंदे त्याला. 

चेट--काय हा मूर्ख भट त्या पारव्याकडेसच पाहतो, मज 
कडे पाहत नाही. असो आणखी ढेकूळ मारून पाहतो. 

( असें म्हणून पन्हा ढेंकूळ मारतो. ) 

विदू*-- ( चोहो दिशांकडे पाहून ) ऑ--झोंप्याकडे कुंभी- 
सरक आला आंहे काय? आलोंआलो, थांब. ( जवळ जा- 
ऊन झोंपा उघडतो. ) अरे, कुं भीलका, आलास, ये आंत. 

चेट -- ( आंत जाऊंन ) भटजीबावा, तुल्याला मी वंदन करतों. 

विदू०--कल्याण. अरे कुंभीलका, अशा आंधाराच्या आणि 
पावसाच्या वेळेस तूं इकडे कोणीकडे आठास १ 

चेट-- अरे, ही ती. 

बिदू० -- कोण? ही ती कोण? 

चेट-- अरे ही तो. 

विदू* -- ही ती ही ती अर्से काय करतोस नीट बोल. 


> 
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चेट-- तूं तरी कोण ही ती कोण ही ती असें काय विचारतोस ? 
नीट विचार. 

बिदू* -- बरें असो. नीट सांग. ही कोण ती. 

चेट--( मनांत म्ह० ) आतां दुसर्‍या भकारानें सांगावें ( उघड- 
पणें. ) अरे तुला भश्न घालतो. 

बिदू०--तु्या डोकीवर मी पाय अवतो. 

चेट०--बंरे सांग तूं. आंब्याला मोहोर येण्याचा क्रतु कोणता १ 

विदू०--अरे रांडलेका, ग्रीप्म. 

व्ेट--( हांसून ) नाहीं नाही, ग्रीष्म नाही. 

बिदू०--( मनांत. ) आतां येथे काय करावें ? 
( विचार करून ) असो चारुदत्ता कडे जाऊन त्याला वि- 
चारावें. तो बुद्धिवान आहे; उत्तर सांगेल. 
( उघडपणें अरे अंमळ उभा रहा. मीं जाऊन येतों. 
( चारुदत्ताकडे जाऊन. ) मित्रा, तुला पुसतो तें सांग. आं- 
ब्याला मोहोर येण्याचा क्रतु कोणता १ 

चारु*--मूखो, वसंत. 

बिदू०--असे काय ? ठीक, ( चेटाकडे येऊन त्याला म्ह० ) 
मूर्खा वसंत. 

चेट-आतां दुसरा मश्न तुला घालतो. धनसंपन्न राष्ट्राचे रक्षण 
कोण करतो १ 

विडू०- अरे रथ्या. 

चेट--( हांसून. ) छी हे नव्हे. 

विदू०--आतां मी संशयांत पडलो. ( विचार करून ) असो, 
पुन्हा 'चारुदत्तास्त पुसून घ्यावे. थांब अंमळ. ( चारु- 
दत्ता कडे जाऊन ) मित्रा धनसंपन्न राष्ट्राचे संरक्षण कोण 
करतो ? सांग बरें. 

'घारु०--मित्रा. सेना. . 





3 मार्गाचे नांव. 


३्ट म्रच्छकटिक नाटक- 


बिदू०--( चेटाकडे जाऊन. ) अरे रांडलेका, सेना. 

चट--आतां ते दोन्ही शब्द जोडून लोकर बोल, 

बिदू०--सेना वसंत. 

चेट--अँः फिरवून बोळ. 

विदू०--( शरीर फिरवून बोलतो. ) सेना वसंत. 

चेट--अरे मूर्खा, पदें फिरवून बोल. 

बिडू०--( पावलें फिरून म्हणतो. ) सेना वसंत. 

चेट- अरे, अक्षरांची पदे फिरीव. 

विदू०--( विचार करून. ) हां समजलो. वसंतठेना. 

चेट--हीच ती आली आहे. 

बिडू०-तर मग चारुदत्ताला सांगितलें पाहिजे. ( चारुदत्ता 
कडे जाऊन ) मित्रा चारुदत्ता, तुझा धनिके आला आहे. 

चारु०--आमच्या कुळांत धनिक कोठचा ? 

बिदू०-कुळांत नाहीं पण द्वारांत आहे. 

चारु०--मित्रा, नीट सांग कायतें. 

विदू*--अरे वसंतसेना आली आहे. 

चारु०--मित्रा, मठा चाळवितोस काय ! 

विष्टू९--मित्रा, जर मज त्राह्मणाच्या वचनावर विश्वास नस- 
लातर ह्या कुंभीलकास विचार. अरे रांडलेका कंक्षी- 
लका, जवळ ये. 

चेट--( जवळजाऊन ) शेट साहेब, मी मुजरा करतो. 

चारुू०--गड्या, तूं आलास बरें झालें. पण खरें सांग वसं- 
तसेना आली आहे काय १ 

चेट--होय खरेच बसंतसेना आली आहे. मला तिनेच पाठविलें 
आपणास कळविण्यासाठी. ती आली पहा. 

चचारु०--( हषंपावून. ) गड्या, त्वां आनंदाची गोष्ट सांगितली. 


मी मियवचन कर्धी निष्फळ करीत नाहीं. तर हे तुला बक्षी- श्‌ 





$ सांबकार. 


ज्र 


री 


ी 


अंक ७५. १०९ 


स घे. (असें हणून आंगावरचा शेला काढून त्यास देतो. ) 
चेट--( शेला घेऊन वंदन करून ह्ोर्ने म्हणतो. ) हा शेला 
मी आपल्या यजमाननीस दाखवितो. 
( असें म्हणून निघून जातो. ) 
विदू०--मित्रा, ही इतक्या आंघेरांत, पावसांत कां आठो सम- 
जलास १ 
चारु*-माझ्या ध्यानांत पुरतेसें आलें नाही. 
विदू>--मला समजलें कां आली आहे तें. तुझी रत्नमाला 
अल्प मोलाची आणि तिचे अलंकार बहु मोलाचे, म्हणू- 
न असंतुष्टहोत्साती दुसरें कांही मागावयास आरी आहे. 
'चारु०--आली तर फार चांगलें झाळें. संतुष्ट होऊन जाईल, 
€ तदनंतर अभिसारिकेचा उत्तम वेष घेऊन उत्कंगिति हो- 
त्साती वसंतसेना येते. आणि तिच्या बरोबर तिजवर 
छत्री धरणारी एक दासी व एक विट येतात. ) 
विट--( वसंतसेनेला उद्देशून म्ह० ) ही या समयीं. 
श्लोक. 
नाही पद्मकरीं तरी दिसतसे भत्यक्षलक्ष्मी परी ॥ 
कामाची समंशेर कामेतरुची मत्यक्ष जी मंजरी ॥ 
पाहोनी झुरती कुलीन वनिता भाग्यास जीच्या मनी ॥ 
ती जाते गजगामिनी रतिसुखा लज्ञावती कामिनी ॥ १३ ॥ 
बसंतसेने पहा. 
श्लोक. 


होऊनि शेळशिखरावरि लंबेमान ॥ 

हे गर्जतात घन दुंदुभिच्या समान ॥ 
ऐकोनिशब्द उडती शिखिंपक्षेवातें ॥ 

कौं वीरजिंती मणिमँयव्यजनी नभतिं ॥ १४ ॥ 


१ तरवार. २ मोहितकरणारी. > लोंबलेले. * मोर. ५ पंखांच्याबाऱ्यानें. 
& बारा घालिती, ७ रत्नखचित पंख्यांनी. < आकाशाला. 
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आणखी श्लोक. रश 
धारा जर्जर दरदुरे मसरती पंकी उड्या घालिती ॥ 
झाले मोर विमुक्तेकंठ फुलली झाडें पहा डोलती ॥ 
साधूला खळ मंडळी तशिचही चंद्रास मेघावळी ॥ 
झांकी ती कुलटेसमान चपेंला राहे न एके स्थळीं ॥ १५ ॥ 
बसंत०--अरे तूं फार चांगळें बोळलास. पहा हो रात्र. 
साक्या. 
मूढे पीनपयोधर कांता मी, मजशीं हा कांत ॥ ् 
रमतो येथें तूं कांआलिस भंगाया एकांत ॥ १६ ॥ 
ऐसें वारेवार गजितें काय वारिते माते ॥ 
निशासपत्नी कुपित होउनी रोंधितसे मार्गाते ॥ १७ ॥ 
बिट--तरमग हिची निदा केली पाहिजे. 
बसंत--अरे स्रीजातीचा स्वभावच असा. निदा करून काय 
कळ. तुला एक सांगत्ये. 
आर्या. 
गर्जोत मेघ किवा वर्षीत विजा लवोत भिववाया ॥ 
मोजितिन अशा विश्ना स्त्रिया निघाल्या मियाकडे जाया॥१८॥ 
बिट--वसंतसेने पहा हा दुसरा चमत्कार. कै 
.आर्था- 
पबनचि जवन तुरग ज्या जलमयघधाराचि शस्त्रधारा ज्या ॥ 
ज्या स्तनित दुंदुभिध्वनि शोभे विद्युत्‌ पताक ज्या राज्या॥१९॥ 
तो मेघराज नेता हरुनि नर्भी करसमूह चंद्राचा ॥ 
राजा जसा स्वनगरा नेतो करभार अबल शत्रूचा ॥ २० ॥ 
बसंत*०--अरे हा निदेयपणा पहा कसा तो. 
साक्या- 
तडिइ्रलाका यांच्या योगे कुर झाळेल्यानी ॥ 
$ येडूक. २ घांबती. 3 शब्दयुक्त. ५ जारिणी सारखी. ५ वियुलता. ७ 
& चित्रर्बण. र 
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गर्जुनि विरहिजनाच्या चित्ती क्षत केलें मेघांनी ॥ २१ ॥ 
त्यावरि दुमति हतांश बक हा पहा करितसे मार ॥ 
मावृट्‌ माव्ट्‌ ऐस बोळुनि घाली क्षतांत खार ॥ २२ ॥ 
विट--वसंतसेने, असेंच आहे. हे दुसर पहा. 
श्लोक अनुष्टप. 
बलाका पांडेरोष्णीप विद्युत्सुफुरण चामर ॥ 
मत्तवारण सारूप्य मेघांचें दावि अंबर ॥ २३॥ 
बसत ०--विटा, पहा पहा, हो मोज. 
*लोक. 
मेघीं आर तेमालपत्रमलिनी आकाश आच्छादिलें ॥ 
बाणीं हस्तिस तेवि वारूळशता धाराशते भेदिठें ॥ 
शोभे वीज घनावरीहि दिवटी मासादमाथां जशी ॥ 
चंद्राची हरिली मभा जलधरें स्री दुबेठाची तशी ॥ २४ ॥ 
विट-बसंतसेने, पहा हा काय चमत्कार दिसतो तो १ 
साक्या. 
ज्यांच्या पाठीवर बांधियळे विद्यु्ठेखा दोर॥ 
थांबुनि धाराधर हे खाली धारा सोडिति थोर ॥ २५ ॥ 
जाणो हे गज शक्ताज्ञेने रजताच्या दोरांनी ॥ 
ओढुनि नेती ह्या पृथ्वीला वर अपल्या जोरांनीं॥ २६ ॥ 
आणखी पहा. 
*लोक. 
विजेच्या चापल्यें क्षुमित घन नीळाभ वळछे ॥ 
महावाते अभ्यंतार उदेधि जेसे खवळले ॥ 
तिही गंधोद्दीमा हरितवृणसस्यांकुरवती ॥ 
असे केली घाराशतशरविदीणी वसुर्मती ॥ २७ || 
१. दुष्ट. २ शुभ्र शिरोवेष्टन. ३ तमालवृक्षाच्या ओल्यापाना सारखें काळें. 
अ शतशःवारुळांस. ५ नौलवर्ण. « सागर. ७ गंधविरिष्ट, < पृथ्वी. 
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वसंत?०--विटा हा दुसरा चमत्कार पहा. 
*लोक. 
मोरांनी बहु आदरें करुनि जो येथे असा बाहिळा ॥ 
वेगे जाउनि जो बलाकतेतिनें सोत्कंट आलिंगिला ॥ 
हंसांनी निजपंकजे त्यजुनियां त्रासानि जो पाहिला ॥ 
तो हा मेघ दिशांस झांकित नभा नीछांबरे राहिळा॥ २८॥ 
विट--होय असेच आहे. तेच पहा. 
ओव्या. 
झांकिलीं पत्ररूप नयनें ॥ नष्टलीं दिवसरारत्राची भानें ॥ 
जया अंधकार ज्ञान विजेनें ॥ दिशारूप मुखे झांकिली ॥२९॥ 
ऐसें हें जगत सुंदरी ॥ मेघांचे आच्छादन ज्यावरी ॥ 
ऐशा जलारा ग्रहांतरी ॥ जाणो निश्चेष्ट पहुडळें ॥ ३०॥ 
बसंत ०--असेंच आहे. पहा. 
ओंव्या. 
तारा गेल्या नाशामती ॥ जेशी दुजनावरी उपळुती ॥ 
कांतवियुक्त युवती ॥ तेशा भासती दश दिशा ॥ ३१ ॥ 
पेटतां वियुद्धता ज्वलन ॥ अंतरी गेले संतापोन ॥ 
वाटे विरघळले गगन ॥ जळरूपें पडतसे ॥ २२॥ 
आणखी पहा. ई 
आर्या. 
उतरे चढेहि वर्षे गर्जे पाडी घनांधकारातें ॥ 
आर्पैनवश्रीपुरुषापरि मेघ धरी अनेक रूसाते ॥ १३ ॥ 
बिट--हो असे आहे खरें. मला तर वार्टेते हे आकाश. 
*लोक. 
विद्यु्तांनीं जळतंच काय ॥ 
धाराजळांनीं गळतेच काय ॥ 
१ बोलाविला. २ मालेने. ३ निलवखानें. * ज्याला नवीसंपत्ति प्राप्भाली ड्‌ 
त्या पुरुषाप्रमाणें. 
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» बलाहकांनी हसतेंच काय ॥ 
वायुभ्रमें नि:श्वसतेंच काय ॥ ३४ ॥ 
बसंत ०--( मेघाकडे पाहून म्हणते. ) 
आर्था. 
. रे निछज्ञा मेघा असतां मी जात दयितवेश्मातं ॥ 
गर्जुनि भिवविशि धाराहस्तांनीं स्पर्श करिशि कां माते ॥२५॥ 
हे शक्ता ( जलधरा ) तुला हँ योग्य नाहीं. 
क ५ डी, 
काय माझा संकेत तशीं याया ॥ 
म्हणुनि गर्जेसि तूं मला भीववाया ॥ 
निघाले मी हे मियाकडे जाया ॥ 
योग्य नाहिस तूं मार्ग निरोधाया ॥ ३६ ॥ 
आर्था. 
जेवि अहिल्येसागी गोतम मि असें असत्य वदलास ॥ 
तद्वत्‌ मम दुःखातें पाडुन शक्ता निवार जलदास ॥ ३७ ॥ 
आर्या: 
कर गर्जना जलधरा वृष्टि विजा पाड चित्त भिववाया ॥ 
% रोधायास नशक्या स्त्रिया निघाल्या मियाकडे जाया ॥ ३८॥ 
( आश्चर्याने विद्युछतेस म्हणते.) 
आर्धा. 
जरि.वर्षे घन वर्षा स्पष्ट असे कठिण चित्त पुरुषांचे ॥ 
परि बाई चपे तूं जाणसि केसं न दुःख वनितांचें ॥ ३९ ॥ 
विड--अगे पुरे आतां. तूं हिची निदा करुं नको. तुजवर हि- 
चा उपकार आहे. पहा. शं 
ओंव्या. 
प ह र. न. आ. शिखरींची 
व ही ऐरावताची सुवणे रनुका ॥ कौ पर्वता शुभ्र पताका॥ 
की इंद्रक्षुवनींची उज्वळ दीपिका ॥ दिव्य तेजे झळकत ॥ ४० ॥ 
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ऐशी विद्युल्धता चमकून ॥ वारंवार स्वमकाशे करून ॥ शं 

गाढांधकारी तुज ागून ॥ मिय सदनाची वाट दाविते ॥ ४५१ ॥ 

बसंत०--विटा हेच तें घर नव्हे काय १ 

बिट--होय हेच ते घर. अगे तूं सकलकलाभिज्ञ आहेस, 
चतुर आहेस, तुला मी उपदेश करावा असे नाहीं. तथापि 
सेहास्तव सांगितल्यावांचून राहवत नाही म्हणून सांगतों. 
आंता आंत गेल्या वर, अत्यंत कोप करूं. नको हो. कांकी, 

आयी. रॅ 

कोपे नघडेल रती अथवा कोपाविणें नसें काम ॥ 
कोपुनि कोपीव मिय समजुनि समजीव चित्तविश्राम ॥ ४२ ॥ 

वरांत०--असो, मी आल्यें ह्मणून त्या आर्य चारुदत्ताला 
कळीव जा. 

बिट०--बेरें आहे. कळवितों. ( चारुदत्ता जवळ जाऊन ) 


लोक. 
काली फुलुकेदंब नीपसुरभीं पाहोनि मेघावडी ॥ 
आली कांतगृहा सहर्ष मदना मेघोद्कें भीजठी ॥ 
भ्याली गाजत विद्युतांसि बर्घानि त्वद्दशीना पातली ॥ रश 
आहे कईमलिप्त पाय धुत ती ह्वारीउभी राहिली ॥ ४३ ॥ 
चारु०--( ऐकून ) मित्रा, हें काय म्हणतो तं पुरते समजून घे. 
विदू०--बरें, तुझ्या आज्ञे ममार्णे करितो. ( बसंतसेने कडे जा- 
ऊन तिछा म्हणतो. ) आठीसका. बरें झालें, तुझें कल्याण 
असो. 
वसतं०-आर्था मी तुला वंदन करित्यें. तुज्ञेंहि स्वागत असो. 
(विटाठा झ० ) विटा ही छत्रधारिका परत जातांना तु- 
इया कामीं पडेल. 
बिट-- मनांत ह्०) ह्या युक्तीने ही मला परत जावयास सु- ₹ 


१ कदंब आणि नीप ह्या वृस्तांची फुलें कामोद्वीपक आहेत. 
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७ चविते. ( उघडपणे ) बरें तर जातों मी. पण वसंतरोेने 
सांगर्तो येवढें ध्यानांत ठेव. 
ओव्या. 
कपटानृतशाख्याचें आगर ॥ रतिकेलिविलासार्चे मंदिर ॥ 
सरतोत्सवसंग्रहाचें घर ॥ वेश्याशरीर प्रसिद्ध है ॥ ४४ ॥ 
झ्या वेश्याशरीर बाजारी ॥ फार ठेवावी सावधगिरी ॥ 
घ्यावी सुखाची सामग्री ॥ चातुर्य मूल्य देउनी ॥ ४० ॥ 
( असं म्हणून निघून जातो. ) 
बसं०--आयो मेत्रेथा, तुमचा यूतकार कोटें आहे तो दाखीव. 
विद्दू--( मनांत ह? ) वाहवा ! द्यूतकार कोठें आहे, म्हणते ह्या 
शुब्दार्ने माझ्या मित्रास मोठाच मान हिर्ने दिला. असो 
( उघडपणे. ) अगे तो शुष्कव्रक्षवाटकिंत बसला आहे. 
बसंत०--आयो, तुमची शुष्कवृक्षवाटिका ती कोणती १ 
बिदू*--अगे जेथे कोणी खात नाही की पीत नाही ती शुष्क 
वाटिकाच. 
बसंत०--( ऐकून हांसंते. ) असें आहें काय 
बिदू*--अगे आंत जा 
अ्वसेत*--( आपणांशी ) आंत जाऊन म्यां त्याशी काय बोलावे १ 
चेटी--इतकेंच बोलावे. कीं, हे चूतकार, हा दोष समय तुला 
शुभ आहेकी! 
बसंत ०--असें माझ्याने बोलेवठ काय १ 
चेटी--हा समय तुझ्या कडून बोलवील. 
विदू०--अगे आंत जा. 
बसंत०--( आंत जात्ये, आणि चारुदत्ताच्या जवळ जाऊन 
त्याला फुठें,मारत्ये. ) अहो द्यतकार, हा मदोषसमय तुझ्ाळा 
झखाचा आहे की ! 
* चारु०--( तिज कडे पाहून ) काय वसंतसेना आली १ ( हर्षा 
नें उठून ) हेमिये तुला काय सांगूं! 
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शलोक. 

सदा जागतां जाय माझा मदोष ॥ 

तशी कंगितों रात्र दुःखें अशेष ॥ 

मला लाभ झाला तुझ्या दर्शनाचा ॥ 

ह्णूनीच तो आज झाला सुखाचा ॥ ४६ ॥ 
तुझं स्वागत असो. हे आसन आहे. ह्याज वर बसावें. 

विडू०--हो हो, तुझ्या साग गाठीच्या घातला आहे ह्या वर बैस 

हो. र 


( सर्व आसनावर खालीं बसतात. ) 
चारु*-मित्रा पहा पहा. 
आर्था. 
वृष्टिजळें थबथबल्या श्रवणविलंबित कदंबकुसुमाने ॥ 
अभिंषेकिछा स्तन, जसा राज्यपददी राजपुत्र सन्मानें ॥ ४७ ॥| 
तर मित्रा, वसंतसेनेची दोन्ही वस्रे अगदीं भिजली आहे- 
त, या सागं हिला दुसरी उत्तम कोरडी वस्रे आणून दे. 
विदू०-बरें आहे तुझ्या आज्ञेममाणें करितो. ( उत्तो ) 
चेटो--आर्या मेत्रेथा, तुम्ही बसा. हें काम मीच करित्ये. (असे 
म्हणून घरांतून दुसरीं वस्रे आणून देते. ) 2 
विदू०--एकीकडे मुख करून हे मित्रा, हिला कांहीं विचारावे ' 
असें माझ्या मनांत आलें आहे. मी विचारु १ 
चारु०-बरें विचार. तुझ्या मनांत काय आलें असेल तें. 
विद्रू०--( वसंतरतेनेस ) अगे तुं अशा 'काळोखांत आणि अशा 
पावसांत कशाकरतां येथे आलीस बरें १ 
चेटी--बाईसाहेब, हा ब्राम्हण अगदीं भोळा दिसतो. मी याला 
उत्तर देत्ये. 
वस्तंत ०--अगे हा पक्का शहाणा आहे असें म्हण. 
चेटी--अहो भटजी बावा, ह्या असें विचारावयास इच्छित आहे. क 
त की त्या रलमाठेर्चे मोठ किती आहे. ः 
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*विदू०--( एकीकडे वळून ) मी चारुदत्ताला मधांच सांगितले 
कीं तिचे अलंकार बहुमूल्य आणि आपली रत्नावठी अल्प 
मूल्य, म्हणून ती संतुष्ट झाली नाहीं. या सारी दुसरें कांहीं मा 
गावयास आली आहे. 

चेदी--असो सांगत्ये एक. ती रत्नावली आपली असें समजून ब- 
संतसेनेने चूतांत हारविठी. ती ज्यानें जिंकली तो द्यूतकार 
राजाचा अपराधी तो कोणीकडे गेला समजत नाही. 

&विदू०--ही तर आमचीच कल्पना. हो उष्टी झाली. 

चेटी--जोपर्यत त्याचा शोध लागेल तोंपर्यंत हे सुवर्णालंकार तु- 
म्हांजवळ असुद्या. ( असें म्हणून ते अलंकार दाखवित्ये. ) 
विदू०--( अलंकार पाहून विचार करतो. ) 

, 'वेटो--( हांसून म्ह? ) फारशी दृष्टि लावून पाहतां १ हे तुमच्या 
ओळखीचे आहेत काय १ 

बिदू०--कारागिराची कुशलता पाहून माझी दृष्टि द्यांकडे लागली 
आहे. 

चेटी--तर तुमच्या दृष्टिने तुम्हांठा चकविलें. अहो तेच हे अलं 
कार. जे तुम्हां पाशी ठेविले होते. 

अविदू०--( हर्ष पावून ) मित्रा, तेच हे सुवर्णालंकार. जे आपल्या 
घरांतून चोराने नेले. भि 

'चारु०--हे मित्रा, खरेंच कायरे १ तर मग अशी गोष्ट झाली. 
आर्था. 
न्यासमेतिक्रियेची आम्ही जी गुप्त कल्पना केली ॥ 
र फिरली तीच अम्हांवरि तेणें अमची विरंबेना झाली ॥ ४८ ॥ 
विदू०--मित्रा, तेच हे खरे याविषयी मी शपथ करितों पाहिजे तर. 
चारु०--तर मग ही मोठीच आनंदाची गोष्ट. 
_इविदू*--( एकोकडे वळून ) बरें मी तिला पुलेका की, हे अलं- 





१ ठेव परत करण्याची. २ फजिती. 
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र कार तुम्हांला कोणीकडून मिळाले म्हणोन ? १ 
चारु०--चिता काय आहे. विचार. भ 
विडूू०--( चेदीच्या काना जवळ तोंड नेऊन. ) ओ. हॅहै. 
चेटी-( बिदूषकाच्या कानी लागून ) असे असे. 
चारु*--असं कानांत कां कुजबुजतां. मी कोणी परकी आहे 
काय ? मला कळूंद्या काय ते. 
वबिदू०--( चारुदत्ताच्या कांनी लागून म्ह० ) असें असें ही 
सांगत्ये, विचारा पाहिजे तर. 
चारु०--भद्वे, खरेंच सांगव्येस काय. तेच हे सुवर्णाठंकार १ 
विडू०--मित्रा याविषयी संशय नको. तेच हे. तेच हे. 
चारु०--( चेटोला ) भद्रे, मी कोणाचें मियकर वचन कधी 
निष्फळ करीत नाहीं. या साठी ही आंगठी तुठा बक्षीस घे. 
( असें म्हणून आंगठी काढावयास बोयकडे हात नेतो, आ- 
णि बोटांत आंगठी नाही असें पाहून ठज्ञित होतो. ) 
वस्तंत*--( मनांत म्ह० ) या साग तुझ्या संगतीची इच्छा क- 
रावी ती. 
'चारु*--( एकीकडे वळून खेदाने. ) काहो दुःख हँ ! 
श्लोक. 
जनामरें नो धनंहीन झाला ॥ 
असोनि ही जीबिते काय त्याला ॥ 
कोपास ज्याच्या फॅळ येत नाहीं ॥ 
तैसें मसादासहि ये नै कांही ॥ ४९॥ 
आणखी आर्था. 
सत्पक्षेरहित पक्षी शुष्क तरू की तडार्ग जलहीन ॥ 
दंट्राहीन भुजंगर्म तैसा धनहीन होय नर 'दीन ॥ ५० ॥ 
(३ दृब्यरहिते. २ आण. 3 कोप जांघा कते र्ये केणे सा दृब्यरहित. २ प्राण. 3 कोप आला तरी व्यर्थ होंतो. * तसेंच कोणावर 
पसन्भे चित्त झालें सरी त्याचें कांहींच फळ होत नाहीं. ५ चांगढे पंख ज्याला... 
माहीस., & तळें. ७ ज्याला दाढा नाहींत असा. ८ सर्प, ६ कंबड़ीचा माळ, . 
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आणखी श्लोक. 
शून्या ग्रहा समचि ते नर जे दरिद्र ॥ 
तोयाविर्णे दिसिति कूप तसे अभद्र ॥ 
की इष्ट मित्र जन सोडुनि ज्यांस जाती ॥ 
संतोषकाळ अवघे फलहीन होती ॥ ५१ ॥ 
विदू०--मित्रा, इतका संताप करूं नको. तुजकडे कांही अपरा- 
ध नाहीं. ( विनोदपूर्वक म्हणतो. ) अगे माझा तो पडदणी- 
४ चा पंच्या कोठें आहे १ ज्यांत दागिने होते १ 
बसंत०--आयो चारुदत्ता, रनमाठेनें द्या जनाची तुलना करणें 
है तुला योग्य नाही. खरें सांग त्वां असे कां केे'१ 
चारू०--( विस्मययुक्त होऊन म्ह० ) अगे वसंतसेने, असें 
नकरावें तर कसें करावें. पहाबरें. 
आर्था. 
वाटेल सत्य कोणा झालें तें जन कुतर्क करितील ॥ 
दारिठ्र्यकारणानें संशय माझाच सर्व धरितील ॥ ५२९ ॥ 
विदू०--बसंतसेने, तूं आज येथेंच निजणार काय ? 
चेटी-आर्या मेजेया, आपणाला इतकी रिकामी उठाठेव क- 
७ शास पाहिजे. 
विदू०-हेमित्रा, सुखाने बसठेल्या जनास उठ्वावया साठींच 
काय पुनः विस्तृत जलधारा सोडित पर्जन्य आला पहा. 
चारु०--खरी गोष्ट बोललास मित्रा, पहा काय चमत्कार ९ 
श्लोक. 
मेघोदरा भेदुनियां निघाल्या ॥ 
पंकांतुनी जेवि प्रणांलि आल्या ॥ 
धाराच चंद्रव्यसनें हजारा ॥ 
अ... सोडीतसे हे सोडीतसे हे दिवे अश्रुधारा ॥ ५३॥ 





* १ कमल तंतू. २ आकाश. 
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आणखी पहा. आर्था. शै 


सज्ञन चित्त सुनिर्मळ विजयेशरसमान कर्केशाकारा 
चंडानिलसंचोदित जलधर हे वर्षतात जलधारा ॥५४ ॥ 
-सोडितिजलदजलाचे बिंदू बलंरामवर्रसमकाय ॥ 

इंद्राच्या कोशांतिल घेउनि मुक्तांच ठाकिती काय ॥ ५५ ॥ 
मिये वसंतसेने हा चमत्कार पहा, 


*लोक अनष्ट्प. 


तमार्लपिष्ट नीलांनीं मेघांनी नभे लिंपिळें | ग 


संसक्तंशीतसुरभि वातांनी उपजीविलें ॥ ५६॥ 
श्लोक. 
अंभोधराशींच गमे रमाया ॥ आलो पहा आपण होउनीया ॥ 
कांता जशी येउनियां मयात ॥ आलिंगिते बीज तशी तयातें ॥५७॥ 
बसंत०--( अभिप्राय समजून शेृंगारभावाने चारुदत्तास 
*“  आळरतिंगिते) 
चारु०--( स्पर्शसुखाचा आनंद दाखवून ) आपण तिला आलिंगून 
म्हणतो. 
साकौ. क 
बारे मेघा बहु गर्जावें स्मरपीडित जं गावर ॥ 
तें झालें की तुझ्या प्रसार्दे स्पर्शसुखाला पात्र ॥ ५४ ॥ 
बिदू०-_रे दृष्टा दुदिना, या समयी तूं अयोग्यकर्म करतोस. 
कांकी, मेघाच्या गजितानें आणि विद्युछतेच्या स्फुरणानें 
हिला भिववितोस. 
वारु०-- मित्रा दुदिनाची निदा करूं नको. ह्याचा आज मजवर 
उपकार आहे. 
३ अर्जुन बाणासारख्या. २ बलरामाच्या वश्ला सारखें काळे जलद्मेघ- 
3 मोत्यें. > लमालपत्राच्या चूर्णासारखें काळे मेघ. ५ आकार. ६ स्प्रे 
शीतळ सुबासिक. ७ ज्याला वारा घातला असें नभ. 
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आला. 
दुदिदन बहुदिन राहो जलधर वर्षो विजा स्फुरोत सुर्खे ॥ 
कौ दुळेभमियेने आलिंगुनि चंबिठें मला स्वमुर्खे ॥ ५९ ॥ 
भाणखी मित्रा, दिड्या. 
धन्य त्यांची जोवितें मानवांची ॥ 
घरीं आल्या चालोनि कामिनीचीं ॥ ६० ॥ 
मेघतोथे जाहली आदर गार्वे ॥ 
तयां जे आलिंगिती निजे गार्त्रे ॥ ६१ ॥ 
भिथे वसंतस्तेने  *लोक. 
स्तंभ केवळ पुरातन झाले ॥ 
जीण मंडप वितानहि हाले ॥ ६२ ॥ 
मासली भिजुन मिंतहि चिर्त्रे ॥ 
रंगहीन दिसतात विचित्रे ॥ ६३ ॥ 
( आकाशाकडे पाहून. ) अरे इंद्रधनुष्य, मिये पहा. 
ओवी. 
विद्युज्निव्हा लांबवूनी ॥ जलुधर हनृववे खालवूनी ॥ 
इंड्रचाप भुज उभारोनी ॥ जांभई देतें अंतरीक्ष ॥ ६४ ॥ 
यासाठीं चळ आंत जाऊं. असें म्हणून उठून चालूं ठा- 
गतात. मिये पहा पहा. क 


श्लोक, 


ताडावरी कर्कश शब्द होतो ॥ 

जळी स्थळी केवळ मंद हो तो ॥ ६५॥ 
जशा विण्याचा झडतात तारा ॥ 
तारानुसारें पडतात धारा ॥ ६६ ॥ 





डर्देनामक 
पांचवाअंक 
समाप्त. 
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म्यख्छकटिक नाटक. 
अंक «. 
स्थळ. 
चारुदत्ताचें घर वगेरे. 
पात्रें. 

चेढी..::..:..:...**“<वसंतसेनेची दासी. 
वसंतसेना... ::** : - ** ' ' केलावंतिणीची मुलगी. 
रदनिका. ':_.'__--''*- चारुदत्ताची दासी. 
बालक. :-......:- चारुदत्ताचा मुलगा. 
बर्धमानक.---:*.*:*** * 'चारुदत्ताचा सेवक. 
स्थावरक. .::..*'***** **राजश््यालाचा सेवक, 
आर्थक'':::******:*** ' गवळ्याचा मुलगा, 


-- शिपायांचा नाईक. 


बीरक.- ' * उ 
का शिपायांचा नाईक. 


चंदनक.' ' 





१र्रे 


स्ख्छकटिक नाटक. 
अंक ६. 
धप 





( तदनंतर वसंतसतनेची चेटी येत्ये. ) 
चेटी--काय अजून आया वसंतसेना जागी होत नाही ? असो 
आंत जाऊन तिला जागी करत्ये. ( असें म्हणून इकडे ति- 
कडे फिरत्ये. ) 
( इतक्यांत पांघरूण घेऊन आंथरुणावर वसंतसेना 
निजव्ये. ) 
चेटी-(तिजकडे पाहून) बाईसाहेब, उठाउठा आतां. बाहेर उजाडले, 
बसंतसेना--( जागी होऊन ) काय रात्र असतांच उजाडले 
म्हणत्येस ? 
चैटी-- आम्हांस उजाडले. तुम्हासारख्यांस मात्र रात्र आहे. 
, वसंत*--अगे पण तो तुमचा ययूतकार कोटे आहे १ 
चेटी-अहो, तो भ्रे्ट चारुदत्त वर्धमानकास सांगून मघा 
पुष्पकरंडकनामक जीर्णोद्यानांत गेला. 
बसंत०--काय, श्रेष्ठ चारुदत्त पुण्पकरंडक जीर्णोद्यानांत 
गेला ( बरें त्यानें वर्धमानकाळा काय आज्ञा केली १ 
नेदी -बरततेनेकता रात्रीची गाडो तयार कर अशी आज्ञा 


वर्संत*---त्या गाडीत बसून मला कोणीकडे जायार्चे ! 
मनान जिकडे चारुदत्त गेला आहे तिकंडेसच तुठा जा- 
वयाचे. 


बसंत०--( चेठीला ऑलिंगून आनंदानें म्हणत्ये.) अगे, मी त्याला 
रात्रीस पुरतेपणेंपाहिठें नाही. यासाठी आतां जाऊन मी 
त्याठा डोळे भरून पाहीन. कायगे, या वाड्याच्या आं" 
तल्या चौकांत मी भविष्ट झाठें काय 
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चेटी--केवळ आंतल्या चौकांत मविष्ट इतकेच नाहीं; सर्व जना- 
च्या त्दद्यांत मविष्ट झाठी आहेस. 

वसंत*--तर मग चारुदत्ताच्या परिजनास माझ्या मुळें दुःख 
होतें काय ? 

चेदी- दुःख होईल. 

बसंत०--केव्हां १ 

चेटी--जेव्हां तू जाशील. - 

बसंत०--अरसे काय! तर मग मलाच अगोद्र दुःख होईल येथून 
जातांना. ( भेमाने म्ह% ) अगे चेटी, ही रलमाला घे 
आणि माझी बहीण धूताबाई घरांत आहे तिला नेऊन दे, 
तिला सांग कीं, मी वसंतसेना ह्या श्रेष्ठ चारुदत्ताच्या 
गुणावर आसक्त होऊन त्याचो दासी झालें. तेव्हां तुमची 
हो दासीच आहें. या साठी ही रत्नमाला तुम्ही आपल्या 
गळ्यांत घालावी. हो ज्या ठिकाणची त्याच टिकाणी असा- 
बो हं योग्य आहे. 

चेटी-आर्ये, असें केल्यानें तो चारुदत्त तुज वर कोप करील. 

बसंत ०-- तूं जा. तो कांही कोप करणार नाही. 

चेटी--जशी तुझी आज्ञा होईल तसे. ( असे म्हणून रलमाठा 
घेऊन जात्य. आणि पुन्हा परत येऊन ह्म ) आर्य, धूता- 
बाई असे हणतात की श्रेश चारुदत्तानें तुला कृपा करून 
जी दिठी, ती मी घेऊन आपल्या गळ्यांत घालावी हँ योग्य 
नाही. तो श्रेष्ट चारुदत्तच माज्ञे भ्रे्ठभूषण आहे असे त्वां 
समजावें. 

( तदनंतर मुलास घेऊन रद॒निका येत्ये. ) 

रदनिका--बाळा ये, आपण गाडी घेऊन खेळूं. 

घालक--( तोंड वेंगाइून ह्य*) अगे रदनिके, ही मातीची गाडी 
मठा कशाला पाहिजे. हो नका. मला तशी सोन्याची गाडी 
आणून दे. 


र 
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रदनि०--( दुःखाचा सुसकारा टाळून ) बाळा सोन्याचे नांव 
कशाला घेतोस. सांमत आपल्या घरीं सोन्याचा विटाळ 
आहे. तुझ्या बापाला पुन्हा संपत्ति आली म्हणजे तूं सोन्याची 
गाडी घेऊन खेळशील, (मनांत म्ह०) आतां याला कोणीकडे 
नेऊन यार्चे चित्त रमवूं ९ असो याला वसंतसेने कडे घेऊन 
जावें. ( तिच्या जवळ जाऊन. ) आर्ये, मी तुला वंदन करित्ये. 
बसंत*--रदानिके, आलीस ये बैस, अगे, हा कोणाचागे मुलगा ! 
याच्या आंगावर अलंकारभूषणें नसतांही गोजीरवाणा दिसतो. 
याचें मुख चंद्राममार्गे माझ्या त्दृदयास फार आनंद देतं. 
रदानि०-- आर्ये, हा चारुदत्ताचा मुल्गा. दाचे नांव रोहसेन. 
बसंत-- ( हात पुढे करून ) येरे बाळा मज कडे. मठा आरिंगन दे, 
( असें म्हणून मुलाला घेऊन आपल्या मांडोवर बसवित्ये. ) या- 
*चा तोंडवळा अगदीं बापा सारखा दिसतो. 
रद्‌नि०-- केवळ तोंडवळाच सारखा आहे असें नाही; याचा स्व- 
भावहि त्या सारखाच आहे. सांमतकाळी चारुदुत्ताच्या त्द- 
दयाला आनंदविणारा हाच आहे. याच सुखा वर तो दिवस 
काढतो. 
वसंत*-- खरें म्हणत्येस. अंगे, पण हा रडतो कशासाठी १ 
काय मागतो १ बाळा, तुला काय पाहिजे ! 
रदानि०-- शेजारचे गृहस्थाच्या मुलाने एक सोन्याची गाडी खे- 
ळावयास आणली होती ती यानें पाहिली. त्याबरोबर हा कां- 
हीं वेळ खेळला. मग तो मुठ्या आपली गाडी घेऊन गेल्या वर 
हा मठा गाडी दे म्हणून माग लागला. तेव्हां मो एक मातीची 
गाडी करून याला खेळावयास दिली. पण हट्टी मुलगा म्हणतो, 
मला मातीची गाडी नको. तसो सोन्याची गाडी दे म्हणून रडत 
आहे. आतां मी याला सोन्याची गाडी कोठून देऊं ९ 
बसंत०-- हायहाय धिक्कार असो निधंनतेला ! ह्या मुलाला हो दु- 
सऱ्याची संपत्ति पाहून तशो आपणास नाहीं म्हणून वाईट 
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वाटते. हे भगवंता कृतांता कालपुरुषा, कमलपचावरील 
बिंदूंममाणे पुरुषाच्या चंचळ भागवेयां बरोबर क्रीडा करतो- 
सना १ ( डोळ्यांत अश्रू आणून म्ह० ) माझ्या लाडक्या, 
रडूं नको. तूं ही सोन्याची गाडी घेऊन खेळशील बरें. 

बालक-- रद्निके, ही कोणगे २ 

बसंत ०-- ही तुझ्या पित्याची गुणांनी विकत घेतलेली दासी आ- 
हे. समजलास? 

रदनि० वत्सा, ही तुझी आई होत्ये. 

बालक-- रदनिके, तूं खोटें बोलत्यस. जर ही माझी आई तर 
हिच्या आंगा वर इतके दागिने, गे, कसे १ 

बसंत०-- बाळा, द्या गोजिरवाण्या मुखाने तूं कितीरे त्ददयभेद- 
क करुण भाषण करतोस ! ( असें म्हणून आंगा वरचे दागि- 
ने काढून रड लागत्ये आणि म्हणत्ये. ) ही पहा, आतां मी 
तुझी आहे झाळेंना १ तर हे सोन्याचे दागिने घे आणि ह्यांची 
गाडी कर. 

बालक-- जा जा मो नाही घेणार, तूं रडत्येस. 

बसंत०-- ( डोळे पुसून ) बाळा, मी रडत नाहीं. जा खेळ खु- 
शार. ( मातीच्या गाडी वर ते अलंकार भरून म्ह० ) ठेंकरा, 
घे जा सोन्याची गाडो कर बरें. ( मुलाला अलंकारांसुद्धां घेऊ- 
न रदनिका निघून जात्ये. ) 

( तदनंतर गाडी घेऊन वर्धमानक. चेट येतो. ) 

ब्धमान०--रदानिके, रदनिके, आर्या वसंतसेना हिला सांग 
कीं मागील दरवाज्याशी बुरक्‍्याची गाडो तयार आहे. 

रदानिका--( मवेश करून ) आर्ये वसंतसेने, वर्धमानक चेट 
विनंती करतो कीं मागील दरवज्यापाशीं गाडी तयार आहे 
म्हणून. 

बसंत *--अगे चेदी, त्याला म्हणावें घटकाभर थांब. मी वेणी- 
फणी करून येव्यें. 
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वर्धमा*--अरेरे, मी गार्डीतली बेढ्क आणावयास विसरलो. 
गाडीखान्यांत जाऊन ती घेऊन येतो. पण गाडी मोकळी 
सोडून जावें तर हे बेळ वेसणीला न जुमानतां गाडो भलती- 
कडेस नेतील. यासाठीं गाडी घेऊन जावें है बरे. ( असें 
म्हणून गाडी घेऊन जातो. ) म्य 

बसंत०--अगे चेटी, माझें फणेरें घेऊन ये. मी वेणी घाठत्य. 
९ फणेरें घेऊन वेणी घाठीत बसत्ये. इतक्यांत दुसऱ्या एका 
गाडी वर बसून स्थावरक नांवाचा चेट येतो. ) 

& स्थावरक--राजश्यालक संस्थान हाने मठा आज्ञा केली आहे 
कीं अरे स्थावरका, माझी गाडी घेऊन पुष्पकरंडक जी- 
णोंद्यानाकडे ठौकर ये म्हणून. तर मला तिकडेस लौकर गेलें 
पाहिजे. लौकर चला, बैलांनो, लोकर चला. ( पुढें जाऊन पा- 
हून म्हणतो.) गांवठी गाड्यांनी रस्त्यांत किती दाटी केठी आहे 
ही! आतां जावें तरी कसें १ धमकी दिली पाहिजे. ( मोख्या 
डौलाने म्हणतो. ) अरे गाडीवाल्यांनो, आपापल्या गाड्या लो- 
कर एक्या बाजूस करून वाट मोकळी करा. माझी गाडी 
लोकर पुढें जावयाची आहे. ( ऐकटलेंसें करून म्ह० ) काय 
म्हणतां १ ही गाडी कोणाची कोणा करतां! कोठें नेतोस ! सां" 

७ गतो रेका. ही गाडी राजश्यालक संस्थान याची, त्याच्याच क- 
* रिता पुष्पकरंडक॒ नामक जीर्णोद्यानांत नेतो. तर ठोकर एः 
कीकडे व्हा. ( पुढें पाहून. ) हॉ कसा मार्ग पैस झाला ! द्यूत 
नायकाला पाहून पराजित झालेला दयूतकार जसा लाजून 
पळतो, तसा मला पाहून तोंड झांकून झटकर एकीकडे पळू- 
न गेला हा कोण असेल बरेंः असो कोणी, त्याची पंचाईत मला 
कशाला पाहिजे. आपण लौकर जावें म्हणजे झालें. अहो मा- 
णसानों, पैस व्हा पैस व्हा; रस्ता सोडा ( ऐकठेंसे करून ) 
काय म्हणतां १ घट्काभर उभा रहा किंवा चाक मारून नि- 
घून जा १ औ, अरे मी श्यालकसंस्थानाचा शूर गाडीवान 
आहें. मी खोळंबून उभा राहीन, किंवा चाक मारून एकीक- 
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डून जाईन काय? अथवा असो. हा बिचारा एकटाच आहे 
आणि याची 'गाडी ओझ्यानें फार लादलेली आहे. तसें कां हो- 
इना. आतां मी ही गाडी त्या बांगच्या दरवाज्यापाशी उभी 
करून वाट मोकळी करतों. ( असे म्हणून चारुदत्ताच्या 
बागेच्या मागल्या दरवाज्यापाशी गाडी उभी करून अरे हा 
मी आलों थांब. असे म्हणून तिकडे जातो. ) 

रदानिका--आरये, चाकांचा शब्द ऐकूं येतो. यावरून गाडी आ- 
छो असें वार्ते. 

वसंत०--अगे, चल तर लोकर. माजे त्दृदय जाण्यास त्वरा 
करतें. मला दरवाज्याची वाट दाखीव. 

रदानि०-- बरें तर या. माझ्या मागून इकडून या. 

वसं९---( अंमळ पुढें जाऊन म्ह० ) अगे रद॒निके, आतां तूं ये- 
थेच उभी रहा. मी जात्ये. ( असें बोठून गाडीत बसाव- 
यास जात्ये. ) 

रदनिका--आज्ञा बाईसाहेब. ( असं म्हणून निघून जात्ये. ) 

बसंत ०--( उजवा डोळा लवला असें दाखवून त्या स्थावरका- 
च्या गाडीत आपली गाडी अशा समजुतीने बसून म्ह० ) 
हे काय १ असा अपशकुन कां होतो ! माझा उजवा डोळा 
कां ठवतो ? अथवा चारुदत्तारचेंच दशन न होण्याचें सूच- 
क हँ दुश्चिन्ह आहे काय ९ 

स्थावरक--( येऊन म्ह० ) मार्गातील गाडे म्यां एकीकडे सारे, 
आतां आपली गाडी घेऊन जावें. ( गाडी वर चढून गाडी 
चाळवून मनांत म्हणतो. ) गाडी जड कां येते बरें १ अथवा 
त्या गाड्यांची चाके किरविल्यामुळें मळाच श्रम झाठे म्ह 
णून गाडी जडशी मला वाटत्ये. असो आतां लवकर गेलें पाहि- 
जे. इय यो. बाळ्या बाळ्या, हैेक. ( इतक्यांत पडद्यांतून 
शब्द होतो. ) अरे ह्वारपाल्कांनो, आपापल्या चौकीच्या जागी 
सावध असा. जो गवळ्याचा पोर बंदीखान्यांत घातरा होता 
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तो बंदिशाळेचा दरवाजा फोडून पाहरेकऱ्यांस मारून बिडी 
तोडून पळून ज्ञात आहे, त्याठळा धरा. त्याठा धरा. 
€ इतक्यांत पडदा वर सारून घाबरलेला एका पायांत 
बिडोची सांखळी लछोंबवोत डोईवर वृुरखा घेऊच, आर्यक 
धांवत येतो आणि इकडे तिकडे फिरतो. ) 
स्थावरक --( मनांत म्ह० ) शहरामध्ये आज मोठी गडबड दिस- 
ते, तर आपण आतां ठोकर जावें ( अर्से म्हणून गाडी हांकी- 
त निघून जातो. ) 
आर्थक--( हा विलक्षण समय माम झाला पहा. ) 
ओंव्या. 
नरपतोर्चे बंधनागार ॥ मनुष्यांस दुःख सागर ॥ 
मी त्यांत पडोनि बाहेर ॥ देव योगें निघालो ॥ १ ॥ 
एका पार्यी लोह शृंखळा ॥ ओढितां वाजे खळखळा ॥ 
बंधन तोडोनी मोकळा ॥ गज तेसा मी फिरतसे ॥२॥ 
अहो काय प्रसंग हा मजवर आला. मजविषरयी जे 
सिद्धाने भाकीत केलें त्याचे भय मनांत धरून पालकराजा- 
नें गोवळवाड्यापासून मळा धरून आणून पायांत बिड्या 
घाठून बँदिशाळेंत घातलें. परंतु देवेकरून माझा मिय मित्र 
जो शाविलक त्याच्या साह्याने त्या बंधनापासरून मो सु्लो. 
( डोळ्यांतून अश्रू टाकून म्ह? ) * 


श्लोक. 
भाळी असे विधिने लिहिठेंच कांही ॥ 
ऐसे तरी मजकडे अपराध नाही ॥ 
ज्यानें मळा वनगजापरि बद्ध केलें ॥ 
त्याचे घरामविल म्यां धन कायनेळे ॥ ३ ॥ 
दिड्या. 
देवसिद्धी होणार होत आहे ॥ 
तिला ठंघाया कोण शक्त आहे॥ ४ ॥ 
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नसे आंगी सामर्थ्य सूड घ्याया ॥ 
बळ्िष्ठाशा मांडणें वेर वायां ॥ ५ ॥ 
तर आतां हा मी दुदेंवी कोणीकडे जाऊं १ कोण माझे 
यासमयी रक्षण करील १ ( इकडे तिकडे पाहून ) हें कोणा 
'साधुपुरुषाचें घर आहे याचें दार उघडें दिसतें. 
श्लोक. 
दिसे नसे अर्गळ जीर्ण वाडा ॥ 
भेगा बहू दोसति या कवाडा ॥ 
याचा धणी कष्ट दशेस योग्य ॥ 
असेल त्याचे ममतृल्य भाग्य ॥६॥ 
तर ह्याच घरांत फिरून बसावें. ( असें म्हणून आंत जा- 
तो. ) ( पडद्यांतून शब्द होतो. ) झा झां बाळ्या बाळ्या. 
आर्थयक--( ते ऐकून ) अरे कोणाची गाडी इकडे येत आहे. 
श्लोक. 
अहा हें कोणाचे मवहंण असे येत इकडे ॥ 
तयामर्ध्ये कोणी मवर जन दृष्टीस नपेड ॥ 
संदेवानें गाडी अवचित दिली शून्य मजला ॥ 
छपेचा हा डोळा मजवरि तैयाचा समजला ॥ ७॥ 
( तदनंतर गाडी घेऊन वर्धमानक चेट येतो. ) 
वर्धमा०--अहो मी गा्डीतली बेढ्क आणली.-- अगे रदनिके, 
आयी बसंतसेना हिला कळीव कौं गाडी दाराशी उभी आहे. 
येऊन आंत बसावें. आणि पुष्पकरंडक जीणोद्यानास चलावे 
आर्थकी-( तै ऐकून म्ह० ) हो गाडी गणिकेची दिसते. आणि 
बाहेर जाणारी आहे. असो बरेंच झाळें. ह्याच गाडीत आपण 
बसार्वे म्हणजे सहज काम होईल. ( असें म्हणून गाडीजव- 
ळ बसावयास जातो. ) 
धमानक--( कानोसा घेऊन ) सेंजण वाजे, यावरून आ- 
र्या वसंतसेना गाडीत बसावयास आली अर्से वार्ते. आ- 
१ गाढी. २ रिकामी, 3 दैवाचा. 
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र्ये, हे बेळ माजोरी मारके आहेत. यासार्ग पाठी मागल्या 
आंगूनच चढून आंत बसावें. 
आर्थक-'तें ऐकून तोंडावाटे शब्द न काढतां गुपचूप गाडीत बसतो.) 
वर्धमा०-- ( मनांत झ्० ) पेंजणांचा शब्द राहिला आणि गाडी 
भारावठी या वरून वाटतें कीं आतां आर्या वसंतसेना गा- 
डींत बसळी. तर आतां गाडी हांकावी. इया, इया, बाळ्या 
बाळ्या. ( असें ह्मणून गाडी हांकीत चालता होतो. ) 
( इतक्यांत बीरक येतो. ) 
बीरक-- ( सोबत्यास हाका मारतो. ) अरे जथा, अरे जयमा- 
ना, चंदनका, अरे राजाचें तद्दय आणि कारागृह दोन्ही 
बरोबरच असतात. यासाठी फार हुशारीने काम केठें पाहि- 
जञ.. तर तूं गल्ठीच्या पुढल्या तोंडाशी उभा रहा. तूं मागल्या 
बाजूस उभा रहा. एकानें दक्षिणेकड एकानें उत्तरेकडे उभे 
रहावे. आतां हे जें गांवकुसं आहे द्याज वर मी चंदनका- 
ला घेऊन चढतो आणि चोहोकडे अवलोकन करितो. आरे 
चंदनका, अरे इकडे ये. ( गडबडीने चंदनक येतो. ) 
चंदुनक-- अरे बीरका, अरे बीरजा, अरे विशाल्या, भरे 
भीमांगदा, अरे दंडकाला, अरे दंडशूरा, सर्व तुम्ही 
आर्था. 
या लोकर विश्वासें त्वरित करा आज राजकामातें ॥ 
की लक्ष्मी राजाची जाऊंद्यावी न अन्ये धामाते ॥८॥ 
आतां तुझी असे करा. 17208 
> आर्या. ढे 
उद्योन सभा मार्गहि गळछ्याबाजार घोषे या भागो ॥ 
शोधा सत्वर जेथे शंका येइल मनांत त्या जागीं ॥ ९॥ 
( दुरून पाहून ह्य० ) 
१ कारागृह फुटले झणजें राजाचें त्ट्द॒य़ फुटल्याप्रमाणे होते. २ दुसऱ्याच्या 
ध्रराक्ष, 3 बाग. * मोठी घरें ज्यांत पुष्कद मजल असतात. ५ गवळबाडे. 
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आर्या. 
रे काय वीरका तूं दाखविशी वदसि मांईवाने तो ॥ 
कोण पहारे बंधन तोडुनि गोपाल दारका नेतो ॥ १० ॥ 
(विस्मय करून मनांत म्ह०) 
ओवी. १ 
कोणास आग्वा दिनकरे ॥ कोणास चवथा सुधाकैर ॥ 
कोणास पांचवा भूमिकुमार ॥ शुक्र सहावा कोणाला ॥ ११ ॥ 
जन्मस्थ कोणाला बृहस्पती ॥ नवमस्थानी मंदगती ॥ 1) 
जिवंत असतां मी चंदन क्षिती॥जो गोपाळ दारका पळवीतसे॥१२॥ 
वर्धमानक-- ( गाडी हाकीत जातो. ) ज्ञांज्ञां बाळ्या बाळ्या. 
चंदनक - ( गाडी पाहून ) अरे, ही झांकळेले बुरख्याची गाडी 
राजमारगोतून चालली आहे. ही कोणाची गाडी, कोणीकडे जा- 
णार याची चौकशी केली पाहिजे. बीरका, पुढें जाऊन पहा. 
बीरक-- ( पुढें जाऊन. ) अरे गाडीवाल्या, उभो कर गाडी पुढे 
नेऊं नको. कोणाची रे हो गाडी! जाणार कोणीकडे? आणि 
आंत कोण आहे सांग. लोकर सांग. 
बर्धमानक--बाबारे, ही गाडी भ्रेष्ट चारुद'त्ताची आहे. या- 
गाडीत आर्या वसंतसेना बसलो आहे. हो कोडाथ पुष्प- र 
करंडकजीर्णोद्यानांत चारुदत्ताकडे जात आहे. 
बीरक--( चंदुनकाजवळ जाऊन. ) हा गाडीवाला म्हणतो, हो 
चारुदत्ताची गाडी आहे. वसंतसेना आंत बसलो आहे. 
आणि पुष्पकरेडकजीणाद्यानांत त्याजकडेस जात आहे. 
'चंदनक--बरें तर जाऊंदे. जारे जा. 
बीरक--पाहिल्यावांचून जाऊं दे म्हणतोस हें काय ? 
चंदनक--आणखी काय तर. काय पहायाचे आहे ? 
बीरक--कोणाच्या मोरेपणा वर जाऊं द्यावें याला १ 
चंदुन०--त्या न्रे्ठ चारुदत्ताच्या. 
१ मृदुपणानें. * गवळ्याच्या मुलाला. २ सूर्य. > चंदू. ४ मंगळ. ५ श- 
नि. हेंप्रह्र कोणाला अनिष्ट आले म्हणून तो खनाशा्थ असें काम करता हेंतात्पर्य, 
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बीरक--कोण चारुदत्त आणि कोण वसंतसेना : यांच्या मो- 
हेपणा वर पाहिल्यावांचून मी नाहीं. जाऊं देणार. 
चंदनक--अरे तूं चारुदत्ताला जाणत नाहींस, आणि वसंत- 
सेनेठाही जाणत नाहीस असें वाट्ते. जर चारुदत्ताठा आणि 
बसंतसेनेठा जाणत नाहीस तर आकाशांतीळ चंद्रिकेसहित 
चंद्राळाही तूं जाणत नाहीस, यांत संशय नार्ही. 
आर्था. 
गुणेमणिकरंडका त्या कोण न जाणेल, जो करी यत्न ॥ 
आपनदुःखमोक्षा, चतुरुदर्धीतीठ सार हें रत्न, ॥ १३॥ 
आर्था. 
दोनचि पुज्य असति या नगरीत मनुष्य रत्नभूत अहा ॥ 
धामिक वसंतसेना की तो धाम चारुदत्त महा॥ १४॥ 
बीरक--अरे चंदनक्रा, तूं समजठा नाहोंस. 
आर्था. 
मज चारूदत्त गावा, गावी आहे वसंतसेना हो॥ 
मी नृपकार्यामर्थ्ये म्हणणार पित्यासही पिता नाहीं ॥ १५ ॥ 
> आर्यक--( मनांत म्ह० ) हा माझा पूर्वजन्मींचा वैरी आणि तो 
माझा पूर्व जर्न्माचा बंधु. 
आर्षा. 
कार्य असे एकचिपरि नाही तुल्यस्वभावता यांची ॥ 
कुड चिता द्या मधल्या भिन्ना जशि योग्यता.हुताशांची॥१६॥ 
चंदनक--अरे तूं काळजीचा, आणि राजाचा विश्वास्रू सेनापति. 
आहेस त्या अर्थी तुठा तसें केलें पाहिजे खरें. बरें हे मी 
बेछ धरले. तूं पहा आंत. 





र १ गुणरत्नाचा करंडाच. २ दुःसितांचें दुःख दूर करण्याविषर्यी जो यत्न कर- 
णारा. > मान्य. 
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वोरक--तूं ही राजाचा विश्वासू सेनापति आहेस यासाठी तूंच “ 


पहा. मी बेल धरतो. 
चंदनक---पण म्यां पाहिलें म्हणजे त्वां पाहिळें असें होईल का १ 
घीरक--अरे त्वां पाहिलें म्हणजे म्यां तर काय पण राजानें पा- 
हिलें असें होईल. 
चंदनक- अरे गाडीवाना, गाडीची धूर वर उचळून धर. 
वबधमा०--बरें महाराज. ( तसें करतों ) 
आयंक--(मनांत म्ह० ) आतां हे राजढूत मठा पाहतील. आतां * 
काय करावें ? मजपाशी शस्त्र देखील नाही. काय हतभाग्य 
मी ! अथबा शस्त्र कशाला पाहिजे. 
आर्था- 
भीमाला अनुकारिन आहे मदाडु शस्त्र हें मोरें॥ 
मरणें झगडोनि बरें सांपडुनीं बेधनीं मरण खोटें ॥ १७ ॥ 
अथवा साहस करण्याचीही ही वेळ नव्हे. असो आतां काय 
होईल तें होवो ! 


चंदनक-- ( गाडी वर चढून बुरका वर उचछून आंत पाहतो. ) 
औं हा कोणरे ! 
आर्थक-- ( दीनपणाने ) आर्या, मी तुठा शरण आहें? र 
चंदनक-- शरणागतास अभय असो. 
आर्थक-- ( विनवून म्हणतो. ) 
आर्था. 
टाकी त्यास जयश्री टाकिति मिर्त्रे हि बंधु वर्ग तसे ॥ 
होतो अति निंद्य जगीं जो नर शरणागतास टाकितसे ॥ १८ ॥ 
चैंदनक-- हा कोण? गोपालदारक? झरे रे श्येनापासून भ- 
याने पळालेला लावकपक्षी पारध्याच्या हाती सांपडला 
असें झालें. एक तर हा अनपराध, शरणागत, चारुद- 
्ताच्या गाडींत बसलेला आणि मला माणदान देणारा जो 
१ भौमामे कीचकास केलें तसें करोन हें मातपर्य. २ उपहासास्पद्‌. 
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शाविलक त्याचा हा मित्र, या वरून याचें रक्षण करावे. 
योग्य. आणि एकतर याला धरणें हे राजकार्य आहे. हें तर 
अवश्य केळें पाहिजे. एकीकडे आड एकीकडे विहीर अशी 
गत झालो. आतां येथें कोणता विचार करावा ? अथवा 
विचार कशाला पाहिजे. काय होणार असेल तें होऊं. म्यां 
जें याला भथम अभय दिलें तेंच खरें. 
आर्या. 
भीतास अभय देता आणि रसिके जो परोपकाराचा ॥ 
जरि होय नाश त्याचा ठोकीं ता गुणचि त्या उदारोचा ॥ १९ ॥ 
( भीत भीत गाडी खालीं उतरून वीरकास म्ह०) 
पाहिला मीं आर्य ( असें अर्धे बोठून फिरवितो. ) पाहिली 
मी आया वसंतसेना. ती म्हणते. हें चांगलें नाही. हें यो- 
ग्य नाही. कांकी मी स्वच्छंदेकरून चारुदत्ताकडे जात अ- 
संतां राजमार्गीत मठा अटकाव झाला. 
ब्रीरक-- अरे चंदनका, येथें मठा मोग संशय उत्पन्न झाला. 
चैंदनक-- कशा मुळें तुला संशय उत्पन्न झाला १ 
बीरक-- या मुळें झाला, 
आर्था. 
वांदे भ्यालास गड्या कीं तूं चळलास बोलतांनाही ॥ 
हा आर्थ पाहिला मग बोलसि आर्या वसंतसेनाही ॥ २० ॥ 
येथें माझी खातरी होत नाही. 
चंदुनक--तुझी खातरी नाहा झाली तर नाहो झाली. त्याला म्यां 
काय करावें ९ अरे आम्ही दक्षणी मनुष्ये. आम्हाला. स्पष्ट बा- 
तां येत नाही. आणि इकडची भाषाही पुरती समजत नाही. 
तुझ्या सारखें मठा व्याकरणाचें ज्ञान कोठें आहे १ पाहिला 
काय आणि पाहिली काय. आये काय आणि आर्या काय 
सारखेंच. येथें शब्दविचार आणि लिंग विचार पाहिजे कशाला. 


१ देणार, २ परोपकारकर्ता, 3 अरा उदार पुरुषाचा. 
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र्‌ 


बीरक-असो, त्वां पाहीळें तसें मोही पाहतों. एकदां मला पा 
हुंदे. राजाज्ञा आहेच. आणि मोही राजाचा विश्वासू चाकर 
आहें. पहायास कांहीं चिता नाही. 
चंद्नक--तर मग मी काय अविश्वासू चाकर झालो ! 
बीरक--अरे तस नव्हे, राजाज्ञेमरमाणे केठें पाहिजे. 
चंदनक--( मनांत म्ह० ) हा गोपालदारक आर्थक बंदोतून 
निघून चारुदत्ताच्या गाडीत बसून पळन जात आहे अर्स 
जर मी सांगेन तर त्या बिचाऱ्या चारुदत्ताला राजा तत्का- 
ळ शासन करोल, तर आतां येथे कोणता उपाय करावा ! 
( विचार करून ) असो आतां येथे करनाट्की कावा केला 
पाहिजे. ( उघडपणे) अरे बीरका, म्यां चंदुनकान चोकशो 
केल्यावर पुन्हा तू चौकशी करीन म्हणतोस असा तूं कोणरे १ 
बीरक--तूं तरी अर्से म्हणणारा कोणे रे? 
चंदनक--अरे तू॑ आपणास पूज्यमान मान्यमान म्हणवितोस 
पण तुझी जात तुला ठाऊक आहे काय ? 
बीरक--( कोधाविष्ट होऊन ) अरे माझी जात कोणती रे ! 
चचंदूनक-कोणीं सांगावी १ 
बीरक--सांग अथवा नको सांग. तझी जात मीं जाणतो पण. क 
आर्या. 
जाणुनिही जात तुझी बोऊुनि मी दाखवीत नाहि बळें ॥ 
राहो मनांत माया काय अधिक फोडल्या कपित्थफळें ॥२१॥ 
वीरक--सांग सांग. 
व्वंदनक---( कांहीं हाताने खूण करतो. ) 
बीरक--अरे-हें काय करतोस रे १ 
च॑ंदनक--अरे श्रवण कर. 
आर्था. 
पुरुषांच्या अस्थींचे तव हस्ते संधि चांगळे बसती ॥ 
कातर वापरिसी सदा ऐसा झालास तूंहि सेन्यपती ॥ २२ ॥ 
बीरक--अरे चंदनका, तूही पूज्यमान मान्यमान असतां 
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आपली जाति जाणत नाहींस १ 
चंदुनक--अरे, चंद्रासारख्या शुद्ध चंदनकाची जात कोणती 
असणार रे? 
घीरक--कोणी सांगावी ! 
चंदुनक--सांग सांग. 
बीरक--( कांहीं खूण दाखवितो ) 
चेंद्नक-हें कायरे! 
बीरक--अरे त्रवण कर. 
न | आर्था. 
भेरी तव मातोश्री बाप नगारा अशी तुझी जाती ॥ 
दुर्मुख करटक भाऊ ऐसा झालास तूँहि सेन्यपती ॥ २९॥ 
चंदुनक--( क्रोधांविष्ट होऊन ) मी चंदनक चर्मकार कायरे. 
बरें तर पहा गाडीत कोण आहे ते. 
बीरक--अरे गाडीवाल्या, गाडी फिरीव. मला पाहूंदे. 
वर्धमा०--( गाडी फिरवितो. ) बीरक गाडीवर चढावयास 
जातो. चंदनक किचित हास्य करून त्याची झोंटी धरून 
त्याला खालीं पाडतो आणि लाथांनीं तुडवितो. ) 
बीरक--( कोपून उठून ) अरे मी तुझ्या बोलण्यावर विश्वास 
> ठेऊन राजाज्ञे भमार्णे काम करीत असतां त्वां माझे कैस 
धरूत मळा खाठी पाडून लाथा मारल्या, तर तुला गाऊक 
असुदे. तुला राजसर्भेत नेऊन तुज्े हातपाय जर न तोडवीन 
तर मो नावाचा बीरळूच नव्हे. 
चंदनक--अरे जारे राजसर्भेत जा कीं राजवाड्यांत जा. तूं कु- 
ञ्यासारंखा. तुझ्या भुंकण्याला भितो कोण 
बीरक--बरें काय चिंता आहे. ( असे म्हणून जातो. ) 
चंदनक--( चो्होकडेंपाहून ) गाडीवाल्या, हैं पाहतोस काय. 
आतां हांक गाडी छोकर.. जर कोणो तुला विचारील तर 
& सांग की चंदुनक आणि वौरक दांनी चोकशी करून सो- 
इलेली गाडी जात आहे. आर्य वसंतसेंने, ही मी तुला कांही 
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< खूण देतों ( असें म्हणून तरत्रार पुढें करतो. ) 
आर्थ*--€ तरवार घेऊन हर्षाने मनांत म्हणतो. ) 
आरा. 
शस्र मिळालें मजला दक्षिणभुज फुरफुरे पहा आज ॥ 
अनुकूळ सर्व झालें माझी देवच राखिठी लाज ॥ २४॥ 
चंदनक--आरथे हें ध्यानांत असुदे. 
आर्या. 
हा मी चंदनक तुला या व्यसनांतूनि मोकळें करितो ॥ 
माझे स्मरण असृंदे लेहरसाचाच ठोभ मी धरितो ॥ २५ ॥ 
आर्थक--्यानांत कसें न ठेवीन ! 
आर्था. 
हा चंदशीठ चंदन देवाने आज मम सखा केला | 
यार्चे स्मरण करिन मी जर सिद्धादेश शेवटा गेला ॥ २६ ॥ 
चेंदुनक. आर्था. 
देवोत अभय तुज शिव विष्णु बह्मा शंशी किरणेमाी ॥ 
नाशोत शत्रुपक्षा शुंभनिशुभांस तो जशी काळी ॥ २७॥ 
गाडीवाल्या हूं लौकर गाडी हांक. 
वर्धमा०--हा चाललो. ( असें म्हणून गाडी घेऊन निघून जातो. ) 
'चॅंद्न०--( पडद्याकडे पाहून ) अरे, मी चालताहोण्या बरोबर € 
माझा मिय मित्र शर्विलक माझ्या मागोमागच आला. अ- 
सो. मुख्य सेनापति र्बारक हा राजाच्या कर्पेतठा आहे. 
त्याशी म्यां विरोध केला. हें चांगळें केलें नाहीं. आतां तो 
माझी दुर्दशा करी यांत संशय नाहीं. तर आतां पुत्राला 
भावाला छेरन शविल्काबरोबर निघून जावें है बरे. 
(असे बोठून सर्व निघून जातात. ) 
प्रबहणविपर्यास नामक, 
सहावा अक समाप्न, 








५ चंदू. २ सूर्य. 3 देवी. 
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स्थळ. 
पुष्पकरंडक जीर्णोद्यान. 


पात्र. 


चारुदत्त ..:..:.***:* ** सावकाराचा मुलगा. 
विदूषक मेत्रेयनामा :- * त्याचा जिवलग मित्र, 
चट. वर्धभानकनामा. ': : चारुदत्ताचा गाडीवान, 
आर्यक. ---_:--'*-“- ** गोपाल पुत्र, 
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( तदनंतर चारुदत्त आणि विदूषक येतात. ) 
विदूषक--हे मित्रा, पहा पुष्पकरंडकजीरणोद्यानाची शोभा 
काय चमत्कारीक आहे ती ! 
'चारुद॒त्त--मित्रा, तूं म्हणतोस तशी आहे खरी. मला तर अशी , 
दिसते. 
आर्था. 
वणिजा परि तरुवर हे पुष्पें विक्रेय वस्तु्शी दिसती ॥ 
या ओपणांत घ्याया केर मधकर राजदूत हे फिरती ॥ १ ॥ 
विष्षूषक--मिय मित्रा, हे शिलातळ पाहिळेंना किती सुंदर आहे 
तै १ ह्याला टांकींचा संस्कार नसून हे स्वतः सिद्ध रमणीय 
आहे. ह्या शिलातलावर अमळ बसावें. 
'चारुद्त्त-( शिठातलावर बसून म्ह० ) मित्रा, वर्धमानकास 
इतका उशीर कां लागला बरें ? ग 
विदूषक--मी तर वर्धमानकाला निखंडून सांगितले होते की, 
वसंतसोनेला घेऊन छौकर ये मग त्यानें कां उशीर ला. 
वला हें मी काय सांगूं १ 
चारुदत्त -इतर्के सांगितल्यावर त्याने उशीर लावूनये. मग 
कोणतें कारण असेल तें .असो. 
श्लोक. 
त्याच्या'कीय पुढें दुजी हळु हळ गाडी असे चाटली | 
यासाठी पळवावयास अपली संधी नसे साधली ॥ 
किवा अंक्षच मोडला म्हणुनि तो घ्यायास गेला घरा ॥ 
किंवा मग्नह तूटतां परतला आणावया दूसरा ॥२॥ शी 


१ आजारांत. २ जकात. $ कणा. २ दोरे. 
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दाटी फार म्हणोनि मार्ग दुसरा पाहोनिकी येतसे ॥ 

क्रिवा बेल बुजोनियां उधळले ते आटंपेनातसे ॥ 
।__ स्वच्छंदे अथवा हळू हळ चले कीं ता असे भागला ॥ 

नेणों कारण कोणते उशिर कां त्या ईतका ठागठा ॥२॥ 

(इतक्यांत ज्या गाडीवर आर्थक चोरून बसला होता ती 

गाडी घेऊन चेट येतो. ) 

१ घेट-(बेठांस चालवितांना म्ह० ) यो इया, बाळ्या बाळ्या, 
आर्थक-- ( मनांत म्ह० ) 
क. 

नरपतिपुरुषांच्या दर्शनी फार भ्याले ॥ 

चराणि निगडे भारी यामुळें पंगु झालो ॥ 

न कळत बसुनी मी चाललो साधुयानी ॥ 

परभृत जणु नीडी रक्षिळा वायसांनी ॥ ४ ॥ 
अहो मी, नगरापासून बराच दूर निघून आलो. तर आतां 
काय द्या गाडीवरून उतरून शेजारच्या झाडीत लपून बसं, 
किवा ह्या गाडीच्या धन्याला असाच जाऊन भेटू १ ( विचार 
करून ) अथवा झाडीत कशाला जावें ! हा स्वजनाचा दयाळ 
आणि शरणागतांचा पाळक असा चारुदत्त जवळच आहे 
असें ऐकतो. तर त्याला भेटून मग कोणीकडे जाणें त॑ जावें. है 
बरे; कांकी, 

साक्या. 

व्यसन समुद्रापासुनि बाहिर कोणी पुरुष निघाठा ॥ 

पाहुनि होतं सुख फाररचे त्या साधूच्या व्ैदैयाला ॥ ५॥ 

जरि मार्झे हें शरीर पावे ऐशा विषम दशेला ॥ 

तरि त्या सावूच्याच गुणावर धरिले म्यां शरिराला ॥६॥ 
चेट०--हेंच तें पुष्पकरंडक जौणांद्यान. यांतच जावयाचे 





१ राजसेबक. २ बिडी. 


१४२ म्रच्छकटिक नाटक, 


( बागेच्या दरवाज्याजवळ जाऊन हाका मारतो. ) ओरे आर्या 
भेत्रेया १ आर्या मेत्रेया ? गाडी आली दरवाजा उघडा. 
विदू*--मित्रा, तुठा आनंदार्चे वर्तमान सांगतो. वर्धमानक हाः 

का मारतो यावरून वसंतसेना खचीत आली असें वार्व्ते. 
चारु०--वाहवा फार चांगलें झालें. जा लोकर दरवाजा उघड. 
बिदूषक--( दरवाजा उघडून गाडी आंत येऊं देतो. ) अरे रांड- 
हेका इतका उशीर कारे ावला १ १ 
चेट--आर्या मेञ्रेथा, रागे भरु नको. गाडीतली बेग्क गाडीखां- 
न्यांत विसरलो होतों ती आणावया साठी पुन्हा गाडी घेऊन 
गेला आणखी आलों. ह्यामुळें उशीर ठागला. 
चारुदत्त वर्धमानका, गाडी फिरीव. सखे मेञ्रेथा, बसं- 
तसेनेला गाडीतून खाली उतर. 
विदूषक--कां ? तिचे पाय बिडीनें बांधळे आहेत म्हणून तिला 
रतां उतरावयास येत नाहीं वाटतें ! 
(उडून जवळ जातो आणि गाडीचा बुरका उचलून आंत पाह- 
तो. ) अरे मित्रा, ही वसंतसेना नव्हे. हा बसंतसेन आहे. 
चारुदत्त-मित्रा, अशी थट्टा काय करतोस १ वसंतसेनेला 
पाहण्याविषर्यी मी उतावीळ आहें. . आतां लांबण 3 
अथवबा थांब, तूं कशाला, मीच स्वतां तिठा खालीं उतरती. 
( असें म्हणून उठतो. ) ्ी 
आर्थक--( चारुद्ताकडे पाहून. ) अहो हाच गाडीचा धनी 
चारुदत्त आहे बरें ! हा केवळ ऐकण्यांतच रमणीय असें 
नाहीं. हा पाहण्यांत ही रमणीय आहे. माझें रक्षण खचीत 
करील. आतां चिता नाहीं. 
चारूदत्त -( गाडी वर चढून पाहून ह्म) अरे, हा कोण गाडीत १ 
शलोक. 
सुंडासमान भुज ज्यास विशाल वक्ष ॥ र 
खांडे वृषा सटश आयत तात्र अक्ष ॥ 


अंक ७. १४९३ 


आली दशा अशि कशी विषमा तया हे ॥ 
पायांत हे निगंडयुग्म किमर्थ वाहे ॥ ७ ॥ 
कोणरे तूं बाबा 
आर्यक-मी आर्थकनामा गोपालदारक, तुला शरण आलों आहे. 


वी चारुदत्त--पालकराजाने गवळवाड्यापासून धरून आणून 


बंदींत घातला तोच काय तूं १ 
आर्थक--होय तोच मी. 
चारुदत्त-कांहा चिता नाही. लस्थ एस. 

आर्था. 

श्ववेचि गांडपडली आतां मी मन तुझं न मोडीन ॥ 

सोडीन भाणांतें परितुज शरणागता न सोडीन ॥ ४ ॥ 
आर्थक ( हर्ष पावून. ) तुझें कल्याण असो. 
चारुदत्त-अरे वर्धमानका, याच्या पायांतठी बेडी काढ. 
चेट--आज्ञा महाराज. ( त्से करतो. ) बिडी काढली महाराज, 
आर्थक--लोखंडाची बिडी निघाली, पण सहाची दृढतर बिडी 

पायांत पडली, 


& विदूषक--ह्याच्या पायांतल्या बिड्या निघाल्या. त्या आतां 


आमच्या पायांत पडणार कीं काय कोण जाणे १ 
चाषदत्त-शिव शिव, मित्रा असे भलतेच काय बोलतोस 1 
आर्थक--आर्या' चारुदत्ता, तुझ्या रहा मुळें मी हा तुझ्या 

गाडीत बसलो, याची क्षमाकर. 


र चारुदत्त-असें म्हणूं नको, मला राग नाही. मी.क्षमा केली- 


ऱ्ह 


च आहे. तूं होऊन माझ्याशी लेह धरिला तेणेंकरून 
मी सुखी झालों. 

आर्थक--आज्ञा होईल तर जाईन. 
१ विडी 





१श्छि मृच्छकटिक नाटक. 


ऱ्् 
चारुदत्त--बरें आहे, जावें. हत 
आर्थक--मी खाली उतरतो. 9 
चारुदत्त-मिंत्रा, उतरु.नको. नुकतीच तुझ्या पायांतून बिडी 
काढलो आहे. पाय अवघडले असतील. लोकर चालतां 
येणार नाहीं, मागौत मनुष्यांची दाटी आहे, आणि चौर 
होंकडे राजदूत फिरत आहेत ते कदाचित्‌ तुला ओळखतील. 
गाडीत असलास म्हणजे कोणास शंका येणार नाहीं. या- 9 
सार्ठी गाडीत बसूनच जा. 
आर्थक--जशी तुझी मर्जी असेल तसें, 
चारुदत्त-सुखरूप आपल्या बांधवां कडे जा. वर्धमानका 
याठा याचे घरी पोंहचीव. 
आधेक--तूंच माझा बांधव आहेस. 
चारुदत्त--असो, माझें स्मरण असुदे. 
* आर्थक--आत्म्याठा कोण विसरणार आहे १ 
चारुदुत्त--मागामध्ये देवता तुज्ञें रक्षण करोत. 
आर्थक--त्वां मार्झे रक्षण केले, द खरें. 
चारुदत्त-मी कशाचे. तुझ्या देवानें तुला रक्षिले. 
आर्थक--त्याला तरी तूंच कारण. प 
चारूदत्त- पालक राजाचा बंदोबस्त फार आहे. त्याचे दूत 
सवच फिरताहेत. यासाठी तूं लौकर निघून जा. 
आर्थक--तुज्म पुन्हा दशन असो. ( असे म्हणून निघून जातो. ) 
चारुदत्त--( विठूषकास म्हणतो. 


भः 


टर 
*लोक. 

मंतर असा नृपतिचा घडला असोनी ॥ 

येथें न होय बरवें क्षणही बसोनी ॥ 





१ अपराथ. 


अंक ७. 3४५ 


टाकी सख्या निगडे नेउनिजीणे कूपी ॥ 
जाईल वृत्त नकळे सहजांत भूर्पी ॥ ९॥ 
(डावाडोळा लवलासेंकरून म्ह? ) सखे मेत्रेया, वसंतसेने- 
च्या दर्शनाविषथीं तर मी फार उत्सुक आहें. पण तिचें दर्शन 
घडते की नाहीं कोणजाणे. पहा- 
आर्था- 
नघडे त्या कांतेचें दर्शन वामाक्षि आजि फुरफुरत ॥ 
कारण नसोनि केसें माजे बा चित्त फार हुरहुरतें ॥१०॥ 
तर चल आतां आपण येथून जाऊं. ( पुढे जाऊं लागतात.) 
हें काय पुढें आलें १? आज अमंगठ भिंक्षुदशन आपणांस 
झाठें. (विचार करून. ) त्याला यावाटेने जाऊंद्या आपण त्या 
वठिकडल्या वाटेने जाऊं. 
( असें झाल्यावर सर्व निघून जातात. ) 





॥ आर्थकापहरणनाम ॥ 
सातवा अंक. 
समा. 





१ बदि. २ बिहिशेत. ३ जतीरचे दर्शन. 





आ क्‌ य क. ज्ञ 
७ ४॥७-----द र. 
२. श्व तर: 


रस्ता, 









१४६ 


स्यख्छकटिक नाटक. 
" अंक<. 
स्थळ. 
पुष्पकरंडक जीणोद्यान. 
पात्रे. 
भिक्षु ४10"-:*****< शाक्य श्रमणक संन्यासी 
गाकार- ८१72707701: राजश्यालक. 
विद.:--:...«::.... त्याचा सोबती. 


चेव्स्थावरक. -. .. .. शकाराचा चाकर. 
वसंतसेना.-- -. .. .. कलावंतिणीची मुलगी. 


मिक्षु-हे अज्ञ जन हो, 


व्श् 


म्ख्छकटिक नाटक. 


अक <- 
प्रारंभ. 
( तदनंतर ओली छादे हाती घेऊन भिक्षु येतो.७ 


»लोक. 
धर्मसंग्राह सदा तुम्हि मागो ॥ 
ध्यान दुंदुभिरवासह जागा ॥ 
इंद्रिये विषम चोरचि येती ॥ 
धर्म वित्त चिरसंचित नेती ॥ १ ॥ 
आणखी आर्था. 
मारुनि पांचर्जणार्ति'सत्रीचा वध कररानि देह जो रक्षी ॥ 
मारी चांडालीतें स्वर्गसुखाळागि तोच नर लैक्षी ॥ २ ॥ 
आणखी आहोक- 
ररे शिरोमुंडक मुंड मुंडिलें ॥ 
परंतु ते चित्त तुवां न मुंडिलें ॥ 
तो साधु जेणे स्वमनास मुंडिठे ॥ 
मुंडोन मुंडा जरि नाहि मुंडिें ॥ ३॥ 
ही भगवी छादी मीं घेतली आहे. आतां शाळक संस्था- 
नाच्या उद्यानांत जाऊन ही पुष्करणींत धुव्रून हळु हळू पुढं 
जावे. ( असें बोळून बागेत जाऊन तळ्यांत छाठी घतो. ) 
( इतक्यांत पडद्या पलीकडून शब्द होतो. ) कोण आहे 
तो ! अरे दुष्टा गोसावड्या, थांब; उभा रहा. 





रा, 


चा, 


१ हाबोत्थमतानुसारी आहे म्हणून त्या मता प्रमाणे बोलतो. २ यत्न क- 
३ ध्यानरूपडुंदुभीचा राब्द करून जागेरहा. * पंचेद्रियांते. ५ अबिये* 
€ अहंकारात. ७ पावे. द 

3 पंचेद्ियें जिकूनि जो अहंता ॥ मारूनटाकी ममता दुरेता ॥ 

जिंकून पद्रञ्रशरीर रक्षी । तो स्वगं सोख्यास अवश्य लक्षी ॥ 


१श्ट  बंच्छकंटिक नाटक, 


भिक्षु--( पाहून भितो. ) अरेरे हा राजशाठ संस्थानक खतां | 
आला. मला धरतों कीं काय नकळे. एका भिक्षूनें ह्याचा 
अपराध केला होता म्हणून कोणताही भिक्ष जिथे सांपडेल 
तिथे त्याला धरून नाकांत वेसण घाळून हिंडवितो. आतां 
काय करावें. मोतर निराश्रित आहे. कोणाच्या आश्रयास 
जाऊं १ आतां बुद्धच माझे रक्षण करो. 
( इतक्यांत हातांत तरवार घेऊन विथ सहवर्तमान शको- 
र येतो. ) रै 
शकार--अरे दुष्टा गोसांवड्या थांब उभारहा. मद्यपान समयी ' 
तांबड्या मुळ्याचा बुडखा तोडून खातात त्या ममाणे तझे 
डोकें तोडून टाकर्तो. पहा. (असें बोलून त्याहा ताडण करतो.) 
विट-अरे काणेलीपुत्रा, मपंचाला त्रासून ज्याने भगवी वदे 
घेतलीं त्याला ताडण करणें योग्य नाहीं. यांत काय विशेष 
आहे? आपला हा शानदार बाग पहा. यांत काय चमत्का- 
र आहे तो. 
शलोक. 
अशरणा शरणमद हे तरू ॥ 
असुखिता सुख हेतु जसे गुह.॥ 
नगर सोडुनि राहति हे वनीं ॥ 
तरि खरे उपकारक या जनीं ॥ ४॥ 
भिक्षु-हे डपासका, तुझे स्वागत असो. मजवर ळपाकर. 
शकार--अरे विटा, पाहा हा गोंसावडा माझी निदा करतो. 
विट--तो क्य म्हणतो १ 
शकार-मला उपासक असें म्हणतो. तर मी काय हजाम आहे १ 
विट--तूं उपासैक आहेस अशी तो तुझी स्तुति करतो. ही 
निदा नव्हे. 
3 त्याचा सेवक, २ राजशाल, ३ पितर. ४ बुद्धाचा उपासक याठि-्ि 
काणीं मूलयंथाचा अथे अशा प्रकारचाच आहे. ५ बुद्धधम पाळणारा. 









र 
» शकार-"ऐक रे श्रमणका. र मे दब न) 0 
भ्रिक्षु-तूं धन्य आहेस. तूं पुण्य झाहे..: - .._..--</2/ 
शकार--अ$रे विटा, पाहिलें हं. तूं धन्य: तू पुण्ये"्कसं 
म्हणतो. तर काय मी श्रावक आहें, किवा कोष्टी आहे १ 
बिट--अरे काणेलीपुत्ता, तूं धन्य आहेस, तूं पुण्य आहेस अशी 
तो तुझी स्तुति करतो. ही निदा नव्हे. 
शकार--विटा, बरें पण हा येथेंकशाला आला ! 
म्रिक्षु--आपली छाटीधुण्याकरितां आलों. 
शकार--अरे दृष्टा श्रमणळा, सर्व उद्यानांमध्ये भ्रष्ट असे हँ 
पुष्पकरंडक नामक जीर्णोध्यान माझ्या बहिणीच्या नवऱ्या- 
नें मला दिलें आहे. जेथे कोल्ही कृतरीं येऊन पाणी पिता- 
त, मी मबलपुरुषवर मनुष्य असूनही जींत स्नान करीत ना- 
हो, त्या पुष्करणींत जुन्या कुळथाच्या काढ्यांत बुचकळल्या 
सारखी ओंगळ दुर्गंधी अशी हीं भगवीं लगतरें धुतोस काय! 
तर तुला आणखी बडवितों पहा. 
विट--अरे काणेलीपुत्ना, मठा वाट्ते, हा नवा थोड्या दिव- 
सांचा संन्यासी आहे. 
शकार--विटा, असा तक तूं कशावरून करतोस १ 
> विट'--ह्यांत कटिण काय १ पहा, 
*छोक 
केसांच्या विरहेंकरून टकली कांती सुगोरा असे ॥ 
थोडा काळ म्हणोनि चीवरकेत स्कंधीहि घट्टानसे ॥ 
वाटे कीं नकषायवस्त्र रचना आझूननी हा शिके' ॥ 
वस्त्रशांत सईल यास्तर्वाच हा स्कंधीं न ह्याच्या टके ॥५॥ 
भिक्षु-उपासका, मी खराच थोड्या दिवसांचा संन्यासी आहे. 
शकार--तूं जन्मल्यापासूनच संन्यासी कां झाला नाहींस. 
५ भिल्लुजती. २ माथ्यावर. $ वखें बांधून बांधून पडलेला घटा. 
अ भगबी बखें आंगावर घेण्याचा भ़रकार. ५ शिकला नाहीं. 
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( असें बोळून त्याला मारितो. ) रीळ 

भिक्षु--( मार सोसून ) बुद्धाला नमस्कार असो. 

विट-अरे ह्या बिचाऱ्या गरिबाला मारून फळ काय बरें १ 
सोड सोड, जाऊंदे त्याला, 

शकार--अरे, मी कांहीं विचार करतो तों पर्यंत उभा रहा. 

विट--कोणाबरोबर विचार १ 

शकार--आपल्या त्ददया बरोबर. 

विट--अरे हा अजून गेला नाहीं ! 

शकार--( आपणाशी बोलतो. ) हे पुत्रका त्दृदया, द्या संन्याशा- 
नें जावें कीं रहावें १ किवा जाऊं नये आणि राहूं नये १ हॉ, 
मी, त्द्द्याबरोबर विचार केला. माझें त्दृदय मला असें 
म्हणतें. 

विट--काय म्हणतें तुझें त्दृदय ! 

शकार--त म्हणते, ह्याने जाऊ नये, राहू नये, उशवास टाकू नये 
निश्वास टाकू नये. येथेंच पडन ठोकर मरावे. 

भ्रिक्ष-बुद्धाला नमस्कार असो. मी शरणागत आहें. 

विट--जाऊंदे द्याला. 

शकार--जावयारचें तर कांही संकेतानें जावें. 

विट--संकेत तो कोणता १ 

शकार--संकेत हाच का, द्यार्ने पाण्यांत चिखळ याकावा, परंतु 
पाणी गढूळ होऊं नये. किवा पाण्याचा ढीग करून त्यावर 
चिखलाचा गोळा ठेवावा. 

विट--काय मूर्खपणा हा ! 


रा 


आर्चा. 
दुश्वरितांचे थोरे की जंगेम शेल्पुत्र नर॑ नखरे ॥ 
मांसाचे वृक्षचिजे हे मूर्ख मंहीस भारभूत खरे ॥ ६ ॥ 
भिक्ष (त्याला शाप देतो. ) % 


१आश्रय. २ चालते पाषाणपुत्र. $ नराचे नखरे चेष्टा करणारे. ४ पृश्‍्वीस. 
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» शकार-विटा, हा काय हणतो? 
विट--हा तुझी स्तृति करतो. 
शकार--एऐक ऐक, फिरून ऐक. 
( शाप देत भिक्षु निघून जातो. ) 
विट--अरे काणेलीपुत्ना, द्या उद्यानाची शोभा पहा. 
श्लोक. 
पहा तरू हे फळपुष्प शोभित ॥ 
अरभुतनिस्यंदलतोपवेष्टित ॥ 
6 महीपतीचे जन ह्यांस रक्षिती ॥ 
सदार मर्त्यांपरि सोख्य भोगिती ॥ ७ ॥ 
शकार--तूं चांगलें बोललास. आणखी पहा चमत्कार. 
*लोक. 
तरुतळी पडलीं कुसुमें अहा ॥ 
तरुहि पुष्पभरें ठवले पहा ॥ 
तरुशिरावरि वानर लोंबती ॥ 
फणस हे पिकले जणु दीसती ॥८॥ 
व काणेकापुला पहा हे सुंदर शिठातल. ह्यावर अंमळ 
«बसावें. 
शे शकार--हा मी बसलो. तूं पण बेस. ( असें हणून विटासह- 
वर्तैमान खाठीं बसतो. ) अरे विटा, अजून त्या वसंतसेने- 
'ची मठा आठवण होत्ये. दुजेनाच्या भाषणा ममाणें तिचें रूप 
माझ्या त्द्द्यांतून जात नाही. 
विट--( मनांत ह्य० )तिरने ह्याची इतकी निभेत्सेना केली तरी हा 
तिचे चिंतन करीतच आहें ! अथवा. 
आर्चा. 
अवमानितां स्त्रियांनी नीचाचा काम वाढतो स्पष्ट ॥ 
सत्पुरुषाचा होतो प्रद किंवा सर्व होतसे नष्ट ॥ ९॥ 


क यय लि व वहूटर 
$ बहुत रस स्रवणाऱ्या लतांनीं आलिंगलेले वस. 
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शकार--कायरे ! गाडी लोकर घेऊन ये असें स्थावरक चेगला 
सांगितर्छें असतां त्यानें इतका उशीर कां छावला बरें! तो 
अजून येत नाहीं. मला तर फार भूक लागली आहे. ह्या 
दोन महरच्या वेळेस माझ्यानें पायांनी जाववणार नाहीं. 
पहा ह्या वेळेस कसें झाठें आहे ते. 
आर्था. 
मध्यान्ही रवि आला झाला दुभेक्ष्यकुपित वानरसा ॥ 
हत पुत्रा गांधारी तेशी झाली पहा मतप्न रंसा ॥ १० ॥ 
बिट--होय खरेंच. आणखी पहा. धा 
४ श्लोक. 
चारा सोडुनि झोंप घेति बसुनी छार्येत ही गोकुळें ॥ 
तृष्णेने बद्ुपीडिळे बँग पिती हे तापलेली जळे ॥ 
संतांपास भिऊन कोणि नगरी मार्गी नैदे पावलें ॥ 
तप्ता भूमिस यान सोडुन गमे कोठें उर्भे राहिलें ॥ ११ ॥ 
शकार--अरे विटा, आणखो पहा. 
श्लोक. 
रवि किरणहि माद्या मस्तकीं टीर्न झाले ॥ 
शकेनि विहग पक्षी वृक्षशाखीं लपाठे ॥ 
नरं पुरुष मनुष्ये दीर्घ निश्वास वीती*॥ 
ग्रहि शेरॉण बसोनी आतपा घालवीती ॥ १२ ॥ 
कायरे विटा, अजून तो स्थावरक चेट येत नाही. असो, 
चित्तविनोदाथे आतां मी अमळ गातो. ( असें म्हणून गाऊं 


लागतो. ) अरे विटा माझें गाणें त्वां एकिछें काय ! मी कसें 
गायलें १ 
विट--काय सांगावयाचें आहे ? आपण केवळ गंधरवच आहां. 





9 पृथ्वी. २ गुराचेकळप. 3 तान्हेने. ४ हरिण, ६ सूर्य किरणांच्या 
उष्णतेस. & टाकीतनाही. ७ गाडी. < लंबरूपाने पडल. ९ शकुनि, वि- 
हृग, पक्षी, ह्या तीन शब्दांचा अथं 'पक्षी' हा एकच आहे. १० नर पुरुष मनुष्ये. 
यांचा अर्थ एकच, ११ टाकिती. १२ आश्रयास. 
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» शंकार-मी गंधर्व कसा नाहीं होणार बरें १ पहा. 
ओव्या. 
हिंग जीरक भद्र मुस्ता ॥ सगुडा शुंटी वचा सुहिता ॥ 
ती म्यां सेविली गंधयुक्ता ॥ मधरस्वर मी कसा नव्हें ॥१३॥ 
अरे मी आणखी गातो. ( असें म्हणून गाऊं लागतो. ) 
बिटा म्यां गायले त॑ त्वां एकिलें काय ! कसें गाणें आहे १ 
, विट--कांय बोलावे. आपण गंधर्वच आहां. 
शकार--कसा मी गंधर्व नसेन. पहा. 
र्‌ ओव्या. 
, हिंग मिर्‍्यांचा लावून सुवास ॥ घृतपाचित करून त्यास ॥ 
भक्षिलें म्यां कोकिलाचें मांस ॥ मग मधुरस्वर कसा नव्हें ॥ १४॥ 
अरे अद्यापि तो चेट येत नाही ! 
'बिट--रवस्थ ऐस, तो आतां ठोकरच येईल. ( इतक्यांत गाडीत 
बसलेल्या बसंतसेने सहवर्तमान स्थावरक वेट येतो. ) 
चेट--( आपणाशीं बोलतो ) माड्या पोटांत धाक शिरला आहे. 
डोई व्र सूर्य आला. मला उशीर लागला ह्मणून माझा धनी 


राजशांल संस्थानिक मजवर कोप करील कीं काय कोण 
जाणें. तर आतां लोकर गेलें पाहिजे. 
& . बेलांनो, चला लौकर. झो झाँ दा, दा, बाळ्या, बाळ्या. 

वसंतसेना--( तो शब्द ऐकून. ) हायहाय, हा वर्धमानकाचा 
शब्द नव्हे. हे कर्से झालें! आर्थ चारुदत्तानें वर्धमा- 
नकाला फार श्रम झाले हणून दुसरा गाडीवान. देऊन दुसरी 
गाडी पाठविली काय कां न कळे. ( दुश्चिन्ह झालेसें करून ) 
अरे, माझा उजवा डोळा लवतो, माझें त्द्द्य कांप्ते, दिशा 
शून्य दिसतात, सारेंच विपरीतर्स मी पाहत्ये. हें काय दु- 

श्विन्ह आहे है समजत नाहीं. 

शकळार_-( चाकांचा शब्द ऐकून ह्म? ) गड्या विटा, गाडो आठी 
असें वाव्ते. 

विरट--कशावरूल तुठा समजलें ? 
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शकार--तूं ऐकत नाहीस काय, म्हाताऱ्या डुकरासारघा घर 
घर शब्द चाकांचा होतो हा? 

विट--( पाहून ) खरी गोष्ट हा चेट आला पहा. 

शकार--हे पुत्रका, हे स्थावरका, हे चेटा, आलास बाबा 


एकदांचा. 
चेट--आलो कौ. 


शकार--गाडी आली ? 

चेट--होय. गाडी हो आलो. 

शकार--बेल ही आले काय र 

चेट--यांत काय संशय. 

शकार--तृंही आलास ? 

,चेट--( हांसून म्ह० ) महाराज मीही आलों हा पहा. 

शकार--बेरें तर गांडी आंत आण. 

चेट-- कोणत्या वाटेने आणूं १ 

शकार--ह्याच पडक्या भिताडा वरून आण. 

चेट--अहो महाराज ह्या वाटेने गाडी नेठी तर बेळ मरतील गाडी 
मोंडेल, आणि मीही मरेन, 

शकार--अरे मी राजाचा मेव्हणा आहे. मठा काय. बेक मेले 
तर दुसंरे विकत घेईन, गाडी मोडली तर दुसरी करवीन, 
आणि तूं मेठास तर दुसरा गाडीवान मिळवीन. 

शेट तुमर्चे महाराज, सर्व नीटच आहे; पण मी आपल्या माणां- 
स मुकेन याची वाट काय १ 

शकार--कांीं चिंता नाही. सर्वांचा नाश झाला तरी होऊंदे. 
पण मोडक्या भितीवरूनच गाडी आण. 

'वेट- बरें महाराज, हा निघालो. चलोरे बेलांनो, मोडेनाकां गाडी 
मोडत्तरतर, धन्यासुद्धां कां मोडेना. दुसऱ्या गाड्या पुष्कळ 
आहेत. गाडी ह्या वाटेने आंत नेऊन तिची काय दशा होईल 
ती धन्याला सांगेन. (असें म्हणून त्या वाटेनं गाडीआंत नेतो.) 
अरे गाडी मोडली नाही. महाराज, ही गाडी आणली पहा. 
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शकार--कायरे रांडलेंका, बेठ मेळे नाहीत आणि तृंही मेळा 
नाहींस रे! 

चचेट--होय खरेंच महाराज 

शकार--मित्रा विटा तूं चळ आपण गाडीकडे जाऊं. विय, तूं 
माझा शिक्षक आणि गुरु आहेस, म्हणून तुला अगोदर मान 
दिला पाहिजे. यासाठी तूंच अगोदर गाडीवर चढ. 

बिट-बेरें कां होईना. ( असें म्हणून चढायास जातो. ) 

शकार--अथवा थांब. ही गाडी त्वां केली काय म्हणून तूं अ- 
गोदर बसतोस १ गाडीचा धनी मी आहें. मीच अगोदर गाडी- 
वर बसेन. 


विट-आपणच मला सांगितलें आणि आपणच आतां असे म्हणतां. 

शकार--अरे जरी मी त्से बोललो तरो महाराज आपण अगो- 
दर बसावें असे तूं मला म्हणावें की नाहीं. असें म्हणण्याचा 
तुझा धर्म आहे. 

बिट--बेरें आपण अगोदर बसावें. मग मी बसेन. 

शकार हा मीच आतां बसतो पहा. पुत्रा स्थावरका चेटा 
गाडी फिरीव. 

चेट--( गाडी फिरवून ) चढावें महाराज. 

> शकार--( गाडीवर पाहून चढून भ्याल्यासारखें करून लवकर 

खालीं उतरतो, आणि विटाच्या गळ्यास मिठी घाळून म्ह०) 
अरे विटा, मी मेलो. गाडीत कोणी राक्षसी बसली आहे 
किवा कोणी चोर बसला आहे खचीत. राक्षसी असली तर 
आम्हां दोघांठा चोरून नेईठ, आणि चोर असठातर आप- 
णांस खाऊन टाकील, 

बिट--मित्रा भिऊंनको. या ब्रेलांच्या गाडीत राक्षसी कशाळा 
येऊन बसेल. ते कांहीं नाहीं. दुपारच्या उन्हाने तुझी दृष्टि 
दिपठी आहे. आणि आंगरखा घातलेल्या स्थावरक चे- 





१ हें उलटें माषण हास्यरस पोषणा्थ आहे. 
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हि. 
यची सावली आंत पडलो आहे ती पाहून तुला भ्रांति उप्पन . . 


झाली. दुसरें कांही नाहीं. 
शकार--पुत्का, स्थावरका, चेटा, जिवंत आहेसना ? : 
चेट--हो जिवंत आहे, यांत काय संशय. 
शकार--गड्या विटा, गाडीत खचीत कोणी स्री बसळी आहे. 
तूं पहा बरें. 
विट--काय स्त्री बसली आहे १ तर मग चला. 
*लोक. 
जाऊं नग्न करून मस्तक तिला देखावयाला तसे ॥ 
धारा ताडित बैल मान लवुनी मागीत जाती जसे ॥ 
व्हावा गौरव मंडळीत मजला ऐसंच इच्छीतसे ॥ 
डोळे उंच करून मी कुठजना देखावया भीतर्से ॥ १४ ॥ 
वसंतसेना--( विस्मय पावून मनांत म्ह०) काय माझ्या नेत्राला 
आयास देणारा हा राजश्याल मा झाठा १ आतां माझे जी 
बित राहतं को नाहीं कोण जाणे. उखर भूमीवर बीजमुष्टि 
टाकावी तद्वत. मज मंदभागिनींचे येथे निष्फळ आगमन झालें, 
आतां येथें काय उपाय करावा ? 
शकार--हा वृद्ध चेट भ्याला आहे, म्हणून गाडीत कोण आहे 
ते तूंच पहा. 
बिट--काय चिता आहे. मी जाऊन पाहतां. 
शकार--काय येथें कोल्हे रडूंलागल , कावळे धांव ठागठे. तर 
जोपथत ह्या विटास ते दांतांनी पाहतोल आणि डोळ्यांनी 
खातील तोपर्यत आपण येथन पळून जावें है बरें. 
विट-(गाडीत वसंतसेनेला पाहून ख्रिन्न होऊन मनांत ह्॒०)कायहो 
ही हरिणी व्याप्राला अनुसरली १ अरे रे फार वाईट गोष्ट झाली! 
आधा. 
शारदचंद्र धवल जो ग्रदुपूलिंनावर सुखें करी केली ॥ 


१ लबबुनी. २ उलटे बोलणें आहे. 





| 
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त्या हंसातें सोडुनि हंसी काकाकडे कशी आली ॥ १५॥ 
( उघडपणे ह्० ) वसंततेने हें योग्य नाही. हे बरोबर झालें 
* नाहा. 
ह ओवी. 
नेत होता आजेवून ॥ तेव्हां धरिला मनी मान ॥ 
तुवां केला अवमान ॥ पूर्वी जयाचा ॥ 9 ॥ 
बसंतत्तेना-- ( मान हालविते. ) 
विट-- दुसरी ओवी. 
ऐकोनि जननीचा उपंदेश ॥ धरोनियां धनाची आस ॥ 
आलीस तया सेवावयास ॥ वेश्यापणास अनुसरोनी ॥ २॥ 
मी तुला पूर्वी सांगितलें होतें की, 
निजतनु सधनाथे मांडिले विक्रयाला ॥ 
हणुनिसमभजावें अमियाला मियाला ॥ 
बसंत*--नाही नाही. मी त्यावर अन्रक्त होऊन आलें असें नाही. 
गाडीची अदलाबदल झाल्यामुळें मी चुकून इकडे आलें. तर 
आतां मी शरणागत आहे. तूं माझें रक्षण कर. 
विट--भिऊं नको. स्वस्थ ऐस. ( मनांत म्ह० ) असो मी हाला 
उ्कवितों. ( शकाराजवळ जाऊन म्ह० ) अरे काणेली- 
पुच्चा, खरेंचरे या गाडीत राक्षसी बसठी आहे. 
शकार--अरे राक्षसी आहे म्हणतोस तर तिने तुला कसें चोरले 
नाहीं १! अथवा चोर असला तर त्याने तुला कसें खाले नाही ! 
विट--अशी भलतीच कल्पना कशाला करतोस. चळ आपण बा- 
गाबागांतून दाट झाडांच्या सावली मधून पायांनी चाठतचालत 
उज्जथनी नगरांत जाऊं. असें केठें ह्षणून चिता काय 
शकार--असें केल्यानें काय होईल ? 
'विट--असें केल्यानें आपणास व्यायाम होईल, आणि वेलांस 
विसांवा सांपडेल. 
शकार--ब्रें कां होईना. स्थावरका चेटा गाडी घेऊनजा. आ- 


र 
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म्ही पायांनी चात येतों. देवाञाह्मणापुढें पायांनी चालावे अ- 
सें आहे. पण नाहींनाहीं थांब. गाडीतच बसून गेलें पाहिजे. 
मी गाडीत असलों म्हणजे दुरून लोक मला पाहतील ते म्हण- 
तीक की हा राजाचा मेव्हणा संस्थानक थोर मनृष्य चाल- 
छा आहे 

विट--( मनांत म्ह० ) आतां कोणता उपाय करावा. विषाचे 
औषध करणें करीण आहे. असो आतां काय होईल ते होवो 
सांगावे हे बरं ( उघडपणे. ) अरे काणलीपुत्ना, राक्षसी 
गाडीत आहे असें मी थंद्रेनें बोलला. परंतु वसंतसेना 
तुझ्याशों रमण्यासाठी आली आहे. 

वसंत०--( ते ऐकून ) इडापिडा टळो. अमंगळ पळो. काय ह 
भलतेच बोलला हा. 

शकार--( हर्ष पावून ) काय मी मबळ पुरुषवरमनुष्य वासुदेव 
समजून मजकडे आली १ 

बिट--होय, यांत काय संशय 

शकार--वाहवा, तर मग ही अपूर्वश्री मला माप्त झाठी. त्या- 
वेळेस मीं हिला कोप आणिला होता. पण आतां पायांपडून 
हिला सुमसन्न करीन. 

विर--चांगळें बोललास. तसेंच करावें. 

शकार--हा मी पायां पडतो पहा. ( असे म्हणून वसंतसतेने जवळ 
जाऊन म्ह० ) हे अंबिके देवो, मी विनंती करितो श्रवण कर. 

आबा. 

सुंदरि विशाऊनेत्रे हा मस्तक तवपदींच म्यां नेला ॥ 
दृशनखचंद्रविभूषित हस्तांजतिही तुझ्यापुढे केला ॥ १७ ॥ 
जो म्यां पूर्वी केला अपराध तुझा धरून कामास ॥ 
त्याची क्षमा करावी आतां झालो मिये तुझा दास ॥ १८ ॥ 

वसंतसे०--( सक्रोध होऊन ) टूर हो मूर्खा, भलतेच बोलतोस. 
( असें म्हणून त्याला पायांनी लोटते. ) 
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शकार -(क्रोधाविष्ट होऊन कायगे दांडगे, मला लाथा मारत्येसं.) 
श्लोक. 
जें अंबांनीं मीतिनें चुंबिजेळं ॥ 
देवांलाही जे नसे नग्न झालें ॥ 
तं पायांनी ताडिलें उत्तमांग ॥ 
जेसें रानी दुःशृगांठें मर्गांग ॥ २० ॥ 
अरे स्थावरका चेटा, ही तुला कोठें सांपडली १ 
चेट--महाराज तुझ्लाला सांगतो. असें झालें. गांवच्या ओ- 
झ्याच्या गाड्यांनी जेव्हां रस्त्यांत दाटी झाली तेव्हां चारुदु- 
क्ताच्या बागेच्या दाराजवळ मी आपली गाडी अंमळ उभी- 
करून खाठी उतरून तिला चाकोरी दिली. इतक्या वेळांत ही 
बाई आपली गाडी समजून केव्हां आंत बसली हें मी पाहिलें 
नाहीं. मग मी तसाच गाडी हांकून निघून आलों. अशी गाडी- 
ची अदलाबदल झाल्यामुळें ही इकडे आली असें मलावात्ते. 
शकार--तर काय गाडीची अदलाबदक़ झाल्यामुळें ही इकडे 
आली, माझ्याशी रमण्याकरितां आली नाहीं असें म्हणतोस १ 
तर अंगे गर्भदासी, उतर माद्या गाडीतून, उतर तूं त्या दरिदी 
सावकाराच्या पोराला अनुसरणार आणि माझ्या गार्डीत 
बसून माझे बेल खराब करणार हें पाहिजे कशाला ? उतर 
खाली उतर. 
वरांत--आया चारुदत्ताला अनुसरणार असें जें हा बोलला 
तें खरेंच. ह्या बोलण्याने मला संतोष झाला. आतां पुढें का- . 
य होणार असेल तें होऊ. 
शकार--डोकर उतर ; नाहीतर पहा. 
*लोक.- 
ह्या माझ्या दशनखचंद्रभूषितांनां ॥ 


१ मातांनी. २ मस्तक. 3 दुष्टकोल्य़ाने. * हरिणार्चे शरीर. 


जो 
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हस्तांनीं परशतताडनोयतांनी ॥ 
केशांतें धरुनि तुझ्या वरा तनूते ॥ 
मी यानावरुनिहि ओढितो भुरईते ॥ २१॥ 
विट--छी हें काय बोलतोस. प 
आर्या. 
ज्या स्री गुणसंपन्ना त्यांचे मुथन कधीं न ओढावे ॥ 
उपवर्नंगता लता ज्या त्यांचे पल्लव कदा न तोडावे ॥ २२॥ 
ह्ासारगी उठ, तूं एकीकड हो. मी वसंतसेनेठा खाठी 
उतरतो. ( जवळ जाऊन. ) वसंतसेने, खालीं उतर बरें. 
वर्संत*--( गाडीतून खाली उतरून एकीकड जाऊन उभी राहव्ये.) 
आतां काय गति होईल कोणजाणे. 
शकार--( मनांत म्ह० ) मागे हिने माह्या वचनाचा अवमान 
केल्या मुळें जो कोपाग्नि मनांत ध्रमसत होता तो आज हि- 
च्या पादमहरानें पेटला आहे तर हिठा या वेळेस ठार मा- 
रल्या वांचून तो अभ्नि शांत होणार नाही. या सारी आतां 
हिला मारुन टाकतों. ( उघडपर्णे ) अरे विटा. 
श्लोक. 
जरी इच्छिशी ठांब आणी विशाला ॥ 
गुळानार बारीक ऐशी दुशाला ॥ 
जरी पाहिजे मांस ही खावयाठा ॥ 
कुचुकूचु कुचूकुचू चावयाठा ॥ २३ ॥ 
विट--मग पुढें काय म्हणतोस ? 
शकार--तर मार्झे मियकर. 
बिट--तुझं मिय खचीत करीन. पण तें अकार्य नकरितां करीन. 


शकार अरे यांत अकार्यांचा ठेशही नाही. आणि राक्षसीचें- 


ही भय नाही, न ् 
बिट--तर मग सांग कोणते मिय करावयाचें तें. 


शकार- दुसरें कांही नाही. द्या वसंतसेनेला मारून टाक. 


१ उत्तम देहातें. २ गाडीवरून. 3 केश. ४ बागेत लावलेल्या. 
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विट--( कानांवर हात ठेऊन ) काय बोलतोस है १ 
साक्या. 
अल्पवयस्का स्त्री जातीही केवळ नगरविभूर्षा ॥ 
वेश्या असोनि मर्यीदेची जेशी सत्कुंठ योषा ॥ २४ ॥ 
नसतां तिळअपराघ जरी मी आतां वधीन होतें ॥ 
कोण्या ेंडूर्पे तरोन जाइन त्या परलोक नदीत ॥ २५॥ 
शकार--मी तुठा उडूप देईन. आणखी सांगतों. एकीकडे द्या बागें- 
त एकांती हिला मारलें तर तुला कोण पहावयास आला आहे 
बिट--कोणी मनुष्य पाहणारा नसो पण दुसरे पाहणारे आहेत. 
*लोक. 
ह्या देवता दशदिशा मजपाहताती ॥ 
चंद्राकेही सतत पाहत राहताती ॥ 
तो थै्मही गगन मारुंत अंतरात्मा ॥ 
आहे तशी सरुतदुष्ळ्तसाक्षिणी दैमा ॥ २६ ॥ 
शकार-तर मग हिच्यावर वस्त्रार्चे झांकण घाठून आड करून मार. 
वबिट--आहारे मूर्खा, तूं केवळ नष्ट आहेस. 
शकार---( आपणाशी बोलतो. ) हा म्हातारडा कोल्हा अधम 
भीरु आहे. असो मी स्थावरक चेटाला अनुकूळ करुन 
घेतो. ( उघडपणे. ) अरे स्थावरका, चेटा, पुत्रका, तुला 
सोन्याची कडी देईन. 
चेंट- बरें, तुम्ही दिठी तर मी हातांत घालीन. 
शकार--तुझी बेठ्क किनखापाची करीन. 
चेट--तर मी ही तिजवर बसेन. 
शक्कार--तुका सर्व चेयंचा नाईक करीन. 
च्वेट--मग मी धनीच होईन. 
शकार--तर मग मी सांगतों त ऐक. 
३ नगरासभूपणरूप, २ कुलीनखीसतारखी, 3 नोकेनें. * आपला धर्म, 


८ आकाश. ६ बाबु. ७ त्ट्द्यस्थआत्मा, < शथ्बो. 
च 
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चेट--महाराज, अकार्य सोडून सांगाल ते सर्व करीन. 

शकार--अंरे अकायांचा लेशही नाही. 

चेट--तर मग धन्यांनीं सांगावें काय ते. 

शकार--दुसेरें कांही नाहो. द्या वसंतसेनेला मारून टाक. 

ट--ळूपा करावी महाराज. गाडीची अदलाबदल झाल्यामुळें 

ही बिचारी चुळून गाडीत बसली असतां म्यां दृष्टांने हिकडे 
आणली. तर हिला मारणे माझ्या हातून होणार नाहीं. 

शकार--अरे चेय, असें काय म्हणतोस. तुद्यावर देखीळ माझी 
सत्ता नाहीं काय १ 

'चेट--तुमची सत्ता आहे, पण माझ्या शरीरावर आहे. माझ्या 
मनावर तृमची सत्ता नाहीं. यासाठीं रूपाकरून हे काम मठा 
सांगूं नका. मळा भय वार्ते. र 

शकार--अरे चेटा, तूं माझा सेवक असून भितोस कोणाला ? 

चेट--महाराज, मी परलोकाला भिता. 

शकार--परलोक काय आहेरे? 

चेट--महाराज, पण्य पापाचा परिणाम आहे. 

शकार--पुण्याचा परिणाम कोणता १ 

चेट--जसे तुम्ही बहुसुवर्णमंडित आहां. 

शकार--पापाचा परिणाम कोणता १ 

ट--जसा मी पर्रापडभक्षक झालो आहें. हणून मी अकार्य क- 

रणार नाहीं. 

शकार--अरे ठू माज्ञे एकत नाहांसना ९ तिला मारीत नाहीस सं- 
भाळ तर आतां (असे म्हणून त्याला लाथा बुक्क्यांनी मारतो.) 

चेट--महाराज, तुज्ला मला हाणा कि मारा, पाहिज त करा! 
मी कांहीं अकार्य करणार नाहीं. जन्मांतरी काय म्यां पाप 
केलें की, तेणेकरून गर्भदास झालों. तर आतां अधिक पा- 
प मी विकत घेणार नाहीं, मागल्याच पापाचा परिहार होईल, क 
तितकी करोन. 
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बसंतसे०--(विटास म्ह०) मी शरणागत आहें. माझें रक्षण करीव. 
विट--अरे काणेलीपुत्रा, क्षमाकर, त्याला मारूनको. शाबा- 
._ स स्थावरका, शाबास. चांगलें बोललास. 
*लोक. 
आहे भेष्येचिहा दरिद्रेहि जरी याला न कोणी गणी ॥ 
इच्छी हा परल््रोकिचे फळे तसा नाहोंच याचाधणी ॥ 
रेसे हे नरनाश पावति नकां डन्मार्गवर्ती जनी ॥ 
योग्या टाकुन जे अयोग्य करिती घेती ने भीती मनी ॥ २७ ॥ 
आणखो असें आहे. 
शलोक. 
नेणे कोणी दुर्गम देवतत्वा ॥ 
दास्थांला हा पाव, तूं ही मभुत्वा ॥ 
की हा तूड्या श्रीस भोगीत नाही ॥ 
याची आज्ञा पाळ्शी तूं न कांही ॥ २८ ॥ 
शकार---( मनांत म्ह० ) हा वृद्ध कोल्हा पापभीरु, आणि हा 
ग्भदास परलोक भौरु. हे दोघेही भित्रे. मो तर राजश्याल पु- 
रुपभ्रे् असा मनुष्य आहे. मौ कोणाठा भिणार नाही. मला 
कोणाचें भय नाहीं. मीच स्वतां हे काम करीन. ( उघडपणे. ) 
अरे गर्भदासा चेटा, त जा येथून. अगे वसंतसेने, तूं अडो- 
शाछा जाऊन एकीकडे बेस. 
चेट--आज्ञा महाराज. जातों. ( वसंतसेनेजवळ जाऊन तिठा 
म्ह० ) आर्ये, माझें सामर्थ्य, माझें पुण्य काय ते इतकेंच, 
(असें बोळून निघून जातो. ) 
शकार--( कांचा घाळून कमर बांधतो. ) बसंतसेने, ये इकडे, 
माझ्या समोर उभी रहा, मी तुला मारती. 
१५ दास. २ भिकारी. ३ ह्या चेटाला. * उत्तमफळ. ५ शकार. « अन्यायाने 
बागणारे. ७ बिहित. ८ अविहित. * वरत्टाकमच. १० दुज्ञेय. ११ दैबर्गात, 
१९ हा चेट दासपणास पात्र झाला. १3 तूं धनीपणास १ात्र झालास. 





ती 
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विट--चलहो एकीकडे, मुर्खा, माझ्या समक्ष तं हिला 
मारशीछ काय ! ( असें म्हणून त्याची गचांडी धरतो आणि 
त्याला ढकछून देतो. ) 
शकार --( भुईवर पडतो ) अरे विटा, अरे तूं मठा राजशयाल- 
काठा मारतोस काय ! ( मूच्छा आल्यासारखे करतो, पुन्हा 
सावध होऊन म्ह० ) 
आर्था. 
तुज पोशिळें सदा मी, देउनि घृत समधुशकंरा मास ॥ 
झालास शत्र माझा, आज़ तुला सांगतांच कामास ॥ २९ || 
( मनांत विचार करून म्हणतो. ) हां ! आतां मळा युक्ति 
सुचली. ह्या वृद्धशृगालानें डोके हालवून त्या चेटाल्ा कांही 
खूण केली आहे. तर याला दुसरे कडे पाठवून वसंतसेने- 
ला मारुन याकावें. ( उघडपर्णे ) असो आतां. अरे विरा, 
र्जे मी तुला बोललो कीं वसंतसेनेला मार म्हणून ते कांही 
खरें नव्हे. पहा बरें मोठ्या पत्रावळी सारख्या विस्तीर्ण कु- 
ळांत मी उत्पन्न होऊन असं भलते काम करीन काय ९ ह्निं 
् भयपावून मला वश व्हावें म्हणून मी त्से बोललो. 
द 
आर्या. 
उत्तम कुल असलें तरि शीलचि कारण महत्व यायास ॥ 
सक्षेत्री बु होती कंटकितरु नकरितांहि आयास ॥ ३० ॥ 
बरें मग आतां काय म्हणतोस ? 
शकार--विटा, ही तुला पाहून लाजत्ये. माझा अंगीकार करी- 
त नाहीं. ह्या साठी तूं जा. आणि म्यां मारल्या मुळें स्थावर- 
क चेट पळून जात आहे. तर त्याला धरून इकडे घेऊन ये. 
, विदड--( मनांत ह्म० ) कदाचित असेही असेल, 
श्लोक. 
समक्ष माझ्या हि वसंतसेना ॥ 
मूरखस लजेस्तव हो भजेना ॥ 


नी 
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ही म्हणून एकांत करीन यांठा ॥ 
एकांत उत्तेजक मन्मथाला ॥ ९१ ॥ 
( उघडपणे म्हणतो. ) बरें तर मी जातों. 
वसंत०--( विटाचा पदर धरून म्ह०) मी बोललेंना, कीं मी 
शरणागत आहे ? मग मला सोडून चाठलास कसा. 
विट--वसंतसेने, भिऊं नको. खस्थ ऐस. अरे काणेलीपु- 
चा, ही वसंतसेना, तुजपाशी माझी ठेव असुदे. संभाळ 
बरें. मी आल्यावर माझी मला परत दे, 
" शकार-बरें बरें, ही तुझी ठेव म्हणून मजपाशी असंदे. मी सं भाळतों. 
विर-हेखरेंना? 
शकार--हो खरेच. तर का खोटें 
बिट--( काहीसा हूर जाऊन मनांत म्ह० ) अथवा मी गेलो 
असतां कदाचित हा घातकी हिचा घात करील. ह्यासाठी 
अमळ अडोशास उर्भे राहून ह्याच्या मनांत काय कतेव्य आहे 
तें पाहूं बरं. ( असें म्हणून एकांती जाऊन उभा राहतो ), 
शकार--आतां ठीक झालें. आतां हिला मारावे. अथवा हा वृ- 
द्वशृगाळ मोग कपटी ब्राह्मण आहे. तो आडऊड उभा राहून 
खरेंच कोल्ह्याभमा्णें कपट करीठ, तर यालाही ठकविण्यास 
७» कांहीं युक्ति करतां. ( फुलें वेचून त्यांनी आपणास शोभवून 
म्ह०) हे बाले, हे बाठे, अगे वसंतसेने थे इकडे. 
विट--हा कामातूर झाला. असें वाट्ते. असो आतां, आतां 
कांहीं चिता नाहो. ( असे म्हणून जातो. ) 
शकार--( आजंव करून पाहती. ) 
6 ओंव्या. 
देत असतां बहु कांचन ॥ बोलतअसतां मिय वचन ॥ 
नभ्रकरितां सवेष्टने ॥ आपुर्गा मस्तक तुजपुढें ॥३२॥ 
तथापि तूं मजला सुटती ॥ इच्छीत नाहींस गजगती ॥ 
सेवा करिती तयांमतो ॥ कष्टविती काय मनुष्ये ॥ ३३॥ 





१ पागोट्यासुद्धाँ. २ सुंद्रदेत जिचे. 3 हेगजगामिनी- 
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वसंत०--यांत काय संदेह आहे ६ 
( खार्ली तोंड घाळून म्ह० ) 
दिडी. 
अरे नीचा है काय बोलतोसी ॥ 
द्रव्य देउन मज लोभवं पहासो ॥ 
सुद्ध माझा हा देह अशुद्धासी ॥ 
भाप्त होइल तुज कसा दुर्जनासी ॥ ३४ ॥ 
आर्या. 
यल्ना्ने सेवावा, नर कुलशील्त्रढ्य जरि नसे दाम ॥ 
शोभा पण्यस्रीला, सदृशजन समाश्रर्ये पुरे काम ॥ ३५॥ 
आणखी तुला सांगते. आत्रब्रक्षाचें सेवन करून पलाशवृक्षाचे 
सेवन कोण भ्रमरी करील ९ 
शकार--भ्गे बटकीचे पोरी, भिकारी चारुदत्त त्याला आम्रवृ- 
क्ष म्हणतेस, आणि मी राजश्याठक वरमनुष्य मला पळस म्ह- 
णतेस काय. कि शुक देखील म्हणत नाहोस. तर ह्या रीतीने 
तूं मठा गाठीमदान करतेस काय आणि अजून त्या भिका- 
र्‍या चारुदत्ताला वाखाणतेस काय ? 
वसंत०--तो माझ्या निरंतर त्हदयांतच आहे. मग त्याचे स्मरण 
त्याचे वर्णन करस नकरीन ? 
शकार--अद्यापि तो तुझ्या त्ह्दयांत आहे १ तर थांब, तुझ्या 
त्द्दयगताला आणि तुला बरोबरच मोक्ष देतों पहा. अगे दरि- 
इ सा्थवाह मनुष्याची इच्छात्करणारे, उभी रहा म्जपुे. 
वसंत*--अरे बोळ बोठ फिरूल. ही स्तुत्य अक्षरें मला फार 
मिय आहेत. 
शकार--तर आतां दासीपुत्र चारुदत्त तोच तुज्ञें रक्षण करील. 
वसंत०--जर तो येथ असता, आणि मला पाहता, तर तो माझें 
रक्षण करता. १90७80 
१ पेका. २ वेशांगनेला. ३ समानशील पुरुषाने. ४ काम पूर्ण होतो. 


र. 
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शकार--आऑ, काय म्हणत्येस १ तो रक्षण करता! 
शलोक. 
तो कोण वालिसत शक्र महद विष्णू ॥ 
कीं दोणपुत्र घमनंदन भीम जिष्णू ॥ 
कुभश्रुती दैशशिरा अथवा जटायू ॥ 
को कालनोम मुचकुंद बलीश्रुतीयू ॥३१६॥ 
अथवा हेही तुझे रक्षण करूं शकणार नाहींत. 
*लोक. 
चाणक्यानें जसी सीता मारिली भारती युर्गी ॥ 
तसातूर्ते मारिन मी दोपदीनें जटाुसा ॥ ९७॥ 
( असें म्हणून मारावयास उठतो. ) 
बसंत०--( भयभीत होऊन. ) अगे आहे तूं कोठें आहेस! हे 
माणमिया चारुदत्ता, मनोरथ पूर्ण नहोतां हाजन मारला 
जातो की १ आतां काय करूं. मोख्यानें ओरडू १ अथवा ते- 
ही नीट नाही. कांकी वसंतसेना मोठ्याने ओरडत्ये कां, अ- 
सें लोक म्हणतील. ही तरी मोठी लाजच आहे.हे आर्या चारु- 
दत्ता तुला हा शेवटला भणाम असो. 
शंकार---ही गर्भेदासी अद्यापि त्याच दुष्टाचें नांव घेत्ये, ( तिची 


गचांडी धरून ) अगे गर्भदासी, कर, कर, त्या भिकाऱ्याचें 
स्मरण कर. 


बसंत०--आर्या चारुदत्ताला माझें नमन असो. 
शकार--मर आतां रांडेचे पोरी, मर. ( असें बोठून तिचा गळा 
दाबतो आणि तिला मारून लोटून देतो. ) 
वसंतसेना--( मूळिंत पडून निश्चेष्ट होते. ) 
शकार--( हर्षपावून मनांत म्ह्णतो- ) 
श्लाक. कि 
ही दोषांची करंडी अविनय वसती बाळगीते खलाशा ॥ 





१ कोणाची कांही तरी नांवे आहेत. २ कुंभकणं. 3 राबण, 
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माझ्या हाती भली हे गवसक्ति हिजठा दाखवीतो तमाशा॥ 
बाहूर्चे शोर्य माझ्या ल्वकरचि हिता दाखवीतांची आतां ॥ 
नि: वासा सोडिते ही जरि तरि मरते भारती जेवि सीता ॥६८॥ 

( पुनः तिला पायांनी मारतो. आणि मेली असें समजून 


एकीकडे होऊन म्ह० ) _, । 
आंब्या. । 


मी इच्छीत असतां तूते ॥ तू इच्छीत नाहीस मातें ॥ 
ह्याच धरूनि रोषाते ॥ गणिके तूजम्यां मारिले ॥ ३९ ॥ 
पुण्पकरंडक नामक ॥ देखून शून्य उद्यानक ॥ 
एभें पहावया कोतुक ॥ नास दिधला तुजला मी | ४०॥ 
रावण समान माझा पिता ॥ दोपदी समान माझी माता ॥ 
पाहून पुत्र शोयांते आतां ॥ संतुष्ट कां न होतील ॥ ४१ ॥ 
असो काम झाठें. आतां तो वृद्ध शृगाल येईल. ह्यासाठी 
येथून दूरजावें हे बरें. ( असें बोडून एकीकडे जातो. ) 
( इतक्यांत चेटास घेऊन विट येतो. ) 
विट--हा स्थावरकचेट मी समजावून माघारा आणिलां. आतां 
काणेलीपुच्ास, जाऊन भेटावे. ( इकडे तिकडे फिरून पाहू- 
न म्ह०) अरे हा तर पाय पसरून मार्गांतच पडला आहे. तर 
यानें स्रीवध केला असें वाट्ते. हाय हाय, अरे दुष्टा काय” 
ही अनथीची गोष्ट केली त्वां ! तुजसारख्या पाप्याचा पतनाने 
आणि स्त्रीवधदर्शनार्ने आम्ही फारच पतित झालों. द्या दुश्रि- 
न्हा वरुन त्या वसंतसेने विषयी माझे मनांत जी शंका 
आली ती खरो. असो ( सर्वभकारें देवता कल्याण करोत. ) 
(शकारा जवळ जाऊन ) अरे काणेलीपुत्ता, त्वा सांगित- 
ल्या भमाणें मीं स्थावरक चेटास समजावून आणिर्ठे, 
शकार--विटा आलास तुझें स्वागत असो. पुत्रा स्थावरका 
वेदा, तू आलास १ तुझें हो स्वागत असो. 
$ हे. असंबद्दभाषण आहे. 
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चेट--आलो महाराज. 

बिट--माझी ठेव तुजपाशी आहे ती माझी मला दे. 

शकार--कोणती ठेव १ 

विट--बसंतसेना. 

शकार--गेली. 

बिट--कोठें १ 

विट--( तक करून) ती द्या दिशेनें गेली नाहीं. 

शकार --तूं कोणत्या दिशेने गेलास १ 

रु विट--पूर्व दिशेनें 

शकार--ती दक्षिण दिशेने गेलो. 

'बिट--मी दक्षिण दिशेने गेलो. 

शकार--ती उत्तर दिशेनें गेली. 

बिट--झरे तूं संदिग्ध भाषण करतोस. माइया अंतःकरणाचो खा- 
तरी होत नाहीं. तर खरें असेल तें सांग. 

शकार--खरें सांगूं १ मारली, 

विट--अजून मला खरें वाटत नाही. खर सांग. 

शकार--तुझ्या डोकयावर मी पाय ठेवून शपथ करतों, मग तर 
तुला खरें वाटेना १ हो मीं मारली. 

विट--( भी पावून. ) खेरेंच काय तो त्वां मारली १ 
शकार--माझें बोलणें तुला खरें वाटत नसेल, तर है मत्यक्ष पहा 
राजश्यालसंस्थानकाचें शरत्व. ( असें म्हणून दाखवितो. ) 

.बिट--( पाहून. ) हाय हाय, मी मंदभाग्य हत झालों ( असें बो- 
छून मूछित होऊन पडतो. ) 

शकार -अरेरे, माझा मित्र विट शांत झाला ! 

चेट--अरे विद्दाना विटा, सावध हो सावध हो. अरे, विचार नक- 
रितां गाडीत आणली तेव्हांच म्यां हिला मारठें, आतां काय १ 

विट--( सावध होऊन करुणायुक्त बोलतो. ) हायगे वसंतसेने, 
तुझा असा परिणाम व्हावा काय हाय हाय! 

द 
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ओंव्या. 

दाक्षिण्योदकाची तांटनी ॥ गेली काळभूमींत जिरोनी ॥ 

वाटे रति विलासिनी ॥ गेली निघोनि स्वंदेशा ॥ ४२ ॥ 

हा वस्त्राठंकारशोभने ॥ हा सशीठे सुवदने ॥ 

हा क्रोडारसभाजने ॥ हा वामनयने रंभोरू ॥ ४३ ॥ 

हा सौजन्यम्रवाहिनी ॥ हा सुहासपुलिनशोभिनी ॥ 

हा चतुरे गजगामिनी ॥ आश्रयदार्यानि आम्हांतें ॥ ४४ ॥ 

मन्मथव्यापाराचा बाजार ॥ सोभाग्यपण्यांचा आकार ॥ 

ऐसें तुझें शुभ शरीर ॥ व्यर्थ नाश पावलें ॥ ४५ ॥ 

( शकारास उद्देशून म्हणतो. ) 
आर्था. 

यापासुन काय तुला लाभ तुवां घोर कर्म जें केलें ॥ 

त्वां पार्पे नगरीचे अद्धतसोभाग्य की ल्या नेलें ॥ ४६॥ 

( मनांत म्ह० ) कदाचित्‌ हा दुष्ट आपलें हे दुष्टकर्म मजवर 

घालोल. तर आतां येथें राहूं नये. (असें बोळून चाळूं लागतो). 
शकार--( जवळ जाऊन त्याला धरतो. ) अरे जातोस कुटे! 
विट--दुश मला धरुं नको. तुझी संगत पुरे, मी जातों. 
शकार--अरे वसंतसेनेळा आपण स्वतां मारून मळा दोष 

लावून पळून जातोस कोटे १ सांमत मी अनाथ आहें असें 

तुला वाटतें काय १ 


बिट--तूं केवळ नष्ट आहेस. | 
शकार--अरे मित्रा, मी तुला शंभर मोहरा देतो. आणि गळ्यांत 


घालावयास एक चांगली कंग देतो, हा दुःशब्दाचा आरोप 
मजञबर नसावा, दुसऱ्या कोणा मनुष्यावर जावा येबढें कर. , 
विद--मूर्खा हा तुलाच असो. 
चेट--इडा पिडा टळो. 
शकार--( हांसतो. ) ही ही ही. 
विट--तुझी अमीति झाली तरी होऊ. मौ तुझा त्याग केला. 
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श्लोक. 
अमीति होउ जरी होइल हास्य टाकी ॥ 
श्रीतीस धिक्कृति तुझ्या मज डाग हा की ॥ 
होवो कदापि मजसंर्गात ही न तूशी ॥ 
मी टाकितों तुज जसें विगुणा धनूशी ॥ ४७ ॥ 
शकार--अरे विटा, रागे भरू नको. चला आपण तळ्या म- 
ध्ये जाऊन क्रीडा करूं 
- विट--नकोरे बाबा तुझो क्रीडा. 
श्लोक. 
अपेतित जरि आहें सेवितां तूज लोकीं ॥ 
पतितचि मज सारे मानिती हे विलोकी ॥ 
अनुसरुं तुज केसा स्त्रीनिहंत्यास बाहे ॥ 
पुनरपि नगरश्री कोपनी तूज पाहे ॥ ४८ ॥ 
( करुणायुक्त होऊन म्ह ) हे वसंतसेने, हरहर. 
आर्या. 
दुसर्‍या जन्मामध्यें त्वांद्यावेश्यापणांत न रमावें ॥ 
हे शुभशीळे सुंदरि विश्नुत विमळाकुळांत जन्मार्वे ॥४९॥ 
शकार--( रागावून अरे माझ्या पुष्पकरेंडकनामक जाणो- 
द्यानांत वसंतसेनेला मारून आतां पळून कोठें जातोस ? 
चल ये माझ्या मेव्हण्याचा अग्रभागी मी तुजवर फिर्याद 
करितों. तूं उत्तर दे. ( त्याला धरितो. ) 
बिट--ऑ-काय म्हणतोस १ दृष्टा थांब तुला उत्तर दाखवितो 
€ असे म्हणून तरवार काढतो. ) 
शकार-(भिऊन मागे सरतो. ) कायेरे तू भ्यालास होय? तर जा जा. 
'विट--( मनांत म्ह० ) आतां येथें राहणें योग्य नाही. असो 
जेर्थे आर्य शविलक चंदनकपभूति आपले सोबती आहेत 
तेथें जावें हे बरे. ( असे म्हणून निघून जातो. ) 
५ गुणरहित धनुष्यास. २ निष्पाप. ३ घातकी. 
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शक्कार--जा मर एकदांचा. गेलास पिडा चुकली. अरे पुत्रा, 
स्थावरका, चेटा, मी कसें कार्य केलें १ 

चेट--महाराज, आपण मोठें अकार्य केलें. 

शकार--अरे चेटा, काय बोलतोस १ मी अकार्य केलें हणतोस 
काय १ असो आतां हे पहा. ( अंगावरचे अलंकार काढून ) 
हा अलंकार मी तुला देतों हा घे. जसा मी हा अंगावर 
घालतो तसा तूं अंगावर घालोत जा. 

चेट--हे अलंकार आपणा सारख्यांसच योग्य. मला गरिबाला 
कशाला पाहिजेत. 

शकार-तर मग हे बेल घेऊन तूं जा, आणि माझ्या वाड्याच्या 
समोरच्या गल्लीत उभा रहा, इतक्यांत मी येतों 

चेट--आक्ञा महाराज, ( असें बोठून गाडो घेऊन जातो. ) 

शकार--आपलें रक्षणकरण्याकरतां बिट निघून गेला. तो 
नाहोसा झालाच म्हणा. आतां 'चेटाला वाड्याच्या समो- 
रच्या गल्लीत उभे रहावयास सांगितलें आहे. तेथेंच त्याला 
बिडी घाठून अडकावून यकावें. असें केल्यानं आपली मस- 
लत गुम राहील. यासाठीं आतां जावे. अथवा एकदा ति- 
छा पहावे. बरें मेली कों जिवंत आहे ती. जिवंत असली 
तर पुन्हा ठार करावी. ( तिला पाहून ) काय ही तर खची: 
त मेली. असो शेल्याने हिठा झांकून ठेवर्तो. पण नको कां- 
कौ हा शेला नामांकित आहे हणून कोणी भ्रष्ट पुरूष याला 
ओळखील. असो वाऱ्यानें गोळा झालेल्या शुष्कपर्णानी हि 
छा आछाडून टाकावे. ( तस करून विचार करतो. ) असो 
आतां असें करीन. राजसभेत जाऊन फियीद करतो कीं कर. 
व्याच्या लोभास्तव सावकाराचा पुत्र जो चारुदत्त ह्याने मा- 
झ्या पुष्पकरंडकनामक जीर्णायानांत बसंतसेना बठा- 
त्कारानें नेऊन ठार मारली. याची चोकशी करून त्याठा शि- 
क्षा करावी. चारुदत्ताच्या नाशाविषयीं ही नवीन कपद्युक्ति 
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मी. करितों. विशुद्धनगरींत पशुहिसेविषयी जशी एखादी 
दारुण युक्ति योजावी तशी हो युक्ति चांगली आहे. असो 
मी आतां जातो. ( असे म्हणून जावयास निघाला आणि 
पुढे पाहून भ्याला. ) अहो है मोठें नवल आहे. ज्यावाटेने मी 
जातों त्याच वाटेने हा दुष्ट गोंसावडा ओले भगवे वस्र हाती 
घेऊन येत आहे. ह्याच्या नाकांत वेसण घाठून ह्याला मी र- 
स्त्यांत फिरविठें आहे ह्यामुळें ह्याचे माझे वेर पडलें आहे. नजा- 
णो कदाचित हा मठा येथे पाहून द्यानेंच वसंतसेना मारली 
अशी असिद्धि करील. आतां ह्याला चुकवून जावें तरी कसें ! 
( पुढें पाहून ) असो ह्या पडक्या भितोवरून चढून जावे. 
आर्या. 
हा मो त्वरित निघार्लो लंकानगरोस जावयास जसा ॥ 
पाताळी भूमितळी हेनुमच्छिखरी महेंद्र जाय तसा ॥ ७० || 
( असें म्हणून निघून जातो. ) 
( तदनंतर पडदा वर सारून संवाहकभ्निक्ष येतो. ) 
भिक्ष-मी आपली छाटी तळ्यांत धृतलो. आतां झाडाच्या खां- 
दीवर घाळून ती वाळवितों. पण येथें वानरांचा उपद्रव फार 
आहे. त्यांनीं खाली पाइली तर धुरळ्यानें भरेळ, तर खा- 
छोंच कोठें तरी पसरून वाळवावी. ( पाहून ) असा हीं वा- 
ऱ्यांने गोळा झालेलीं शुष्कपर्णे पडली आहेत ह्यांवर पसरावी 
हणजे माती न लागतां हो वाळेल. ( तसे करून नमोबुद्धाय 
असें म्हणून खाली बसतो, आणि आपणाशी म्हणतो. ) उ- 
गीच काय बसावें. धर्माक्षरांचा पाठ करावा. ( मार्रओने पांच 
,% जणांतें इत्यादि पूर्वोक्त म्हणतो. पुन्हा विचार करतो. ) अथ- 
वा तोंपर्यंत स्वर्ग मठा नको. जोपर्यंत बुद्धोपासका जी वसं- 
तसेना तिचा मत्युपकार मजकडन घडला नाही. जिणें दहा 





५ हो गोष्ट बौड्धवमॉस्त लागू आहे. २ महेंड शिखराबर हनुमान म्हणा- 
बयार्चे तें उलडें म्हणतो. 
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मोहरा देऊन मला च्यूतकारांपासून सोडविले. त्या दिवसापासू- 
न तिनें मा विकत घेतलें असें मी समजतो. ( पुढे पाहून 
म्ह) हें काय ! द्या पानांच्या आंत हाऊतें काय, सुसकारा 
कोण टाकतें १ अथवा असें असेल, 
ओंव्या- 
वायूनें शुष्क केलीं ॥ उष्णाने तप्त झाठी ॥ 
वीवरोदकाने भिजली ॥ म्हणोनि हालती हीं पाने ॥ ५१ | 
पक्षियाच्या पिलांसी ॥ पंख फुटू लागतां आंगासी ॥ 
जैसें स्फुरण पंखांसी ॥ होय तेसें भासते ॥ ५२ ॥ 
बसंतसेना--( सावध होऊन हात बाहेर दाखविते. ) 
भिक्षु-वाहवा, हा काय चमत्कार ! उत्तम अलंकारांनी भूषित 
असा स्त्रीचा हात पणांतून बाहेर निघाला. ( हें काय ) त- 
साच हा दुसरा ही हात निघाला काय १ ( त्यांजकडे निरखून 
पाहून ) हा हात कोणाचा आहे, मी ओळखतो. अथवा 
विचार ' कशास पाहिजे. तोच हा हात ज्यानें मला अभय 
दिलें. असो पुरतेपणी पाहतो ( वरची पानें एकीकडे सारतो 
आणि पाहून ओळखून म्हणतो. ) अहों तीच हो बुद्धोपासि- 
का. हिची अशी दशा कां झाली ९ 
वसंत०--( खोलशब्दानें बोलत्ये. ) मला थोडे पाणी. 
भ्रिक्षु-काय ही पाणी मागत्ये. येथून बावडी तर टूर आहे. आतां 
येथे काय करावें १ असो ही माझी छाटी अजून बरीच ओली 
आहे हीच हिच्या आंगावर घालावी. ( त्से करतो. ) 
वसंत२--( सावध होऊन उठून बसत्ये. ) भिक्षु तितर वस्त्राच्या 
पद्रानें वारा घालतो. ) 
भिक्ष--आतां पाणी आणून देऊं काय १ 
बसंत०-आर्या तूं कोण आहेस? 
किक्ष-बुद्धोपासिकेने मठा ओळखले नाहीं काय ! दहा मोहरा 
देऊन विकत घेतला तो हा. ी 
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» वसंत*-- होय मी ओळखलें. पण तुम्ही म्हणतां तें मला स्मर- 
त नाहीं. मी अगदी मेठें असतें तर बरें होते. 
मिक्षु-बुद्धोपासिके, अशी अवस्था कां झाली ९ 
बसंत०--( दु:खपावून ) वेश्यापणास जें योग्य तं झालें. 
भिक्ष-हे बुद्धोपासिके ऊड ऊर, मला स्पर्श करितां नये, म्हणून 
ह्या जवळच्या झाडाच्या खांदीला धरून ऊर. ( असें म्हणून 
झाडाची खांदी खालीं वांकवितो. तिला धरून वर्संतसेना 
उस्त्ये. 
" बसंल*--ह्या समयी त्वां मला जीवदान दिलें असे मी मानत्ये. 
भिक्ष--असो. येथून जवळच त्या मठांत माझी धर्मभगिनी राह- 
त्ये, तेथें हळूहळू चल. आणि विसांवा घेऊन खस्थचित्त हो, 
मग आपल्या घरास जा. तर तेथपर्यंत हळूहळू बुद्धोपासि- 
केनें चलावे. ( असें म्हणून दोघे चाळूं ठागतात, ) ( पुर्ढे पा- 
हून म्ह०) एकीकडे व्हा. श्रेश्‍जन हो, एकीकडे व्हा ही तरुणी 
स्री आहे, आणि हा भिक्षु आहे. यांस स्पर्श होईल म्हणून 
एकीकडे व्हा म्हणतों. हा माझा शुद्ध धर्म आहे. हस्त मुख 
इंद्रिये यांचे ज्यानें नियमन केलें त्या पुरुषापुढें राजा काय 
अधिक आहे. त्याच्या हातीं परलोक निश्चल आहे. 
( असें झाल्यावर सवे निघून जातात. ) 
बर्संतसेनामोरननामक, 
आठवा अंक समाप्त. 
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स्थल. 
पात्रें. 
शोधनक :-.:...*:*:* - 'न्यायाधिकार्‍्यांचा चाकर. 








हकारा << *राजश्यालसंस्थानक. 
न्यायाधीश न *न्याय करणारे अधिकारी. 
श्रेष्ठी... --- *- नगरीतील शेब्या. 


कायस्थ -:_::*-**:.*  ठेखक न्यायसर्मेतील, 
म्हातारी -_.-:- .:-.**-बसंतसेनेची आई. 
प्वारुदस. -....:-*'* ** * सावकाराचा मुलगा. 
बीरक --:::...-::*** ** शिपायांचा नाईक. 

बिदूषक-:-'--':-*******चारुदत्ताचा मित्र. 
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प्रारंभ- 
( तदनंतर शोधनक येतो. ) 
शोधनक---न्यायाधिकारी द्यांना मठा आज्ञा केली आहे की, 
अरे शोधनका, न्यायसर्भेत जाऊन झाडून काढून बसावयास 
घार. आम्ही लौकर येतों. तर आतां न्यायसभेची सिद्धता 
करण्यास गेळें पाहिजे. ( पुढें जाऊन पाहून म्ह० ) हो न्या- 
यसभा. हा मी तेथें आलों. (झाडून काढून बसावयास 
घाठून म्ह० ) सभा झाडून स्वच्छ केली आणि बसावयास 
आसनें मांडली हे न्यायाधिकाऱ्यांस जाऊन सांगतों. ( इकडे 
तिकडे फिरून पाहून. ) काय राजश््याल संस्थानक दुर्जन 
मनुष्य इकडेसच येत आहे, तर त्याची दृष्टि चुकवून निघून 
गेळें पाहिजे. ( असें म्हणून. एकोकडे लपून उभा राहतो. ) 
( इतक्यांत उत्तम पोषाक करून शकार येता ) 
शकार---( आपणाशां बोलतो. ) 
*लोक. 
पाण्यांत शीत उदकांत जळांत न्हाला ॥ 
बागेत मी उपवनांत बसोनि धालो ॥ 
नारी स्त्रिया युवति यांसह रम्य केली ॥ 
मित्रांसवें मधुर गाउन गानकेली ॥ १ ॥ 
दिड्या दोन चरणी. 
क्षणामध्ये केशांस दिली गांठ ॥ 
क्षणामध्यें बांधिला जटाजूट ॥ २ ॥ 
क्षणामध्यें मोकळे केश सारे ॥ 
राजशालक मी दोसतो कसारे॥३॥ 
( मनांत तर्क करितो. ). विषाच्या किड्याममाणें मी दुसऱर्‍या- 
च्या नाशाविषयी जागा करून ठेविली आहे. त्यांत कोणाठा 





१ यांत पुनरुक्तिव्यथं आहे. २ गानक्रीडा. 
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घाळू. जें मीं दुष्टकर्म केलें त्याचें स्थापन कोणावर करावें . 
बरें १ ( स्मरण करून ) होहा मला स्मरलें त्या दरिद्र चारुद॒- 

* त्तावर द्या कमांचें स्थापन केलें असतां सजाया जोगे आहे. 
त्यावरच बाठांट घ्यावे म्हणजे झाठें. असो न्यायसर्भेत 
जथम हीच फियोद करावी की चारुदत्तानें द्रव्यलोभास्तव 
वर्संतसेना पाश घाठून मारली. ह्यासाठी न्यायसर्भेतच 
अगोदर जावें. ( इकडेतिकडे फिरून म्ह०) हीच न्यायसभा. 
भी आंत जातो. (आंत जाऊन पाहून म्ह*) बसावयास आसनें 
मांडली आहेत. आतां न्यायाधिकारी छोकरच येतील तोंप- । 
येत 'ह्या बागेत दोनघटक़ा वाट पहात बसावें. ( असे बोडून 
वाट पहात बसतो. ) 

शोधनक--( दुसरे वाटेनें जाऊन पुढें पाहून म्ह०) हे न्यायाधीश 
येत आहेत त्यांजकडेस जावें. (असें म्हणून त्यांजकडे जातो.) 
( इतक्यांत श्रेष्ठी, कायस्थ इत्यादिकांसहवतंमान न्याया- 
धीश येतो. ) 
न्याथाधीश--अहो श्रेष्ठी, कावस्थ हो. 
दोघे--काय आज्ञा आहे? 
न्याथा--अहो ऐकतां, न्यायाचा मतिबंध असल्यामुळें लोकांचें 
मन संभाळणे अधिकाऱ्यास फार कठीण पडतें. 
*लोक. 
दोषातें लपवूनी लोक आपुली कार्ये पुढें मांडिती ॥ 
जिंकाया परपक्षबुद्धिविभवें न्यायासही सांडिती ॥ 
साधायास निजाथ युक्ति रचिती सत्यत्व कोठें नसे ॥ 
द्रष्ट्याचा गुण तो सुडूरचि वसे दोषोक्ति सोपी असे॥ ४ ॥ 
॥णखी 
*लोक. 
क्रोधाने निजदोष झांकुनि परा मोहामधें पाडिती ॥ 
येती न्यायसर्भेत साधुहि तरी साधुत्व ते सोडिती ॥ 
1. 


ब 
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बोलायास सभेत कल्पित वर्चे चित्तांत भोती नसे ॥ 
द्ृष्ट्याचा गुण तो सुडूरचि वसे दोषोक्ति सोपी असे ॥५॥ 
यासार्गी न्यायाचा दृष्टा असा असावा. 
ओंव्या. 
शास्रज्ञ आणि निराकुळ ॥ कपदोद्धारणीं अतिकुशल ॥ 
वक्ता आणि क्षमाशील ॥ न्यायद्रशा असावा ॥ ६ ॥ 
मित्रा स्वकीया आणि परा ॥ सम दइष्टोर्न पाहणारा ॥ 
भक्ष करितांचि उत्तरा ॥ देई ऐसा असावा ॥ ५॥ 
दुबलांचा पालनकर्ता ॥ दुर्मदांचा मदहतां ॥ 
ध्मन्यायी लोभ धती ॥ ऐसा द्रष्टा असावा ॥ ८ ॥ 
ह्रिभाव येतां पुढारी ॥ परतत्वातें तद्दयीं धरो ॥ 
राजाचा कोप दूर सारी ॥ ऐसा अधिकारी असावा ॥ ९॥ 
ष्ठी, कायस्थ--आपल्या आंगीं जे गुण आहेत त्यांस जर दोष 
म्हणावे,तर मग चंद्राच्या मकाशालाही अंधकार म्हटलें पाहिजे, 
न्याथा--असो, शोधनका, न्यायसभेची वाट दाखीव. 
शोधनक--न्यायाधोशांनीं या वाटेनें असें यावें. ( चालत पुढे 
जाऊन ) ही न्यायसभा. आपण आंत मवेश करावा. सव 
न्यायसर्भेत भवेश करतात. ) 
न्थाया*--अरे शोधनका, वाहेर जाऊन पहा कीं फियोदी 
कोणकोण आले आहेत. 
शोधनक- आज्ञा. जाऊन पाहतो. ( असे बोठून बाहेर जातो 
आणि मोख्यानें हाक मारून विचारतो ) अहो कोणी फिर्यादी 
आहेत काय ! न्यायाधीश आज्ञा करतात कीं कोण फिर्यादी 
असतील त्यांनीं आपलीं नावें सांगावी. 
शकार--( हषंपावून ) अरे न्यायाधीश आले काय १ डोलानें 
इकडे तिकडे फिरून. ) अरे शोधनका न्यायाधीशाला 
कळीव की राष्ट्रीय राजश्याठ वरपुरुष मनुष्य वासुदेवक 
फि्यांदी आला आहे. 


शच 


१८० मृच्छकटिक नाटक. 


शोधनक--( घाबरून ) हाय हाय आज पहिल्यानेंच राजश्या- 
छक फियांदी आला काय ! असो, महाराज अमळ उभे रहा, 
आंत जाऊन न्यायाधीशांस कळवितो. ( न्यायाधीशा- 
जवळ जाऊन म्ह०) महाराज, आज राजश््यालक संस्थानक 
फियाद घेऊन आला आहे. आज्ञा झाल्यास आंत बोलावर्तो. 

न्याया--काय, पहिल्यानंच आज राजश्यालक फियाद घे- 
ऊन आला आहे काय ? सरयोदयसमयींच ग्रहण कोणा तरी 
महा पुरुषाचा घात सुचविते. शोधनका, आज न्यायाचे 
काम बरोबर चालणार नाही. ह्याकरितां बाहेर जाऊन त्याला 
सांग कीं आज तुझी फिर्याद पाहण्यास अवकाश नाहो, या- 
साठीं तूं आज जा उद्यां ये. 

शोधनक--आज्ञा. याभमार्णे जाऊन सांगतों. ( बाहेर जाऊन 
शकारास म्हणतो. ) महाराज, न्यायाधीश म्हणतात की 
आज तूं जा. कारण कीं तुझी फिर्याद पहावयास आज अव- 
काश नाही. 

शकार-- ( क्रोधाविष्ट होऊन ) काय माझी फियोद न्यायाधी- 
श आज पहात नाहीं १ कांही चिता नाही. जर तो पहात 
नाही, तर माझा मेव्हणा भगिनीपति पालक राजा ह्यास 
विनंती करून तसेंच बहीण आणि माता ह्यांची भीड घालून ' 
द्या न्यायाधीशाला काढून दुसरा न्यायाधीश आणवितो 
पहा. ( असे म्हणून जावयास निघतो. ) 

शोधन*--महाराज, घटकाभर थांबा. तुमचें बोलणें न्यायाधी- 
शास जाऊन सांगतों. ( न्याथाधीशाकडे जाऊन ) तो रा- 
जश्यालक क्रोधाविष्ट होऊन म्हणतो की, माझी फिर्याद 
न्यायाधीशांनी आज पाहिली नाही तर राजाला सांगून दुसरे 
न्यायाधीश आणीन. 

न्याया०--ह्या मूर्खाचेठायी सवे संभवर्ते. हा काय नाही करणार? . 
असो शोधनका,त्याला सांग की,आांत ये तुझी फिर्याद पाहतो. 


शू 
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शोधन*--आज्ञा. जाऊन सांगता. ( शकाराकडे जाऊन 
म्ह ) तुम्हांला न्यायाधीश बोलावतात. तुमची फिर्याद 
आजच पाहतों म्हणतात. चला. 

शकार--( मनांत म्ह० ) पहिल्यानें म्हणाळे पहात नाहीं. मग 
म्हणतात पाहतों. द्यावरून न्यायाधीश मला भ्याले आहेत 
खचीत, तर आतां जें मो सांगेन तें सर्व त्यांस खरें मानणे मापन 
पडेल. असो आतां आंत जावें. ( असें म्हणून आंत जाऊन 
न्यायाधीशाजवळ बसतो. ) 

न्याथा०--( मनांत म्ह० ) अहो फियांद करणार्‍याचें काय 
धारिष्ट आणि काय वर्तन हें! ( उघडपणे ) अहो तुम्ही ह्या 
ठिकाणीं बसा. 

शकार--आं काय म्हणतां? अहो हो सर्व भूमि माझी आहे. 
मठा पाहिजे तेथें मी बसेन. ( श्रेष्ठी कडे पाहून.) हा मी 
बसर्लो पहा. ( शोधनकास म्ह० ) नाही, मो तेथेंच बसे- 
न. ( मग न्यायाधीशाच्या डोकीवर हात ठेवून ) हा मी येथे 
बसतीं पहा. ( असें बोळून खार्ली बसतो. ) 

न्याया--आपण फिर्यादी आहां काय १ 

शक्ार--होय, यांत काय संशय ! 

न्याया०--काय फियांद आहे बोला. 

शकार--मभी तुमच्या कानांत सांगेन. मी मोठ्या अगडबंब 
कुळांत उत्पन्न झालों आहें. माझा बाप राजाचा सासरा 
आहे. आणि राजा माझ्या बापाचा जावई आहे. मी 
राजाचा मेव्हणा आहे, राजाची बायको ती माझी सक्खी 
बहोण.  समजलां ! 

न्याया *--हें सर्व आहे खरें. परंतु 

आर्या. 

उत्तम कुलू असलें तरि शीलचि कारण महत्व यायास ॥ 
विपिनांत बहुत होती कंटकि तरु न करितांहि आयास ॥१०॥ 
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असो तुमचे कोणतें कार्य तें बोला. 

शकार--मी असें म्हणतों. जरी मो अपराध केला तरी माझे 
कोण काय करणार आहे म्हणा.. असो. माझा मेव्हणा भगि- 
नीपति पालकराजा ह्याने संतुष्ट होऊन मला क्रीडावयास म्हणा 
रक्षावयास म्हणा, कीं छेदावयास म्हणा, सर्व उद्यानामध्ये 
भ्रष्ट जे पुष्पकरंडकनामक जौर्णोद्यान तें दिलें आहे. तें 
उद्यान पहावयास, पुष्ट करावयास, शुष्क करावयास, स्वच्छ- 
करावयास, किवा छिन्न करावयास मी मतिदिवर्शी जात 
असतों. तेथें पडलेले स््रीर्चे मृतशरीर देवयोगारने पाहतो 
किवा नाही.पाहत. होहो म्यां काल पाहिळें. 

न्याया ०--ती स्री कोणाची कोण हें तुम्हांला कांही गाऊक आहे ९ 

शकार--भहो न्यायाधीश, ती गाऊक कशी नाही असणार्‌ 
अहो ती ह्या नगरीचे भूषण आणि सुवणीलंकरांनीं अलंळत 
अशी वसंतसेना नावाची गणिका कोणी कुपुत्नानें धनलो- 
भास्तव पुष्पकरंडक उद्यान शून्य पाहून तेथे नेऊन बला- 
त्कारानें बाहुपाश घाळून मारिलो. मी नाही हो--( असें 
अर्धे बोठून तोंड झांकतो. ) 

न्याथा०--नगरांतील रखवालदारांची फारच सुस्ती ही. अहो 
्रेष्ठी कायस्थ, “ मी नाही हो ” हेंच व्यवहाराचे मथम ' 
पर्दँ. लिहून ठेवा. 

कायस्थ--आपण आज्ञा कराल तसें. ( ती अक्षरे ठिहितो. ) 
महाराज लिहून ठेवली. 

शकार--( मनांत म्ह०) काय हें आश्चर्य ! बोलण्याचे घाईने मी 
भलतेच बोठून आपला नाश करून घेतला, असो, आतां 
संपादणी केली पाहिजे. ( उघडपणें. ) अहो न्यायाधीश, 
मी बोललो ते तुम्ही समजलां नाही. मोच पाहिली असें 
मी बोलों. उगीच गठबळ काय करतां. ( असें बोलून 
तीं अक्षरें पायाने पुसून टाकतो. ) 


* चौकशीचा मुद्रा. 
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न्यासा२--धनलोभास्तव बाहुपाशांनी मारली हे तुम्हांठा कशा- 
वरून समजलें. 

शकार--यांत काय कठीण. अहो अलंकार घालण्याची जितकी 
स्थाने तितकी सारी रिकामी आहेत. यावरून मी तसा 
तके करितों. 

श्रे्का०--हो हो त्से असलें तर हा तक खरा आहे 

शका २--( मनांत म्ह० ) देवाने मळा वांचविलें हे मोठें आश्चर्य. 

श्रेभ्का०--अहो न्यायाधीश, आतां हा खटला कोणावर जाई- 
ल्बर 

न्याथा८--खटल्याचे दोन भकार आहेत. 

श्रेश्का०--कोणत दोन मकार १ 

न्याथा०--वाक्यानसारें निणाय आणि अथीनुसारें निणय. वां- 
क्‍्यानुसारें निणेय हा वादी मतिवादी द्यांच्या बोलण्यावरून 
केला पाहिजे. आणि अथीनुसारें निणय तो न्यायाधीशाच्या 
बुद्धि कौशल्यावर आहे. 

श्रेश्का०--तर मग हा खव्ला वसंतसेनेच्या आईकडे जाई, 

न्थाथा०--होय तिजवरच यांत काय संशय. अरे शोधनका 
तूं वसंतसेनेच्या आईकडे जा, आणि तिला बोलावणे करुत 
न दुखवितां इकडे घेऊन ये. 

शोधन०-_आज्ञा महाराज, जातों. ( असं बोठून बाहेर जाऊन 
वर्संतसनेच्या आईला घेऊन येतो. ) म्हातारे, ये इकडून 
या वाटिनें. 

म्हातारी - ( आपणाशी ) माझी मुलगी तर योवन सुखाचा अनु- 
भव घेण्याकरितां आपल्या मित्राच्या घरीं गेली आहे आणि 
हा बाबा म्हणतो. “ चळ तुला न्यायाधीश बोठावतात. या- 
वरून मला भय पडलें. कांहीं सुचत नाहीं. माझे त्दद्य 
थ्रथर कांपतें. असो काय असेल ते. बाबारे, मला न्याय- 
सभचो वाव दाखीव. 
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शोधन०--बाई, हिकडून द्या वाटेने अशी ये. ( पुढें जाऊन ) 
हीच न्यायसभा. बाई तूं आंत चल ( दोघें आंत जातात. ) 

म्हातारी-( न्यायाधीशांच्या पुढे जाऊन म्ह* ) दादांनो 
तुम्हांला उदंड आयुष्य असो- 

न्याथा०--म्हातारे, ये. आलीस बरें झाळें. बेस. 

म्हातारी-बरें दादांनो. ( असं म्हणून खाली बसत्ये. ) 

शकार---( तिरस्कार करून ) आली का बुट्टी अ्रेडी कुंटीग, आ- 
छी? ठीक झाठें १ 

न्थाया०--म्हातारे, तूं वसंतसेंनेची आई होय १ 

म्हातारी--होय महाराज, मी आईच तिचो. 

न्याथा०--बरे, या वेळेस वसंतसेना कोठें गेली आहे ? 

म्हतारी*--ती आपल्या मित्राच्या घरास गेली आहे. 

न्थाया*--तिच्या मित्राचे नांव काय ! 

म्हातारी--( मनांत म्ह० ) हाय हाय! ही मोठी छाजेची गोष्ट 
आहे. ( उघडपणे म्ह० ) महाराज, हे छोकांनीं विचारावे, 
आपणासारख्यांनी विचारू नये. 

न्थाथा०--येथे लाज कशास पाहिजे. हा न्याय आहे. तोच तुला 
मश्न करितो. 

श्रे्का०--न्याय अश्न. करतो यांत कांही दोष नाहीं. सांग 
त्याचे नांव. 

म्हातारी--हा न्याय आहे काय १ जर न्याय आहे तर सांगत्ये. 
ऐकार्बे आपण. माझ्या मुलींचा मित्र कोण म्हणाल तर, वि- 
नथद्त्तशेटीचा नातू, आणि सागरदकत्तशेटीचा पुव, नो 
जनमसिद्ध चारुदत्तनामा सावकार तो. त्याचा वाडामा- 
शिक 'चौकांत सावकारांच्या आळीस आहे. तेथेंच तो राह- 
लो. त्याजकडे माझी कन्या योवनसुखाचा अनुभव घेण्याक- 
रितां गेठी आहे. 


निं रेकठें > र 
शकार--( आविशाने उठून म्ह०) ऐकलें का हें भाषण सभा- 
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सदांनी १ हीं अक्षरें लिहून ठेवा. आतां चारुदत्तावर माझी 
फिर्याद आहे. 
श्रे> का०--चारुदृत्त तिचा मित्र आहे यांत कांहीं दोष नाहीं. 
न्याथा०-असो हा खट्ला चारुदत्तावर जातो यांत संशय नाहीं. 
श्रे का०--हो असे वाट्ते खरें. 
ग्याथा*--अरे धनद्त्ता, वसंतसेना चारुद्त्ताचे घरास गेली 
हों अक्षरें लिहून ठेव. ह्या खटल्याचा मुख्य मुद्दा हाच. आतां 
चारुदत्ताठा बोलावून आणलें पाहिजे. अथवा व्यवहार 
बोलावतो, आम्हांकडे काय आहे. अरे शोधनका, त्या 
श्रेष्ठ चारुदत्ताकडे जा आणि कांहीं कामाकरिता न्यायाधी- 
श॑ आपल्या दर्शनाची इच्छा करीत आहेत तर तेथपर्यंत एक 
वेळ चलावे, असें सांगून घाई नकरितां दुःख न देतां त्याच्या 
छंदाममाणें सत्कारपूर्वक त्याला घेऊन ये. 
शोधन०--आज्ञा महाराज, ( असें म्हणून बाहेर जातो, आणि 
चारुदत्तास घेऊन पुन्हा येतो. ) आर्या, इकडून असा ये. 
च्वारुदत्त--( मनांत चिंतन करतो. ) 
आर्धा. 
राजास विदित आहे माझें कुलशील तरिहि आव्हान ॥ 
आलें यावर्राने गमे कीं आतां मज बरी अवस्था न ॥११॥ 
( कांहीं तर्क करून म्ह० ) क 
श्लोक. 
जो काय म्यां बंधन मुक्त केला ॥ यांनामर्धे घाुनि दूर नेला ॥ 
तो जाणला चार मुखें नृपानें ॥ नेती मला यास्तव त्या अघानें ॥१२॥ 
अथवा विचार कशाला पाहिजे. न्यायसर्भेत गेलो म्हणजे 
काय तें समजेल. अरे शोधनंका, मला न्यायसभेचा मार्ग 
दाखीव. 


$ बोलाबरणे. २ गाडीमध्ये. ३ अपराधामुळें. 
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शोधन०--आर्या हिकडून असा ये. ( असे म्हणून दोघे पुढे 
जातात. ) 
चारु ०--( शंकित होऊन ) दुसरें काय असणार. 
श्लोक. 
रुक्षसख्रें वायसं गर्जताती ॥ हे दूत माते बहु तैजेताती ॥ 
सव्याक्षि बाहू फुर फूरताती ॥ हा दुनिमित्ते ग्रेति सांगतातो ॥१३॥ 
शोधन०--आया चारुदुत्ता, चल ये ठोकर. 
चारु०--( स्वच्छंदानं सावकाश चाळून पुढें पाहून ) र. 
. ओव्या. 
मजवरी ठेवूनि डोळा ॥ जिव्हा हालवी ठळलळा || 
जो अंजना परीस काळा ॥ शुभैदंत चार जया ॥ १४॥ 
पोट फुगवी वारंवार ॥ कुव्ठि करी आत्म शरीर ॥ 
ऐसा भुजंग महा थोर ॥ मार्ग रोधूनि निजलासे ॥ १७ ॥ 
आणखी दुसरे हें. 
*लोक. 
स्खलन चरणी होतें ओली नसे जरी ही मही ॥ 
स्फुरण नयनीं, पावे बाहू अंद्क्षिण कंपही ॥ 
शकुनि करिती दुःशब्दाने त्दद*्ज विदारणा ॥ हॅ 
कथिति मजकीं आहे मृत्यू नसेचि विचारणा ॥ १६ ॥ 
असो सर्व मकारें देवता कल्याण करोत. 
शोधन०-आर्या चारुदत्ता, हिकडून ये. होच न्यायसभा. 
आंत मवेश कर. 
चचारुदत्त--( सर्भेत मवेश करून चोंहो कडे पाहून म्ह० ) काय 
हो ह्या न्याय सभेची विलक्षण शोभा ही ! 
१ कांबळे. २ रागें भरतात. ३3 डावाडोळा आणि डावा बाहु. * अ- र 
वशकुन. ५ मरण सुचविती. « काजळापेक्षां. ७ पांढरे दांत. ८ बांकडे. 8 
९ सर्प, १० अडखळणे, ११ डाबावाड. १२ पक्षी, १३ त्दृद्यकमलस्फोट. 
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ओव्या. 
चितासक्त जयांचे त्दृदय ॥ ऐसे मंत्री समुदाय ॥ 
हेंच ज्यांत विपुळ तोय ॥ डूत छाया उसळती ॥ १७ ॥ 
वाती सांगणारे चार ॥ तेच येर्थे ग्राहमकर ॥ 
वधनियुक्त अश्व कुंजर ॥ हिस जलचर तेच येर्थे १८ ॥ 
नाना अनुवादक पक्षी फिरती ॥ ठेखक हे सर्प भासतो ॥ 
नीतितटांतें ढांसळिती ॥ कुतकंवादी जलोघ हे ॥ १९॥ 
ऐकते राजकीय न्यायागार ॥ हिज्लक असती जेथ फार ॥ 
वादि मतिवादी यांस भयंकर ॥ समुद्रापरी दिसतसे ॥ २० ॥ 
( मवेशकरतानां डोके आपटल्या सारखें कंरून वितके करतो.) 
अरेरे हें काय झालें ! हें आणखी दुसरें. 
श्लोक अनुष्टप. 
डोळा डावाच लवतो काक विक्राळ बोलतो ॥ 
सापानें रोधिला पंथा दिसे अशुभ सवथा ॥ २१ ॥ 
असो आतां मवेश करावा. ( असें म्हणून सर्भेत मवेश 
करून न्यायाधीशाचे पुढें जातो. ) 
न्याया०-(त्याजकडे पाहून) हाच काय चारुदत्त. हा कसा आहे. 
*लाक. 
डोळे विशाल तर नाक हि उंच याचें ॥ 
हा पात्र होय न अकारण दूषणाचें ॥ 
लोकांत गोनरतुरंग मतंगजाची ॥ 
स्वस्वाळती सदश वृत्ति असेच साची ॥ २२ || 
चारु०--अधिकार्‍यांचें कल्याण असो. अहो नियुक्त पुरुषांनो 
तुमचे कुशल असो. 
न्याथा०--( आादरानें ) आर्या तुझें स्वागत असो. अरे शोधन- 
का, ह्या आर्यास बसावयाठा आसन दे. 
. शोधन०--आज्ञा. ( त्याला आसन देऊन म्ह० ) हें आसन हा- 
वर भाषण बसावें- 


फट मृच्छकटिक नायक. 


चारु०--बरें आहे. ( असें म्हणून आसनावर बसतो. ) 

शकार--( क्रोधाविष्ट होऊन ) आलास कायरे स्त्रीघातक्या 
आलास ६ ( गर्वाने म्ह ) वाहवारे न्याय ! वाहवारे व्यव- 
हार! काय अधम हा ! स््रीघातक्या अपराध्यास आसन 
चसावयाला देतात. असो देऊंचा. पाहतो आतां ! 

न्याया«--आयो चारुदत्ता, हिच्या टॅंकी बरोबर तुझी मैत्री, 
भीति, सह, ओळख कांहीं आहे काय ? 

'चारु०--कोणाच्या ! 

न्याथा*--ह्या म्हातारीच्या. ( असें म्हणून बसंतसेनेच्या 
भाईकडे बोट दाखवितो. ) 

'चारु०---म्हातारीला पाहून उठतो.) आर्ये तला अभिवंदन करतों. 

म्हातारी-वत्सा, तुला उदंड आयष्य असो. ( मनांत म्ह० ) 
हाच तो चारुदत्त. ज्याठा माझ्या मुलोने आपलें नवयो- 
वन अपिले, 

न्याया०--आयो, ती गणिका तुझी मित्र आहे काय ? 

'चारु०--( लाजल्यासारखें करतो. ) 

शकार--लाजेनें किंवा भयानें आपलें दुष्ट कर्म आच्छादित क- 


रतोस ६ दब्यलोभास्तव स्वतां सरींचा वध करून आतां मोन 


धरतोस काय! हा राजश्याल तसें करणारा नव्हे. 

श्रेका०- आर्या चारुदत्ता, हा न्याय आहे. येथ लज्ञा 
काय कामाची. सांग काय असेल तें. 

चारु०--( सलजञ होऊन ) अहा अधिकार्‍यांनो, ती गणिका मा- 


झी मेत्रोण आहे असें म्यां कसें बोलावें ? अथवा हा. योबना- 


कडे अवराध, चारिञ्याकडे काय आहे. 
न्याया०-येथें ब्राहण सभासद आहेत. अधर्म शंका मनांत आ- 
णूं नको. 
आर्था. 
रे हा व्यवहार असे लाज मनांतील सोड तूं निपट || 
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सत्यचि वद धेय धरी येथें नचलेचि अन्यरुत कपट ॥ २३॥ 
लज्ञा सोडून दे. हा व्यवहार तुला म*न करतो. 

चारु०--अहो न्याथाधीश, माझा कोणा बरोबर व्यवहार आहे, 
मजवर फियांदी कोण? 

. शकार-अरेमाझ्या बरोबर आहे. मी फिर्यादी 
सचारु०--तुझ्या बरोबर माझा व्यवहार दुर्घट आहे. 
शकार--अरे स्त्रीघातक्या, सुवणेरत्नमय अलंकारांनी भूषिता 

जी गणिका वसंतसेना तिठा धनलाभान मारून आतां क- 
पटानें साधूचें सोंग घेऊन छपवितोस काय ९१ 
चारु०--काय भलतेच बोलतोस हें! 
न्थाथा०--आर्या चारुदत्ता, असंदे, त्याशी कशाला बोलतोस? 
आम्ही विचारतो तें सांग. ती गणिका तुझी मित्र आहे 
कींनाहीं! 
व्वारु८--होय आहे खरी. 
न्याथा०--बरें तर, आतां ती वसंतसेना कोठे आहे! 
चारु०- ती आपल्या घरास गेली. 
आरे का०-ती घरास कशी गेली, केव्हां गेली, तिच्या बरोबर 
कोण होतें सांग. 
अज्वारु"--( मनांत म्ह० ) ती लपून छपून गेली म्हणून सांगू कॉ 
काय सांगूं. ( विचार करीत उगीच बसतो. ) 
श्रे का०--आरया सांग सांग लोकर. 
चारु०--घरास गेली इतकें मी जाणतो. दुसर माझ्याने सांगव- 
त नाही. 
शकार-अरे, माझ्या पुष्पकरंडकनामक जौर्णोयानांत तिला 
नेऊन धनलोभास्तव बलात्काराने बाहुपाश घाठून जिवे 
, मारून टाकिले. आणि आतां तीं घरास गेली असा बाहणा 
करतोस काय? 
चारु०--आ: असंबद्धभाषण करणाऱ्या. तुझ्या तोंडाकडे पाहून 
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मठा संशय येतो. कांकी, गुप्तपणे खोटें कर्म करणाऱ्या म- 
माणे तुझे ओट काळे दिसतात. आणि हेमंत क्रतूंतल्या 
कमळाजमाणें तुझें तोंड निस्तेज दिसतें. 
न्याया ०--( एकोकडे वळून. ) 
आया. 
मेरूचें तुठन जसें जेसें भुजतरण को समुद्राचे ॥ 
की धैषंण वायूचे तेसें दूषण हि चारुदत्ताचें ॥ २४॥ 
(उघडपणे) हा त्रेठ् चारुदत्त असं दुष्ट कर्म कसें करीठ. 
शकार--हा न्याय पक्षपातानें होत आहे बरें १ 
न्थाथा०--( रागावून ) चळ एकीकडेहो मूर्खा. असें बोलाव- 
यास तुला शंका वाटत नाहीं काय ९ | 
साक्या. 
वेदार्थातें वदतां नीचा कशि तव जीभ न झडलो ॥ 
मध्यान्ही सूर्यातें बघतां दृष्टि कशी न बिघडली ॥ २५ ॥ 
दीप्त जैवलनीं हात घालितां नाही कसा जळाला ॥ 
दोष लावितांहि चारुदत्ता देह तुझा न गळाला ॥ २६ ॥ 
भ्रष्ट चारुडत्त अकार्य करस करील ! 
श्होक. 
ज्याणें करोनि उदधी जलमात्र शेष ॥ 
दानें जनांसि निरपेक्ष दिली विशेष ॥ 
जो नित्य धर्मरत आणि दयाळू ऐसा ॥ 
द्रव्यार्थ तो करिळ पातक सांग केसा ॥ २७॥ 
शकार--पक्षपातानें न्याय होत आहे बरें. 
म्हातारी - अरे दृष्टा, ज्यानें ठेव म्हणून ठेवलेला सुवर्णाठंकार 
चोरांनीं नेला, त्या कारणानें त्यांचे मोबदला चतु:समुद्रसार- 
भूत रत्नमाला दिली तो यासमयी धनलभास्तव असें अकार्य 
करील काय १ कोणाचें कर्म असेठ ते असो. 


१ बजन. २ धरणें. > पेव्लेल्या अश्रीतु- ४ कसा पडला नाही. 


र १ 
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हाय हाय ! अगे माझे लाडके मुली! कोटें गेलीस ! ये लोकर. 
(असें म्हणून रडूं लागते. ) 

न्याथा०--आर्या चारुदत्ता, ती पायांनी गेली किवा गाडीत 
बसून गेली १ 

'चारु०--खरें विचाराल तर माझ्या देखत गेली नाहीं. म्हणून 
पायांनी किवा गाडीत गेली हें माझ्यानें सांगवत नाही. 
€ इतक्यांत क्रोधावलेला बीरक येतो. ) 

बीरक॒-- ( आपणाशी बोलतो. ) 

यं आर्या. 
ताइुनि पद्महारें त्यानें माझी विमानना केली ॥ 
त्या संतापामध्ये ही माझी रात्र कशि तरो गेली ॥ २८ | 

तर आतां मो न्यायसर्भेत जातो. ( सर्भेत जाऊन ) मी स- 
वै अधिकार्‍्यांस मणाम करतों, 

न्थाथा०--कोण हा, नगर रक्षकांचा नायक वीरक ! वीरका 

* इकडे येणें कां केळे १ 

बीरक--ऐका सांगतो. आर्थक बंदिशाळेंतून बंधन तोडून प- 
ळाला. त्याला मी सोधीत असतां एक झांकठेली गाडी चाल- 
री होती. हो कोणाची कोणीकडे जाते असा विचार पूस 

७. करीत असतां तृंच पाहणार कोण भी हो गाडी पाहीन असा 

तंगा करून चंदनकानें मळा लाथा मारल्या हा त्याने माझा. 
अपराध केला. तो तुम्हांस कळविला. यावर काय करावया- 
चेत तुम्ही पहा. 

न्याथा०- बरें ती गाडी कोणाची होती हे कांही तुला समजलें ! 

बीरक--ह्या चारुदत्ताची गाडी. कशावरून म्हणाल तर. तो 
गाडीवान म्हणाला कीं ही 'चारुदत्ताची गाडी. आंत वसं- 
तसेना बसून पुष्पकरेंडकजीणोद्यानांत क्रीडावयास 
जातं आहे. 


शकार--अहो हँ पुन्हा ऐकून व्या. योवरून माझें बोलणें खरें 
कौं खोटें तुमच्या ध्यानांत आळेंच असे 
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न्याथा०--( मनांत म्ह० ) 
आर्था. 
ह्या निम चंद्रातें ग्रासाया येथ राहु हा होय ॥ 
तट ढांसळतां ओघी निर्मल ही कठूष होतसे तोय ॥२९॥ 
बीरका, तुझा न्याय मागाहून पाहूं. अगोदर तूं बाहेर दर- 
वाज्यापुढें घोडा सिद्ध आहे त्यावर बसून पुष्पकरंडकजी- 
णोद्यानांत जाऊन पहा की कोणी स्त्री तेथे गत होऊन प- 
डली आहे कीं नाहीं. 
बीरक--बरें आहे जाता. ( असं म्हणून बाहेर गेला आणि र 
लौकर माघारा आला. ) मी ्जाणोग्यानांत जाऊन पाहिले. 
तेंथें एक स्त्रीचे कलेवर पडलें आहे. पण तें वापदांनी खाले 
आहे. 
न्थाथा०--पण तें स््रीचेंच कलेवर असे तुला कशावरुन समजले! 
बीरक--तेथें केश आणि हातपाय तुटून पडळे आहेत. त्यावरू- 
न म्यां जाणले. 
न्याथा०--अहो लोकांच्या दुवतनास धिक्कार असो. 
*लोक. 
* जसा जसा पूर्ण विचार होता ॥ तसा तसा दोष दिसोन येतो ॥ 
बरी नव्हे ही व्यवहार वृत्ती ॥ पंकस्थ गोशी मति खिन्न होती॥३१०॥ 
चारुद॒०--( आपल्या मनांत म्ह ) 
>लोक. 
होतां विकास पहिल्या समयी फुलातें ॥ 
येती जसे मधुप सार ठुटावयांते 
देवेचि होय पुरुषास विपत्ति जेव्हां ॥ 
पाहूनि छिद्र बहु येति अनर्थ तेव्हां ॥३१॥ 
न्याथा०- आयो घारुदत्ता, आतां खेरे सांग. राजशयाठ सं- 
स्थानक म्हणतो ही गोष्ट तुजपासून घडली की नाही ? 
चारु०--आतां येथे म्यां काय बोठावें ? राजश्यालक संस्थान- ' 
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च्या बोलण्यावरून तुम्ही मळा म्हणतां कौ, ही गोष्ट तुजपा- 
सून घडली कौं नाही. पण विचार करा- 
आर्था. 
जो दुष्टात्मा घातक ज्याच्या वाणीत किर्मापे सत्य नसे ॥ 
त्या पुरुषार्चे वाकय ग्राह्य नव्हे त विचारणीय असे ॥ ३२ ॥ 
आणखी सांगतो. 
शलोक. 
पुष्पा्थे म्यां काहि पुष्पयुता ठतेला ॥ 
ओढोनियां कुसुमसंचय नाहि केला ॥ 
तो मी कसा धर्रूाने केश सुदीर्ध काळे ॥ 
दरव्यार्थ मारिन बळें रडत्या सुंबाळे ॥ ३३ ॥ 
शकार--कायहों अधिकाऱ्यांना, अद्यापि तुम्ही पक्षपातानें न्याय 
चालवितां. हा चारुदत्त धडधडीत दोषी असतां त्याला 
तुम्ही आसनावर बसूं देतां हे काय ? 
न्याथा*--अरे शोधनका, तसें कां करोनास. ( शोधनक. 
न्चारुदत्तास आसनावरून खाठी उतरायास सांगतो. ) 
श्वारु-विचार करा बरें, अधिकार्‍यांनो, विचार करा. ( असं 
बोळून आसनावरून उतरून खाली बसतो. ) 


*शकार--( मनांत हर्ष पावून नाचतो. ) वाहवा ! म्यां केठेळें पाप 


दुसऱ्याच्या डोकीवर कसे पडलें पहा ! तर आतां ज्या आस- 
ना वर चारुदत्त बसला होता त्या आसना वर मी बसर्तो. 
( तसें करतो. ) अरे चारुदत्ता, मज कडे पहा तर खरा. 
आणि मीच मारली असें बोळ. बोलतोस कीं नाही १ 

'चारु०८--अहो अधिकार्‍यांनो, विचार करा. ( जो दुष्टात्मा घा: 
तक इत्यादि पूर्वोक्त आर्या हणतो. मग शवासोश्वास टाकू- 
न मनांत म्ह० ) 





अ? लांच आणि काळे असे केस घरून. २ रोदूनकरणारी उत्तम वारसी तीत, 


९ 
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श्लोक. 

मित्रा कसे व्यसन हे मजल्गागे आलें ॥ 

जोये तुजं जनन शुद्ध कुळांत झाळें ॥ 

हा रोहैसेन नच पार्हास मद्विपत्ती ॥ 

पाहून हो तव न दु:खित चित्तवृत्ती 
(चिंतन करून म्ह० ) बसंतसेने कडोळ वर्तमान जाणावया- 
स म्यां मेत्रेयाला तिज कडे पाठविळें आहे. आणि मुलास 
गाडी करतां म्हणून ज्ञे सुवर्णाठंकार तिनें दिले होते तेही तिचे (. 





तिला परत नेऊन देण्यासाठी त्याच्या स्वाधीन केळे आहेत: 


तो अजून कां येत नाही. इतका उशीर त्याला कां लागला 
समजत नाहीं ! 
( इतक्यांत अलंकारांची गांगोडी कारखेस मारून विदूषक 

येतो. ) 

बिदूषक--माझा मित्र आर्य चारुदत्त ह्यानें मला वसंतसेने- 
कडे पाठविळें आहे. तो मत्र म्हणाला, अरे मित्रा भेत्रेया, 
माझा पुर रोहसेन रडूं ठागठा म्हणून वसंतसेनेने त्याच्या 
अंगावर अलंकार घाळून त्यास त्याच्या आईकडे पाठविलें. 
ते अलंकार माघारे घेऊंनयेत असा जरी तिचा अभिमाय/ 
आहे, तरी मला तिचे अलंकार कशाला पाहिजेत ? हे तिचे 
तिला नेऊन परत दे असें बोळून माझ्या हातीं हे अलंकार 
दिे आहेत. यासाठी हे अलंकार घेऊन मी बसंतसेनेकडे 
जातों. ( असें बोळून इकडे तिकडे फिरून आकाशाकडे कान 
देऊन म्हणतो. ) कोण हा, रोमिल काय. अरे रोेक्‍िला, तूं. 
कशाकरितां उद्िप्नाचत्त दिसतोस सांग. ( उत्तर ऐकठेसें क- 
रून ) काय हणतोस ! माझा मित्र चारुदत्ते न्यायाधिशांनी । 

9 





१ हे मेतरेया. आतां माझ्या मागे तूं संमाळ असा अर्थ. २ हे खिये, तूं कु*र 
लीन आहेस. तदनुसारच बर्तशील. 3 हे पुत्रा रोहसेना. लूं दुःख मानूं नको, 
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बोलावणे पार्वून न्यायसभेस नेला. असें म्हणतोस काय ९ 
तर मग द्याचे कांही मोठेंच कारण असेळ ( विचार करून ) 
असो वसंतसेनेकडे मग जाईन. अगोदर न्यायसभेकडे 
जाऊन मित्राचा समाचार घेतला पाहिचे. ( पुढें जाऊन 
पाहून म्हणतों. ) हिच न्याय सभा. इज मध्यें मवेश क- 
रावा. ( सर्भेत मवेश करून ) अधिकार्‍यांनो तुमचें कुशल 
असो. अहो, माझा मित्र चारुदत्त कोठें आहे ? 
. न्याया--तो बसला आहे पहा. 
विदू*--मित्रा कशल आहेना १ 
चारु०--झालें तर होईल. 
विदू०-क्षेम तरी ? 
चारु०--तेही तसेच. 
विदूष०--अरे मित्रा, तूं अगदीं उद्दिभ् झाल्यासारखा दिसतोस 
, याचे कारण काय? आणि तुला य्रेथें बोठावणें कां केलें १ 
चचारू०--मित्रा काय सांगू १ 
आर्था. 
म्यां स्प्टनृशसानें न मर्ना परलोकभीति धरित्यानें ॥ 
अत्यक्षर तीचस्त्री,-बोलावें यापुढील ते त्यांन ॥ ३५ ॥ 
बिदू--काय काय 
चारु०--( कानांत ) याया ममार्णे, 
विदू०--क्नोण असें हणतो ९ 
चारु०--( खुणेने शकाराकडे बोट करून ) हे राजश्री कृतांत- 
स्वरूप अनुवादक होऊन बोलतात. माझी अशी दशा होण्या- 
छा हेच कारण आहेत. 
बिडू--( एकीकडे तोंड करून ) अरे ती आपल्या घरास गेली 
असे कां तूं बोठत नाहींस ? 
चारु०--मी बोललो, पण माझे ऐकतो कोण. देव फिरे म्हण- 
जे सव फिरतें 
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विडू*--( उभा राहून म्ह? ) अहो अधिकाऱ्यांनो, तुम्ही सुज्ञ र 
आहां. म्या बोठून दाखवावे असें नाही. अहो ज्या पुरु- 
षाने लोकोपकारा्थ आणि धर्मार्थ पुष्कळ ठिकाणीं पेंढा, बा 
गा, देवालये, तळीं, विहिरी, इत्यादि धमंळत्यें करून ह्या 
उज्जथनी नगरीला शोभा आणली, आणि ज्यानें उदारपणे 
बहुतांस विपुळ धनदार्ने दिलीं, तो पुरुष सांमत दरिद्री असम- 
रथ झाला म्हणून धनलोभानें असें भलतेच कर्म करील काय 
हें तुम्हांला खरे कसें वाट्ते १ (क्रोधाने शकारास म्ह) अरे 
कुलटा पुत्रा, रे राजश्यालकरा, संस्थानका, रे सज्जन दूषका, श्‌ 
रे दोषभांडा १ आंगा वर सोन्याचे दागिने घाळून मर्कटा सार- 
खा नटून मति्ठा मिरवितोस काय ? बोळ बोल माझ्या पुढे 
फिरुन. अरे हा माझा मिय सखा चारुदत्त किती दयाळू 
आहे, कितो उदार आहे, किती निस्पृद्द आहे, याची योग्यता 
तुला माकडाला काय ठाऊक! अरे जो लतेचें पान तुटेल या 
भयाने पुष्पांकरितां हीं लतेठा ओढून वांकवित नाहीं, तो अ- 
सें उभय छोकविरुद्ध अकार्य कसे करील ! अशा पुरुषावर तूं 
तुफान घेतोस, तर थांब, तुझ्या त्दृदयासारख्या ह्या कुटिछ 
दंडानं तुझा मस्तक शतखंड करतों. 

शकार --( क्रोधाविष्ट होऊन ) ऐकाहो तुम्ही न्याचा धीश ऐका.” 
चारुदत्ता बरोबर माझा वाद किवा व्यवहार चालला असतां 
हा दुष्टबटुक मध्यें बोलणार कोण १ आणि हा माझा मस्तक 
शतखंड करतो काय ! अरे दासीपुत्रा, दृष्ट बट्का, थांब तुझी 
खोड मोडतों. 

विदू०--( हाती दंडकाष्ट घेऊन पहिल्याममाणे बोलतो ) 

शकार--( क्रोधाने उठून त्यास ताडन करतो. ) ] 

विदू*--( उल्टून शकारास ताडन करतो. ) ] 
(दोघे एकमेकांशीं मारामारी करितात अशासंधीस विंदूष- 
काच्या काखेतून अलंकारांची गांगोडी खाली पडत्ये. ) 


__अययामाबॉ >> 
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» 


» 


» शकार--( ते अलंकार उचलून घेतो आणि पाहून म्ह० ) पहा- 
हो हा मुद्दा. हेच त्या बिचाऱ्या गणिकेचे अलंकार. हाने 
आपल्या सोबत्या पारशी दिले. ह्याच अलंकारांच्या लोभास्तव 
ती बिचारी ह्याजकडून मारली गेली. 

( सर्व अधिकारी त पाहून खाली तोंडें घाळून बसतात. ) 
'चारु०--( एकीकडे तोंड करून. ) यासमयी है कसें झालें १ 
आर्था. 
नच यावा पारे आला भूषणसमुदाय याच वेळांत ॥ 
तो दुर्देवे पडला पाडील माहि शोक जाळांत ॥ ३६ ॥ 
विदृ०--मित्रा मागें झाठेला सर्व खरा वृत्तांत कां सांगत नाहीस १ 
चारु०--मित्रा, काय सांगून फळ ९ 
आर्या. 
दुर्बल चक्षु नृपतिचें शक्त नतें तत्त्वरर्शनी जेथें ॥ 
वक्त्या देन्य केवळ किवा अशलाच्य मरण बा तेथें ॥ २७॥ 
*न्याया*--अरेरे ही फार वाहेट गोष्ट झाली. 
ओंबी. 
मंगळाची वक्रगती ॥ क्षीण झाला बृहस्पती ॥ 
तेथें धूमकेतू पाश्ववती ॥ तेवि हा ग्रह उद्भवला ॥ ३८॥ 
श्रेश्का०--( वसंतसेनेच्या आईला हाक मारून म्ह ) म्हा- 
तारे, तुझं लक्ष्य हिकडे आहे ना ? हे दागिने पहा. हे तुझ्या 
मुलींचे आहेत कीं नाहींत ओळ्ख. 
म्हातारी--( दागिन्यां कडे पाहून ) त्यांसारखे दिसतात खरे पण 
ते नव्हत- 
शकार--ओआ--भेरडे कुंटिणी. डोळ्यांनी बोलतेस तशी वाचेने 
पाहत नाहींस. 
म्हातारी--मोठा शहाणा, हो पलीकडे. 
श्रेश्का२--बाई, पुरतें पाहून विचार करून बोल. तेच हे दागिने 
-होत की नव्हत. * 
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म्हातारी--महाराज. कारागिरांची कुशलता दृष्टीला भ्रांति देते, र 
त्यांसारखे दिसतात पण ते नव्हत. भे 
न्थाथा०--तर हे दागिने कोणाचे, तूं ओळखत्येस १ 
म्हातारी--महाराज मीं सांगितलेंच आहे की ते नव्हत. कारागीर 
लोकांनी तसे घडले असतील. कोणाचे म्हणून मी सांगूं १ 
न्याया०-हे श्रेष्ठी, हे कायस्थ, म्हातारी म्हणत्ये तेहो खरें 
आहे; वस्तू सारख्या वस्तू असतात. 
श्लोक. शी डू 
वस्तूच्या दिसतात तुल्य बहुशा वस्त्वंतरी आरुती ॥ 
अन्याची रुति पाहुनी करिति ते शिल्पी तशाही ळती ॥ 
वस्तूळंत्रिम पाहतां मान गमे ती होच कां दूसरी ॥ 
शिल्पीची रूतहैस्तता करितसे भ्रांती मनाला खरी ॥३९॥ 
श्रे, का०--हे चारुदत्ता, हे दागिने तुजकरतां केलेले, तुझे 
आहेत १ 
चारु०--नाहीं नाहीं. 
श्रे्का*--तर कोणाचे हे? 
चारु०-येथें जी म्हातारी बसलो आहे तिच्या कन्येचे. 
श्रेशका*--तर मग हे तिजपासून वेगळे कसे झाले £ 
चारु०--कसे वेगळे झाले त सांगतों ऐकावें असे झाले. ह 
श्रेश्का०-आर्या चारूदत्ता, आतां सत्य असे तेंच बोल. प- 
हा तुला ठाऊकच आहे का, 
आर्धा. 
सच्त्याने सुख मिळतें सत्य त्यजिल्यास होतसे पाप ॥ 
सत्यास असेंत्याचें झांकण पडतांच होय बट ताप ॥ ४० ॥ 
चारु०--होय गाऊक आहे. म्हणूनच सांगतो. हे दागिने तिच्या 
आंगावर केव्हां होते आणि केव्हां वियुक्त झाले हें सांगवत 
नाहीं. पण सध्यां माझ्या घरापासून आले इतके मी जाणतो. र. 


१ अन्व वस्तूवर. २ कारागौर. ३ केलेली. ₹ कारागीरी, ५ विरुद्ध भाषण, 
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शकार-पथम जीणोद्यानांत तिला नेऊन मारतोस, तिच्या आं 
गावरचे दागिने काढून घेतोस, आणि आतां कपटाने साधु- 
पणाचा डोल करून आंगापासरून केव्हा वियुक्त झाले हँ मा- 
झ्याने सांगवत नाहीं अशी छपावणी करतोस काय ! तुला 
ठाऊक नाहीं तर हे तुझ्या घरीं कसेरे आठे सांग. 
न्याया*--आर्या चारुदत्ता, खरें असेल तेंच सांग. 
आर्था. 
रे ककशा कशो ह्या आतांच विनिश्चयें दयारँहिंत ॥ 
पडतिक तव सुकुमारी देही अस्मॅन्मनोरथासहित ॥ ४१ ॥ 
चारुदत्त होणारा पुढे उपाय नाही. 
आर्था. 
मी शुद्ध कुळ झाले मजमर्थ्ये पाप ठेशही नाहीं ॥ 
लावाळ बळें जरि त तरि शक्ति तुम्हांपुढे नसे कांहीं ॥ ४२ ॥ 
( मनांत म्ह० ) आतां वसतंतत्तेने विरहित वांचून मला का- 
य करावयाचे आहे ! हा मिये कोठें गेळोस ! 
( उघडपर्णे ) अहो आतां फार काय सांगूं! 
आर्था. 
म्यां स्पष्ट नृशंसानें चित्ती ठोकड्र्‍या न धरित्याने ॥ 
मीः जी साक्षाड्रति ती स्री,-बोलावें पुढिल काय तें त्याने॥४३॥ 
शकार--मी बोलतो. मारो. अरे तू॑ आपल्या तोंडाने बोल 
की मी मारली. 
चारुद०--तें त्वांच बोलावें. 
शकार--( टाळी वाजवून ) ऐका ऐका. अहो सवे अंधिका- 
ऱ्यांनो, यानें मारली हें याच्याच. बोलण्यावरून सिद्ध झालें, 
आतां द्या दरिद चारुदत्ताच्या शरीरास दुंड करावयाचा 
असेल तो आपण करावा. 


शः 





क १ तोक्ष्ण, २ चाबूक. > निर्दयपणानें. * आमचे मनोरथही पडतीर 
» ल म्हणजे तुझ्या कल्वणाविषवीं इच्छा नर॒ होतील. 
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न्याया--अरे शोधनका, राजश्याक बोलतो त्याममाणें केलें 
पाहिजे. अरे राजदूतांनो, धरा द्या चारुदत्ताला आणि 
बांधा. ( राजदूत तसे करतात. ) 

ह्यातारी--अहो महाराज, अहो न्यायाधीश, मसन्नव्हा, रूपा 
करा. अहो वसंतसेनेची ठेव चोरांनी नेठी असतां ती 
ज्यानें भरून दिली तो पुरुष असं अकार्य करणार नाहीं. 
माझी मुलगी कोणीही मारली तरी मारलीच. तिचें आयुष्य 
संपे म्हणेन, परंतु हा भ्रष्ट पुरुष दीर्थकाळ वांचावा. आणखी 
वनंती करतें कीं न्याय हा वादी मतिवादी यांचा आहे. तर 
माझा कांहीं दावा ह्या पुरुषावर नाही. यासाठीं आपण याला 
सोडावें, 

शकार--अगे गर्भदासी कुंटिणी दूर हो, निघ येथून तुझा याचा 
काय संबंध आहे. याशी तुला काय करायाचें आहे ! 

न्याथा०--बाई, हें बोठून कांही उपयोग नाही. आतां तूं जा. 
अरे राजदूतांनो ह्याला बाहेर काढा. 

झातारी--हा बाळा, पु१का, हा सत्पुरुषा, हा भ्रेश, चारुदत्ता 
असा तुझा परिणाम व्हावा काय १ हायहाय ! ( असे बोडून 
रडत रडत निघून जात्ये. ) 

शकार--( मनांत म्हणतो. ) मला जें कतव्यं होते तै मी माझ्या” 
सारखे केलें आतां जातों. 

( असें बोळून निघून जातो. ) 

न्याया०--आया चारुदत्ता, हा राजाच्या घरचा व्यवहार 
आहे. न्याय करणे आम्हां कडे, पुढची गोष्ट राजा कडे 
आहे. ' तर्थाप अरे शोधनका पालक राजास आमची 
विज्ञापना सांग की. 


क्क 


आर्या. 
जरि हा द्विज अपराधी तरि मनुवचनावरून न वधावा ॥ 
हा ह्या राष्ट्रापासुनि सविभवसकुटुंब घाळवनि द्यावा ॥ 
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ऱ्क् 


&£. शोधन*-- आज्ञे प्रमाणें महाराजांस कळवितो. ( असं बोळून 
जातो आणि पुन्हा माघारा येऊन डोळ्यांस पाणी आणून सां- 
गतों. ) महाराज, मी आपल्या आज्ञे ममाणें मजकुर कळवि- 
ला,परंतु पालक महाराज आज्ञा करतात कौ,दृव्य लोभास्त- 
व ज्यानें स्त्री मारली तो ब्राह्मण जरी आहे तरी त्याच्या गळ्य्यांन 
त तीं आभरणें बांधून त्याची धिड काढून ज्या ठिकाणीं वसं- 
तसेना त्यानें मारळी त्या ठिकाणी त्याला मार देऊन दक्षिण 
शमशानांत तो सुळावर चढवावा. किवा त्याचा शिरच्छेद करावा 
आणि जो कोणी असा अपराध करील त्याला या प्रमाणेच 
शासन होईल असें सर्वांस मसिद्ध करावें. ी 

चारु०-- काय हो अविवेक ! पालक राजाला कांहींच विचार 
नाही. अथवा त्याकडे काय दोष. 

ओंबी. 

ऐशिया व्यवहारगर्ती ॥ मंत्री पाडिती जयांमती ॥ 

सहजचि ते महीपेती ॥ अवलंबिती अविचारा ॥ ४४ ॥ 


आणखी 
ओंबी. 
रेसे मंत्री *्वेतकाक ॥ राजशासेनाचे दूषक ॥ 
यांच्या हातें अपौतक ॥ असंख्य मारिळे जातात ॥ ४५ ॥ 
( खेदाचा सुसकारा टाकून ) 

सखे मेतरेथा, जा अगोदर माझ्या मातेला माझा णाम सांग, 

तिज पुत्रशोक नबाधे असे कर, आणि माझ्या स्रीला फार 

फार विचारें आहे असें सांगून माझा पुत्र रोहसेन लहान 

आहे त्याचें मतिपाठन कर. 
विदू*-- मूळ तुटल्यावर ब्रक्षाचें भतिपाठन कोठून होणार 
चारु०-- मित्रा, असें म्हणूं नको. 

व. १ याच्या खांचेत. २ कारमारी. ३ राजेलोक. ४ पांढेर काबळे. ५ रा- 

* जाच्या कायद्यास दोष आणणारे. .« निरपराधजन्य. 
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आर्या. 
पुत्रपित्याची भतिमा दीपदिव्याचा असें असे नाते ॥ 
मजवरि जो ह तुझा दावावा तोच रोहसेनातें ॥ ४६ ॥ 
विदू०-हे मित्रा, तूं माझा भियकर सखा. तुझे अदर्शन झाल्यावर 
तुझ्यावांचून मी म्राणधारण कसें करीन? 
चारु०--मित्रा, तूं काय म्हणशील तं म्हण. परंतु माझ्या बाळा 
रोहसेनाला तरी आणून मला एक वेळ दाखीव. 
विदू०--बरें आहे इतकें करतो. ( असें म्हणून जातो. ) 
न्याया०-- अरे शोधनका, द्या अपराध्याला दूर एकीकडे ने. 
शोध०-- आज्ञा. ( म्हणून तसें करतो. ) 
न्थाथा०-- कोण आहिरे तिकडे ! मांगालठा आज्ञा यया की, चा- 
रुदत्ताला घेऊन जा, आणि राजाज्ञेममाणें करा. ) असें 
म्हणून चारुढत्ताला चांडाळांच्या स्वाधीन करून न्थाया- 
धीश उडून जातात. ) 
शोधन०-- श्रेश चारुदत्त, ये इकडे माझ्यामागून. 
चारु०-- ( करुणायुक्त होऊन ) मित्रा मेत्रेया, 
आर्था. 
नच यावार्पारे आला भूषणसमुदाय याच वेळांत ॥ 
तो दुदैबें पडला पाडील मळाहि दुःखजाळांत ॥ 
( आकाशाकडे पाहून ) 
*लोक. 
विषसलिलतुलाय़री द्यांस आधी शरीर ॥ 
करवाति मग द्यावें सोडूनी हा विचार ॥ 
मज रिपुवचनाने मारिशी ब्राह्मणातें ॥ 
कुलसह नरकीं तूं पाडिशी आपणातें ॥ ४७ ॥ 
हा मी आलों बरें. भ 
असें झाल्यावर सर्व निघून जातात. ) 
॥ व्यवहार नामक नवम अंक समाप्त ॥ 


२०३ 
स्थ्खछछकटिक नाटक. 


अंक १०. 
स्थळ. 
दक्षिण मशान इत्यादि. 


पात्रे. 
चांडाल... :-- ---.. .- 
चारुदत्त... --.-.---- 
मुलगा बालक. रोहसन.'- 
स्थावरक... . .. .. -* 
सर्वजण. परया की 





वधकरणारे मांग. 


* सावकाराचा मुलगा, 


चारुदत्ताचा मित्र. 
चारुदत्ताचा पुत्र. 
शकाराचा चाकर, 
गांवचे लोक. 


* शाक्‍यश्रमण संन्यासी. 
* कलावतिणीची मुलगी. 
< पूर्वीचा घरफोड्या चोर. 
* शिपायांचा नाईक. 


चारुदत्ताची स्री. 


* चारुदत्ताची दासी. 
* राजश्याठ संस्थानक. 
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अक १०. 
प्रारेभ. 
( तदनंतर दोन 'चांडाल बरोबर असून चारुदत्त येतो. ) 
दोघे चांडाल--( लोकांस उद्देशून म्हणतात. ) 
आया. 
काय तुम्हांते नकळे कारण आम्ही नवीन वधनिपुण ॥ 
सत्वर शीर्षच्छेदन शूळारोपणहि हे मशस्तगुण ॥ १ ॥ 
दूरव्हा, पोरजन हो दूर व्हा. हा श्रे चारुदत्त, ह्याच्या 
गळ्यांते कण्हेर पुण्पांच्या माळा घाठून वधस्थाना कडे चाल- 
विला आहे. आम्हां वध्य पुरुषांच्या समागमानें हा तल 
सरहेल्या दोपा ममाणें म्तिक्षणी क्षीणायु होत आहे. 
चारुद॒*--( विषाद पावून. ) 
दिड्या. 
नयनसलिलें भीजठें आंग माझें ॥ 
मसेणमाळांचें असे गळां ओझें ॥ २॥ 
रक्तगंधें माखिलें शरीरात ॥ 
बैली ऐसें तकिती काक मातें ॥३॥ 
चांडाल--दूर व्हा लोकांनो, दूर व्हा. पाहतां काय ? 
आढ्या. 
जो सुजन पक्ष्यांचा निवास ॥ 
ज्याला कीतिपुष्पांचा सुवास ॥ 
लागली उपकार फळें जयास ॥ 
5 हे. आम्हांमध्ये चांगळे गुण आहेत. २ बघसमयीच्या पुष्पमाळांचे. १ 
३ हा काकबलिच काय असा तके कावळे करून भक्षाबयास पाहतात- 





शू 
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जो शोभा नगरोद्यानाची ॥ ४ ॥ 
'ऐशा सज्जन महातरू भती ॥ 
घेऊन तीक्ष्ण कुठार हाती ॥ 
काल पुरुष खंडितो निश्चिती ॥ 
काय पाहतां पुरजनहो ॥ ५ ॥ 
चल चारुदत्ता, च इकडे येः 
चारु०--( मनांत म्ह० ) पुरुष भाग्याचे व्यापार अचितनीय 
आहेत. कांको, आज मी अशा दशेभत माम झालो. 
* दवेवी विचित्रा गतिः ” असें जें म्हणतात तें खोटें नव्हे. 
ओंबी. 
सर्व गात्रावरी पहिले ॥ रक्तचंदनाचे हात थापिले ॥ 
रक्तेचूर्णवरी घातलें ॥ पश्रू केळे मज पुरुषा ॥६॥ 
( पुढे पाहून म्ह० ) काय हो नरांचे तारतम्य हे ! 
छे ( करुणायुक्त होऊन म्ह० ) 
साक्या. 
पाहुन माझी विपत्ति हे जन दुःखसागरी पडती ॥ 
म्त्यंत्वाला धिक्कार असो ऐसें बोळुनि रडती ॥ ७ ॥ 
रक्षाया मजशक्त न होतां करिती मार्त मणती ॥ 
पाव सुखें ख्वगीठा ऐसें पोर सर्वही म्हणती ॥८॥ 
चांडाल--दूर व्हा जनांनो, दूर व्हा. काय पाहता ! 
औंबी. 
इंद्रधन आणि गो भसूती ॥ नक्षत्रांची अधोगती ॥ 
सत्पुरुषाची माणविपत्ती ॥ पाहूंनयेत हीं चार ॥९ ॥ 
एक चांडाल--( दुसर्‍यास म्ह० ) अरे गड्या पहा पहा. 
आर्षा. 
केछा बद्ध कृतांतें होता दीना जनास जो थारो ॥ 
रडते म्हणुनि गगन हें, किवा पडती अनंश्र या गारा ॥१०॥ 


१ गुलाल. २ आश्रव. ३ अभ्राबांचून गारा पडतात काय. 
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दुसरा चांडाल --( पहिल्यास. म्ह? ) अरे त्स नव्हे ऐक. 
आर्था. 
नाहीं रडत गगन हे नाहोंत अनश्न पडत ही गारा ॥ 


महिला समूहभेघापासुनि नयनांबुच्या पडति धारा ॥ ११॥ 
* आणखी पहा चमत्कार. 
"“ आर्या. 
हा वध्य नेत असतां जन रडती फार, करिति तन्नमना ॥ 
नयनोदकाडर रेणू मार्गापासोनि घे न उन्नमना ॥ १२॥ 
'चारु०--( वर पाहून करुणायुक्त होत्साता म्ह० ) 


*लोक. 
सोथांतरी बेसुनि रम्यजाती ॥ 
स्रिया गवाक्षांतुनि पाहताती ॥ 
हा चारुदत्ता म्हणती मठा ह्या ॥ 6 
कौ भाजन्या अंर्तार जेवि लाद्या ॥ १३॥ 
चांडाल--चारुदत्ता, ये इकडे. येथें उभा रहा. 
( सोबत्यास म्ह० ) हा चव्हाटा आहे. दवंडी पिटण्यार्चे 
हेंच ठिकाण. तूं मोख्यानें अपराध बोठ मी दवंडी वाजवितो. 
दुसरा चांडाल -( मोठ्याने ओरडून बोलतो. )ऐका हो लोकांनो 
ऐका. हा विनथदुत्त शेटीचा नातू, आणि सागरदत्त- 
शेटीचा पुत्र, द्याचे नांव श्रेष्ठ चारुदत्त. हा अन्याय कर- 
णारा आहे. द्याने उड्जनी नगरांतील नामांकित जी गणिका 
वसंतसेना ती धनलोभास्तव पुष्पकरंडकनामक शून्य 
जीणीच्यानांत नेऊन बळात्कारानें बाहुपाशांनी बद्ध करून 
जिवे मारली. त्याचा हा मुद्दा सांपड्लां आहे, आणि हा 
स्वतां कबरूलहो झाठा आहे. म्हणून पालक राजानें याला 
मारण्या विषया आज्ञा केली आहे. जर दुसरा कोणी असे 
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उभयलोक विरुद्ध अकार्य करील तर त्यालाही पालकराजा 
'हेच शासन देईल. 
चारु०--( खिव्न होऊन मनांत म्ह?) हाय हाय काय देव हॅ! 
दिड्या. 
यज्ञकर्मी विख्यात गोत्र माझे ॥ 
असे विभांहीं योग्य बदाया जें ॥ 
मरणसमयी त नीच बोळताती ॥ 
दुष्ळ्ताचा संबंध लाविताती ॥ १० ॥ 
( बर पाहून कानांत बोटें घाळून करुणायुक्त म्ह० ) 
हरहर ! मिये बसंतसेने, तुला मी असं करीन काय ! 
*लोक. 
गे विद्रमोष्टी शशिं शुभ्रदंती ॥ 
केल्य गतीने' जित मत्तदंती ॥ 
पिवोनि त्या त्वद्ददनामृतातें ॥ 
पिन केसा अयशोविषार्ते ॥ १६ ॥ 
द्वोघे चांडाल--दूर व्हा जनांनो दूर व्हा. काय पाहतां १ 
आर्चा. 
हा गुणरत्नेनिधि जना उतराया दुःख सागरी सेतू ॥ 
हा नगरीचे भूषण तिजपासुनि काढिती विजसहेतू ॥ 
आणखी असे आहे. 
आर्चा. 
सखसंस्थित पुरुषांची "चिता सवीचिया मनांत वसे ॥ 
दुःखंग्रस्त नराचा भियकर्ता या जगांत कोणे असे ॥ १८ ॥ 
चारु०--( चोहोकडे पाहून. ) 
१ पोंबळ्या सारखे आरक्त जिचे ओंठ. २ चंद्डासारखे थुभ्रवण जिचें दांत 
३ जिनें आपल्या गतीने मत्त हत्ती जिंकला. * त्या तुझें बदनामृत पिऊन. 
५ गुण रत्नाची खाण. « कौतिकर नगरभूषण, ७ सुखांत राहूणारे. < दुःखांत 
पडलेल्या, ५ असा पुरुष विरळ हा साव. 


- 
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श्लोक. रज 
माझे सखे झांकुनियां मुखात ॥ 
,जञातात दूरूनि बघोनि माते ॥ 
होती बहू मित्र सुखस्थिताला ॥ 
न मित्र कोणी विषमस्थिताला ॥ १९ ॥ 
चांडाल०--लोकांची दादी मोडली, राजमार्ग मोकळा झाला. आ- 
तां वश्यचिन्हांनी चिन्हित हा चारुदत्त पुढें चाठवावा. अर 
चारुदत्ता हृं चाल लोकर. श्र 
चारु०--( निश्वास टाकून म्ह० ) 


पूवोक्त *लोक. 
मित्रा कसें व्यसन हे मज्राग आलें ॥ 
जाये तुझें जनन शुद्ध कुळांत झालें ॥ 
हा रोहसेन नच पाहसि मह्रिपत्ती ॥ 
पाहून हो तव न दु:खित चित्तवृत्ती ॥ 
( इतक्यांत पडद्यांतून शब्द होतो. ) हा तात! हा पिता? हा 
मिय वयस्या ! 
चारु०--तो शब्द ऐकून करुणायुक्त होत्साता म्ह.) अहो 
चांडालहो, तुम्ही स्वजातिमहत्तर आहां. तुम्हांपासून यास- ),जि 
मर्थी कांही मतिग्रह करण्यास मी इच्छितो. 
चांडाळ -काय आमच्या हातापारून तूं अतिग्रह इच्छितोस १ 
चारु०--शिवशिव, मतिग्रह कशाचा. कांही मागणें आहे. 
पालक राजा सारखे तुम्ही अविचारी नव्हे. म्हणून तम्हां- 
ला मी माथेना करतो की मी परलोकास जाण्याचे पूर्वी मठा 
एकवेळ माझ्या पुत्राचे मुख पाहूंद्या. 
'चांडाल--बरें. तसें कर पाहिजे तर. ( पडद्यांत पुन्हां शब्द 
होतो !) हा तात, हा पिता ! हा मियवयस्या. 
चारुू०--( ता शब्द ऐकून करुणायुक्त होत्साता म्ह? ) आहो मे- क 
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हेत्यांनो, मला एकवेळ माझ्या पुत्राचे मुख पाहूं द्या: ह्या 
दार्थतून माझ्याने जाववत नाहीं. 
चांडाळू--अहो बहुजनहो, क्षणमाच एकीकडे होऊन वाट सोडा. 
द्या चारुदत्ताला आपल्या पुत्चाचें मुख पाहूं द्या. (पडद्याक- 
डे तोंडकरून ) अरे आयो इकडे ये, अरे मुला पुढेंये. आपल्या 
__ बापाला भेट दे. ( इतक्यांत मुलास घेऊन विदूषक येतो. ) 
विदू*- अरे भडरमुखा रोहसेना, चाळे बाळा लौकर. तो पहा 
तुझा पिता मारावयास चालविला आहे. 
मलगा--हा तात, हा पित्या, कुडे चाललास ९ 
बिदू*--हे मियवयस्या आतां मी तुला कुठे पाहूं १ 
'चारू०--(पुत्र आणि मित्रांस पाहून म्हणतो.) हा पुत्रा रोहसेना, 
हा मित्रा मेत्रेया, (असें बोलून दुःखानें म्ह०) काय कष्ट हे! 
आर्था 
» चिरकाल हि परलोकी नाहीं शभणार आमची तान ॥ 
की अत्यल्पची आम्हां मिळणार आतां निवापजलदान ॥२०॥ 
या समयीं मी पुत्राला काय देऊं १ ( आपणाकडे अवळोकन 
करून यज्ञोपवीत पाहून म्ह० ) हा येवढे हे माझे सत्तेचे आहे 
*लोक. 
सोन्या मोत्या विणें हेंच न्ञाम्हणारचें विभुषण ॥ 
देवांठा पितरांलाही ज्याच्याने भाग पावतो ॥२१॥ 
( असें म्हणून यज्ञोपवित काढून पुत्रास देतो. ) 
एक चांडाल-येरे चारुदत्ता, ये इकडे ठोकर. 
दुसराचांडाल-अरे द्या श्रेष्ठ चारुदत्ताळा उपपद्रहित नांवा- 
नं हाक मारतोस हें काय ! अरे पहा. 
आर्चा 
उत्कर्षी अपकर्षी रात्रीं दिवसास ही अकुंग्गती ॥ 





५ तर्पणोदक. 
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शि 


'देखावया परीक्षा जाते पुरुषाकडे सदानियंती ॥ २२ || 
आणखी सांगतों तुला. 
आर्या. 
मारावयास नेतो तरि सत्कारावयास योग्य असे ॥ 
राहुमुखीं पडला तरी विधु काय जनास वंदनीय नसे ॥ २३॥ 


बालक अरे, अरे चांडाठांनो माझ्या बाबाला कोणीकडे नेतां 
सांगा. 


'वारु-वत्सा, मी सांगतो. 
*लोक. 
कंर्गी माझ्या घालुनी पुष्पमाळा ॥ 
आणि स्कंधी स्थापुनी लोहशूळा ॥ 
घातस्थानी बांधुनी नेति मातें ॥ 
यज्ञामध्ये जेंबरि त्या बोकडाते ॥२४ ॥ 
चांडाल-- अरे बालका, ऐक. 
आर्चा. र 
आम्ही चांडाळ नर्व्हो कर्माने जातिमाच चांडाळ ॥ 
ज्ञे साधूतें छळिती ते पापी सत्य तेच चांडाल ॥ २६ ॥ 
बालक--तर मग माझ्या बापाला मारतां कां १ 
चांडाल--लठेंकरा, तुठा दीघ आयुष्य असो. अरे बाळा, राजा- 
ची आज्ञा तुझ्या पित्यास मारत्ये. आम्ही मारित नाही. 


त्याही दादांनो, मठा मारा, आणि माझ्या बाबाला 
र 


चांडाल ( गहिवरून ) मुला, कशीरे हीं अक्षरें तुझ्या तोंडांतून 
आली १ लेकरा, असे बोलणारा तूं चिरकाळ वांच; माझ्या 
माणसख्या. प 

चारु०--( डोळ्यांत अश्रु आणून पुत्राच्या गळ्याला मिठी मारून 
म्ह्० 3 
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शलोक. 
हंच तै सेह सर्वस्व राजारंकासही सम ॥ 
चंदनाहुनिद्दी शीत त्याचें विठेपन ॥ २७ ॥ 
( कंठी माझ्या घाळून पुष्पमाळा इत्यादि प्रवीक्त श्लोक ।. 
पुन्हा म्हणतो. इकडे तिकडे पाहून. मनांत, माझे सखे झां- 
कुनियां मुखांत इत्यादि पूर्वोक्त ठोक पुन्हा झणतो ) 
विद्दू०-अरे दादांनो, माझा मियमित्र चारुदत्त याला सोडा 
आणि त्यांचे जागीं मळा मारा. 
चचारुू०--शिवशिव. असे बोळ नको. ( पाहून मनांत. पाहून मा- 
झी विपत्ति हे. जन इ० पूर्वोक्त म्हणून, उघडपर्णे; सोधांतरी 
ब्रेसुनि रम्यजाती इत्यादि पूर्वोक्त *लोक पुन्हा म्हणतो. ) 
चांढाल--चला जनांनो एकीकडे व्हा. एकीकडे व्हा. 
आर्था. 
* काय पहातां देवे झाला हा साधु नष्टजीवाश ॥ 
होतो जस्ता कनक घट कूर्पी सोडोनि खंडितां पाँश ॥ २८ ॥ 
चारु०--( करुणायुक्त होऊन म्ह? ) ( गे वि्ठमोी शशिशुभदं- 
ती इत्यादि पूर्वोक्त *लोक पुन्हा म्ह० ) 
&- दुसरा चांडाळ अरे पुन्हा ओरडून बोल. मी दोंडी वाजवितो. 
पाहिला चांडाल--( पूर्वी ममाणे ओरडून बोलतो. ) 
चारु०--( दुःखित होऊन ह ) 
शलोक. 
आली दशा विर्षम काय वढू मुखाने ॥ 
नाहीं क्षती मरण येइल यो सुखाने ॥ 
मार्गीत ओरडुन लांवुनि कमे खोटे ॥ 
त्वां मौरिल्ञे म्हणति है मज दुःख मोठं ॥२९॥ 
५बांचण्याची आशा ज्याची नष्ट जाली. २ सुवर्ण कुंम ३ दोर. ४ संकटाची 
५ हानि.  आरोपून. ७ वसंतसेना मारली. 





२१२ मृच्छकटिक नाटक. 


( इतक्यांत मासादांत बद्ध केलेला स्थावरक चेट येतो. 
स्थावरक--( खिडकी वाटे दोंडीचा शब्द ऐकतो आणि दु:खित 
होऊन बोलतो. ) काय हो हे आश्चये ! त्या बिचाऱ्या चारु- 
दत्ता कडे तिळमात्र अपराध नसतां त्याला मारतात! धन्याने 
माझ्या पायांत बिडी घाठन मळा उगीच अडकावून टाकळे 
आहे. यामुळें उपाय नाहीं. आतां काय करावें ? असो 
आतां मोख्याने ओरडतों म्हणजे लोक ऐकतील तरी. ऐका हो 
सर्व लोक ऐका. गाडोची अद्लाबदल झाल्यांमुळें म्यां दुष्टा- 
न वसंतसेना पुष्पकरंडक जीर्णोद्यानांत नेली. तेथें मा- 
झा धणी राजश्याल संस्थानक होता, त्याने, तूं मळा वश 
होत नाहींस तर मी तुला भारतो, असें म्हणून बलात्काराने 
बाहुपार्शकरून वसंतसेनेला ओढून ती ठार मारली. चारु” 
दत्ताने मारली नाहीं. हें मला पक्के ठाऊक आहे.--काय. 
लोक फार दूर आहेत म्हणून कोणी माझें बोलणे ऐकत नाही. 
आतां कोणता उपाय करावा १ ( अंमळ चिंतन करून. ) 
ह्या मासादावरून खाली उडी घाळूं काय १ हो खरेंच जर म्यां 
असे केलें तर चारुदत्त वांचेळ. असो, द्या मासादाच्या मोड- 
क्‍या खिडकींतून खाली ग्ींत उडी टाकतों. मी मेलोंतर 


बलाय गेळी. पण हा बड्ठुतांचा पोशिदा चारुदत्त मरू नये. ु 


अशा निमित्ताने मी मेळों तर परलोक मिळवीन. असे बोठू- 
न खाली उडी राकतो, अहो हें आश्चय झालें! मो मेलो नाहीं. 
माझ्या पायांतली बिडी मात्र तुटली ! आतां ते चांडाळ काय 
बोलतात तें पाहतो, ( पाहून जवळ जाऊन ) अहो चांडालहो, 
थांबा मला येऊं द्या. अरे दूरव्हा,एकीकडे व्हा.मला जाऊं द्या. 
चांडाल--अरे दूरव्हा, एकीकडे व्हा असे कोण म्हणतो हा १ 
स्थावर०--मी स्थावरक चेट आहें. ऐका माझे बोलणें, ( असे 
म्हणून पहिल्याममाणें पाढा वाचतो. ) 
व्वारु--पाहून ! काय हें आश्चर्य ! 


र 
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आर्या. 
हा कोण अशा समयी, मी सांपडतांच कालपाशाला ॥ 
शेत अनावृष्टीने सुकतांच द्रोण मेघसा आला ॥ २९ ॥ 
अहो तुम्हीं सवीनी हें ऐकलेंना ! 
आर्चा. 
मरणास भीत नाहीं झाली मत्कीति दूषिता बाहे ॥ 
हें दुःख, विशुद्धाला मज शृत्युहि परत्रजन्मसम आहे ॥ ३०॥ 
आणखी आर्था. 
जो क्षूद्र अल्पबुद्धी जो वेर मशी करावया सजला ॥ 
बिषलिप्त शरें तैसे दूषियलें त्याच दूषिते मजला ॥ ३१ ॥ 
चांडाल--अरे स्थावरका, हें तूं खरे बोलतोस ! 
स्थाबर०--होय, खरे बोटतों. हे वतेमान मी कोणापार्शी बोले- 
न या भयानेंच माझ्या धण्यानें मला पायांत बिडी घाळून 
तिसऱ्या मजल्यावर कोंडून ठेविलें होते. 
( इतक्यांत शकार येतो. ) 
शकार--( हर्षयुक्त होऊन म्ह० ) वाहवा. काय मौज. 
्ः *लोक. 
आम्लतिक्त ग्रगमांस आयते ॥ 
शाकसूप सह मत्स्य रायते ॥ 
भक्ष्य भोज्य नव पेय रक्षिले ॥ 
आपुल्या घरच सर्वे भक्षिळं ॥ ३२ ॥ 
( कानोसा घेऊन ) ऑ- कांशाच्या तुकड्याच्या नादा- 
अमाणें खणखणीत असा चांडालांचा शब्द ऐकू येतो. को- 
णाची चिड काढल्या प्रमाणें वध्य पुरुषाच्या देषांचा उच्चार 
आणि दोौंडीचा ध्वनिही ऐक येत आहे. यावरून मी असा 
तर्क करतो कौ त्या दरिद्र चारुदत्ताला वधस्थानाकडे नेत 
आहेत. बेरेंच झालें. ती मोज मी जाऊन पाहीन. शत्रूचा 


५ बिपुळ वृष्टि करणारा मेघ. 
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विनाश पाहून माझ्या त्दद्याला (मोग आनंद होतो म्यां ऐ- ह 


कलें आहे को शत्रूला मारतांना जो पाहतो त्याला जन्मांतरी 
नेत्ररोग होत नाही. मो तर विषांतल्या किड्यामरमा्णे छिद्र 
पाहून त्या दरिड्ट चारुदत्ताचा विनाश उत्पत्न केठा, आतां 
आपल्या वाड्याच्या तिसऱ्या मजल्यावर चढून खिडकीत 
बसून आपला आताप पाहीन. ( वर जाऊन पाहून तर्क 
करतो. ) हा भिकारी चारुदत्त मारावयास नेत असतां 
त्याला पहावयास लोकांची इतकी दाटी झाली. मग आम्हा र 
सारख्या श्रेष्ट मनुष्यास मारावयास नेलें तर त्यावेळेस किती 
दाटी होईल बरे ! कसाहा नव्या तरण्या बेलासारखा सजवून 
दक्षिण दिशकडे नेत आहेत ! अहो माझ्या वाड्याच्या र- 
स्त्यावर दोंडी बंदका पडली १ तिर्चे कोणी निवारण केलें का- 
य? अहो येथें स्थावरव चेट होता तोही कोटें दिसत नाहीं. 
कदाचित्‌ त्यानें पळून जाऊन आमची मसलत फोडली तर नः 
सेना १ तो रांडळेक कोणीकडे गेला त्याचा शोध केला पा- 
हिजे. त्या धिडीच्या समाजांत जावें म्हणजे शोध लागेल, 
( असें म्हणून माडी खालीं उतरून त्यांच्या जवळ जातो. ) 
स्थावरक--( पाहून) धनोसाहेब आपण आलां का १ अहो हाच ', 
तो आला पहा. 
चांडाल--( शकारास पाहून ) 
आर्था. 
सोडा मार्ग मुके व्हा द्वारे ठावा सराच एकिकडे ॥ 
अविनयतीक्ष्णशृंगी मंत्तवलीवद येतसे इकडे ॥ ३३॥ 
शकार--अरे अरे वाटं सोडा, एकीकडे व्हा. ( जवळ जाऊन 
स्थावरकास पाहून म्ह० ) अरे पत्रका, स्थावरका, चेय 
येथ्रे कशाठा आलास १ चळ आपण जाऊं. रर 
स्थावर०--अरे अनार्या निया, त्या वर्संतसेनेचा माण घेऊन & 
ही तूं संतु्ट झाला नाहीस काय? आणि सांभतकाळीं 
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सज्ननाचा कल्पतरु जो आर्य चारुदत्त त्याला मारविण्याचा 
अयत्न करतोस. तुला पुढचे भय वाटत नाहीं काय १ 
शकार---नाहीं नाही. मी रत्नकुंभासारखा ब्रेष्ट असून स्त्रीला 
मारीन काय १ अशी गोष्ट घडणार नाही. तुम्ही याचें काय 
खरें मानतां. त्यानेच मारली. 
सर्वजण--नाही, चारुदत्तानें नाहीं मारठी. तुम्हींच मारी 


* शक्कार--कोण सांगतो. 


क 


सर्वजण --( स्थावरकाकडे हातकरून ) हा साधु पुरुष सांगतो. 

शकार--( मनांत दचकून एकीकडे होतो ) हे असं कसे झालें ! 
हा स्थावरक चेट येथें कसा आठा ! याला मीं बळकट बां- 
धून टाकळें नव्हतें काय ! हा गुलाम माझ्या दुष्कमाचा साक्षी 
आहे खरा. यानेच मसलत फोडली. असो, आतां दुसरी 
युक्ति योजली पाहिजे. ( चिंतन करुंन उघडपणे म्ह० ) 
अहो जनहो, हा खोटें बोठतो. यानें माझ्या घरचे सोनें 
चोरले, म्हणून मी याला धरून बांधून खूब मार दिला, त्या 
द्वेषामळें हा असें बोलता. यार्चे बोलणें काय तुम्ही खरें मा. 
नतां १ एकीकडे वळून हातांतील सोन्याचें कडें काढून चेटाला 
देऊन म्ह० ) अरे स्थावरका. पुत्रका, चेटा, तूं माझा असु- 
न असें काय करतोस ९ हे कडे घे आणि गोष्ट फिरवून बोल. 

स्थावर०--( कर्डे हाती घेऊन ) पहाहो सारेजण. हा मठा सो- 
न्याचा लोभ दाखवून दुसरें बोलावयास सांगतो. 

शकार---( चेटाच्या हातून कड हिसकावून घेऊन ) अहो हेंच 
ते सोनें, जें यानें चोरले. यासाठींच मीं याला बांधून मार 
दिला तो. ( सक्तोध होऊन ) अहो चांडाल हो मी आपलें 
सोन्याचें भांडार ह्याच्या स्वाधीन केलें होतें, त्यांतील सोनें 
याने चोरळें म्हणून मी. याला मार दिला, हे तुम्हांला खरें 
वाटत नसेल तर पत्यक्ष याची पाठ पहा. 

चांडाल--स्थावरकाची पाड उघडी करून पाहतात. ) अहो 
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खरेच. याच्या पाठीवर मारल्याचें वळ आहेत खरे. या 
वरून याचें बोलणे खरें मानतां येत नाहीं. राजश्याल सां- 
गतो हेंच खरें. चला. 

स्थावरक--हाय हाय ! असा हा दासपणा निकृष्ट आहेना ? 
का त्याचें खरेंही भाषण कोणाला खरें वाटत नाहीं. असो. 
द्वा पुढे उपाय कोणाचा ? ( करुणायुक्त होऊन चारुद- 
त्तास म्ह० ) आर्या चारुदत्ता, माझा मयत्न काय तो इत- 
काच. ( असें म्हणून त्याच्या पायांवर डोकी ठेवतो. ) 

चारुद ०--( करुणायुक्त होऊन म्ह० ) 


*लोक. 
रेऊर साधुजनरक्षक हे दयाळा ॥ 
झालासि तूं सहज बांधव धर्मशीळा ॥ 
केला तुवां बहुत यत्न मला सुटाया ॥ 
देवास तो न मत यास्तव होय वाया ॥३४॥ ' 
चांडाल--अहो द्या स्थावरकाठा मार देऊन घालवून द्या. 
शकार--( चेटाला ) चल्हो एकीकडे ठुद्या. ( त्याला द्र 
ढकठून देऊन चांडालांस म्ह ) अरे चांडालांनो आतां उशोर 
कां करतां १ याला मारा लोकर. 
चांडाल--तुम्हांला घाई असेल तर तुम्हीं खतां मारा याला, 
बालक--अहो चांडाळ तुम्ही मळा मारा आणि माझ्या बाबा- 
छा सोडा. र 
शकार--अहो, पुत्रामुद्धां याला मारून टांका कसे. 
चारु०--हा मूर्ख काय नाहो करणारः यांला सर्व कांही संभ- 
वते. तर, अरे माझ्या ठांडक्यां लेकरा रोहसेना, आतां 
'तूं आपल्या आईकडे जा, बरें. 
बाळक--आतां मला जाऊन काय करावयाचें आहें. 
'चारु०--( दयायुक्त होऊन म्ह०) 
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साकी. 
जा जा वत्सा स्वग्रहा सत्वर देखाया निजमाता ॥ 
मद्दोरषं मत्सम दुरवस्था होऊ तुझी न तातो ॥ २५ ॥ 
यासाठी हे मित्रा मेबरेथा, द्या मुलाला घेऊन तूं. आतां 
येथून निघून जा. 
विदूषक-- हे मियवयस्या, त्वां असें जाणठेंना ९ की, मी तुझ्या 
वांचून माण धारण करीन. 
चारु मित्रा, तुझें जीवित तुइया स्वाधीन आहे. तर उगीच 
आणत्याग करणे तुला योग्य नाही. 
बिदू*-- ( आपणाशींच बोलतो. ) हो गोष्ट खरो आहे. तथापि 
माझ्या भियमित्राचे मार्गेभी भाण धरण्यास समर्थ नाही. 
या साटी हा मुलगा द्याच्या आड़ेंच्या स्वाधीन करून, मग 
आणांचा परित्याग करून मित्राच्या मागोमाग मो त्याला 
भरावयास जाईन. ( उघडपणें म्ह० ) मित्रा या बाळाला मी 
» घेऊन जातो. ( असें बोठून चारुदत्ताच्या गळ्यांस मिठ 
मारून पायांवर डोकी रेवती. ) ( मुलगाही रडत रडत पायांवर 
पडता. ) “ 
शकार-- अरे मी तुम्हांला सांगती की पोरासुद्धां चारुदत्ताला 
शह मारा म्हणून. मग तुम्ही तर्स कां करीत नाही. 
चांडाळ--बाबारे, तू. म्हणतोस ; पण आम्हांला राजाज्ञा तशी 
नाही, की पुतरासुद्धां चारुदत्ताळा झारांवे. तस्मात मुला 
तू आतां निघून जा ठोकर. 
€ मुलास घेऊन विदूषक निघून जातो. ) 
चांडाल -दोंडी वाजविण्याचे है तिसरे ठिकाण. येथें टिमिकी 
वाजवा. ( एकजण पहिल्या अमार्णे मोख्यानें बोलतो आणि 
एकजण टिमकी वाजवितो. ) __ श्र 
'शकार--(मतांत महे ) अगेन मोरणमा त मनांत म्ह* ) अजून. पौरजनांस खरे वाव्त नाही 
१ दुर्दैशा, २ हे बालका. न 
१० र 
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( उघडपणें ) अरे मिकाऱ्या चारुदत्ता, अजून लोकांस 
खरें वाटत नाही, याजकरितां तूं आपल्या जिभेने म्हण की 
मीं बसंतसेना मारली. 
चारु०--( उगीच राहतो, कांहीं बोळत नाहीं. ) 
शकार--अरे चांडाळ वृषभांनो, हा मिकारी चारुदत्त मीं सांगि- 
तल्या भमार्णे बोठत नाहीं तर तुम्हीं ह्याच्या पाठीवर 
चाबुकाचे फटकारे मारून ह्याजकडून बोलवा, 
चांडाळ--( चाबूक उगाहून म्ह० ) बोलरे चारुदुत्ता बोल. 
मीं मारली असें म्हण. 
चारुद *--( करुणायुक्त होऊन म्ह० ) 
दिड्या. 
पावलों मी या दु.ख सागरातें ॥ 
खेद त्याचा किमपिही नसे मार्ते ॥ ३६॥ 
दुःख मोठें हें मला वदूं केसें ॥ 
मारिली म्यां मियसखी आज ऐसें ॥ ३६॥ 
शकार--( पुन्हा तसेंच करतो. ) 
चारुद०--अहो पुरजनहो, ऐका. ( पूर्वोक्त आयी म्ह० ) म्यां. 
आर्चा. शु 
स्पष्ट नृशंसानें चित्ती लोकडर्‍य़ा न धरित्यानें ॥ 
जी साक्षाइति ती स्त्री बोळावें पुढिळ काय तें त्यानें ॥ 
शकार--मारली, हेंचना १ मारली. 
चारुद॒०--बरें, तसेंच असो. 
' एक चां०--(दुसऱ्यास म्ह०) अरे हो तुझी वधाची पाळी आहे. 
इसरा चां>--नाही नाही. तुझीच आहे. 
पहिला चां०--बरे तर आपण चिढ्या राक्कूं. ( दोघे चिठ्या 
टाकून तिसऱ्या कडून उचलवितात. ) 
दुसरा चां*--अरे तुझं नांव आलें. तुझीच पाळो. 
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पाहिला चां०--अरे जर माझी पाळी आहे तर मला दोन घट्का 
थांबले पाहिजे. 

दुसरा चां--कशासाठी १ 

पाहिला चां०-माझा बाप मरू लागला त्यावेळेस त्यानें मळा 
सांगितलें आहे का, अरे पुत्रा वीरका, वधकरण्याची पाळी 
तुज वर आली असतां एकाएकी वध करीत जाऊं नको. 

दुसरा चां०--यांचें काय कारण ? 

'पाहिला चां०--कारण हेंच की, कोणी साधु पुरुष द्रव्य देऊन , 
वध्याला सोडवितो. कदाचित राजाला पुत्रलाभ झाला तर 
राजाच त्या पुत्रोत्सवांत सर्व वध्य सोडून देतो. एखादे वेळे- 
स मत्त हस्ती सुटला, तर त्या गडबडोत वभ्य मुक्त होतो, 
किंवा एकादे वेळेस राज्याची उलटा पालट झाली तर सारेच 
बंदीवान मुक्त होतात. असें आहे म्हणून कांहीं वेळ वाट 
पाहिली पाहिजे. 

शकार--काय म्हणतोस ९ राज्याची उलय पालट ९ 

चांडाळ०-अंरे हा उगीच तर्क आहे. असें कर्धी कोठें झाळें असेल. 

शकार--अरे आतां चारुदत्ताला लौकर मारा बरे. ( असें 
बोलून स्थावरक चेटाला घेऊन एकीकडे जातो. ) 

$चांडाल--आर्या चारुदुत्ता, राजाज्ञा तुला मारत्ये. आल्ली 
चांडाळ मारीत नाहीं. आतां तुला कोणाचें स्मरण करावया- 
चें असलें तर कर. 

चारुद॒०--यासमयी धर्मावांचून कोणाचे स्मरण करूं १ 

*लोक- 
माझा असेल जरि धर्म सखा न जावो ॥ 
दुष्टासही मज अशा समयास पावो ॥ 
येवोनियां मियसखी मजलागि तारो ॥ 
माझा कलंक मज पार्सुनि टूर सारो ॥ ३७ ॥ 
आहो चांडाळ हो, आतां मी कोणीकडे जाऊं सांगा १ 


ररे मृच्छकटिक नायक. , 
चांडाल--( अग्र भागा कडे दाखवून म्ह० ) अरे पहा हें दक्षिण री 
श्मशांन दिसत आहे. ज्याला पाहून वन्य पुरुष भयानें माण 

सोडतात. पहा. 
ओवी. 
अर्धे कलेवर शूलशिरीं ॥ अंध लोंबतसे भूमीवरी ॥ 
कोल्हे ठांडगे एके सरी ॥ ओढितातो खावया ॥ १८ ॥ 
चारुद०--हाय हाय ! मी मंदभाग्य आतां मेलो खचीत ! 
( असें म्हणून दुःखाने अमशानांत मवेश करतो. ) “ 
शकार--मी जाणार होतों पण जात नाहीं. चारुदत्ताला कसें 
मारतात तें पाहतो. ( इकडे तिकडे फिरून पुढें पाहून म्ह? ) 
काय हा चारुदत्त खाठीं बसला १ | 
चांडाल--अरे चारुदत्ता, भ्यालास कार्येर ! 
चारु०--( झट्कर उटून ) हा मूर्षहो, 
पूर्वाक्त आयो म्हणतो. भ 
मरणास भीत नाहीं झाली मम कंत ढूषिता बाहे ॥ 
हे दुःख, विशुद्धाठा मज सृत्युहि पुनजन्मसम आहे ॥ 
व्वांडाल-आयो चारुदत्ता, अरे गगनांगणांत वास करणारे 
चंद्र सूर्य ही विपत्ति पावतात. मग मरणधर्मे मनुष्य यांचो टं 
कथा काय ! लोकां मध्यें जो चढतो तोच पडतो, आणि जो 
पडतो तोंच उठतो असे चाललेंच आहे. असें मनांत आणून 
आतां त्या गोष्टींचा खेद करूं नको. वेये धर. अहो हे 
दोंडी पिटण्याचें चवर्थे ठिकाण. बोला मोठ्याने ( पुन्हा प- 
हिल्याममाणें मोख्याने. ओरडून बोलतात. ) 
चारु०--(दुःखाने) हा मिये वसंतसेने, मी असे करीन कायगे! 
( पूर्वोक्त *लोक पुन्हा म्ह० ) 
गे विद्रमोष्टी शशिश्ुत्रदंती ॥ |. 
केलागतीने जितमत्तदंती ॥ 
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1 पिवोनियां त्वद्ृदनाग्रताते ॥ 
पिन केसा अयशोविषार्ते ॥ ३९ ॥ 





( इतक्यांत वसंतसेना आणि भिक्षु उभयतां गडबडीने 
येतात. ) 
भ्षिक्षु--वाहवा ! चालतांना श्रांत झाठेठी वसंतसेना मी सं- 
भाळून नेत आहें, हा मजवर ह्या आश्रमानें अनुग्रहच केला 
हे उपासिके, कोणीकडे तुला मी नेऊं सांग. 
वसंतसेना--आर्या त्या भ्रष्ट चारुदत्ताच्याच घरीं मला ने. 
चंद्राच्या दशनानं कमलिनीस जसा आनंद होतो तसा त्या- 
च्या दशनाने मठा होऊं दे. 
भिक्ष-- ( मनांत म्ह ) आतां कोणत्या मार्गाने जावें ! ( चित 
नकरून ) राजमागाीनेंच जावें हे बरे. अगे उपासिके, इकडून 
ह्या राजमार्गानें समोर चक ( ऐकून म्ह० ) पुढे राजमागीत 
हा मोठा कलकलाट रेक येतो हे काय आहे 
बसंत *--( पुढें पाहून हा पुढें ठोकांचा समाज मिळाला आहे 
हें काय आहे? आयो भिक्षा, आपणाला इकडून मार्ग मि- 
क ळेळ काय १ हे काय आहे समजत नाहीं. शोध कर बेर 
उज्जथनी नगरातील सव लोक पृथ्वीच्या एका भागीं मि- 
ळाळे आहेत, तेणेंकरून नोकेममाणें प्रथ्वी एंक आंगीं भारा- 
क्रांत झाठी अशी दिसते. 
भिक्ष--थांब मी शोध करतां. 
चांडाळ--अरे हे दौंडी पिटण्याचें शेवव्चें ठिकाण. येथे टिमकी 
वाजवा आणि ओरडूंन बोला. ( पुन्हा-पहिल्या ममाणें कर- 
तात ) अरे चारुदत्ता, आतां तुझं मरण जवळ आलें. 
श्वारु*- देवतांची इच्छा. हे भगवती देवते ! 
७ भिक्षू (ऐकून घाबरतो.) अगे उपासिके चल लोकर. चारुद्त्ता- 
नें तूं मारलोस म्हणून चारुदत्ताला मारावयास नेत आहेत. 


्ेः 


ह, 
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बर्सतसे०--( घाबरी होऊन ) हाय हाय ! काय मज मंदभाग्ये-.& 
च्या निमित्ताने भ्रष्ट चारुदत्ताला मारतात १ चल चल लो- 
कर. त्वरा कर. आयो मला वाट दिसत नाहो. तूं दाखीव. 
भिक्षु हे बुद्धोपासिके, ये ये, त्वरा कर. आर्य चारुदत्त जिवंत 
आहे तों त्याची भेट घेऊन त्याचे आश्वासन कर. अहो 
जन हो वाट सोडा, एकीकडे व्हा. 
बसंत०--अहो दादांनो, एकीकडे व्हा. मला वाट द्या. 
चांडाल--आयी 'चारुदत्ता, स्वामीची आज्ञा तुला मारत्ये आ- 
म्ही नाहीं. तुझा मरणसमय आला. तुला कोणाचें स्मरण 
कतंव्य असल्यास कर. 
चारुदत्त -फार कशास पाहिजे. ( पूर्वोक्त *लोक पुन्हा म्हणतो.) | 
>लोक. शि 
माझा असेल जरि धर्म सखा नजावो ॥ 
दुष्टासहो मज अशा समयास पावो ॥ 
येवोनियां मियसखी मजत्गांग तारो ॥ 
माझा कलंक मजपासुनि दूर सारो ॥ ३९ ॥ 
चांडाल--( तरवार मेणांतून उपसून म्ह० ) आर्या चारुदत्ता, 
वर छाती करून ताठ उभा रहा. एका घावानें तुझा शिरच्छे- ४ 
द करून तुला स्वर्गास पाठवितो. 
( चारुदत्त सांगितल्या ममाणें उभा राहतो. ) 
चांडाल--( तरवार उचलून घाव घालणार तों तरवार हातांतून 
सुटून खालो पडली. ) अरेरे, हे काय झालें ! धिक्कार असो 
आमच्या कसबाला. 
आर्या. 
आकांपला बलाने मृष्टीनें मृष्टिलाहि ब्ढ धरिला ॥ 
कां धरणीवर पडला असि जेणें गवे अशेनिचा हरिता ॥४०॥ हू 





१ ज्यानें बज्ञाचा गव हरिला असा आहे ्ह० खडूग, तरबार, 
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ज्या अर्थी ही तरवार माझ्या हांतून खाली पडली, त्या अर्थी 
मळा असा तक होतो कीं चारुदत्त मरत नाही. असो, हे 
भगवती सद्याचलवासिनी देवी रेणुके, रूपाकर, रुपाकर, जर 
ह्या चारुदत्ताची सुटका करशील तर त्वां आमच्या चांडाळ 
कुलावर अनुग्रह केल्याममाणें होईल. 
. दुसरा चां२--आज्ञेममाणें आपणास केलें पाहिजे. 
पहिला चां०--हो खरेंच. असो आतां असं तरवारीने शिरच्छेद 
करणें राहूया. शूलारोपण आतां करुं. ( असं म्हणून दोघे 
चांडाल त्या चारुदत्ताला शूलावर चढविण्यास इच्छितात. ) 
'चारु०--( पुन्हा पूर्वोक्त श्लोक म्हणतो. 
*लोक. 
माझा असेल जरि धर्म खरा नजावो॥ 
दुष्टासही मज अशा समयास पावो ॥ 
येवोनियां मियसखी मजलागि तारो ॥ 
माझा कलंक मजपासुनि दूर सारो ॥ ४9 ॥ 
वसंत*--( भिक्षुसहवतेमान पुढें होऊन पाहून म्ह० ) अहो थांबा 
थांबा थांबा, इकडे पहा. ही मी मंदभाग्या वसंतसेना, 
जिच्या करतां तुम्ही द्या पुरुषाला मारणार ती मी जिवंत 
आहे पहा, 
च्चांडाळ--( पाहून आश्चर्य करतात. ) 
आर्चा. 
ही त्वरित कोण आली स्कंधावरि केशपाश वाहूनी ॥| 
हणते थांबा थांबा आम्हां वारीत ऊध्वं बाहूनी ॥ ४२ ॥ 
वसंत०--आयां 'चारुदात्त, हे काय आहे ! ( असें हणून त्या- 
च्या उरावर पडते. ) 
भिक्ष--आर्य चारुदत्त ह्याचें हे काय होत आहे १ ( अर्स हणून 
पायावर पडतो. ) 
चांडाल--( भय पावून ) काय हो वसंतसेना ! अरेरे बरें झालें 


श्र मृच्छकटिक नायक. 


कौ, आह्मी हा साधु मारला नाहीं. वसंतसेने तूं जिवंत 
आहेस ! 

भिक्षु-चारुदत्त वांचत आहे ना १ 

« चांडाल--आतां शंभर वर्ष वांचत आहें. 
वसंत०--( हर्षाने ) मला पुन्हा जीव आप्त झाला. 
च्वांडाल--हें वर्तमान राजास कळविलें पाहिजे. 
राजा यज्ञमंडपांत आहे तिकडेसच जाऊन सांगूं ( असें बो- 

छून जावयास निघतात. ) 


ट 


वतसन जती ) 6 
शकार--( वसंतसेनेला पाहून त्रासाने झ० ) अरे ही ग 


जिवंत कशी झालो. कोणी हिला उठविले ? आतां माझे पं- 
चमाण बाहेर पडूं पाहतात. असो आतां येथून पलायन क- 
रावें है बरे. ( असें बोठून मुकाट्याने पळून जातो. ) 
चांडाल -( अमळ पुढें जाऊन ) अरे आह्यांला राजाची आज्ञा 
अशी आहे कीं वसंतसेनेठा ज्याने विपत्ति दिली त्याला, 
मारावे. तर तो राजश्याळ कोंठें गेळा तो शोधन आणला 
पाहिजे. असें हणून निघून जातात. 
चारु०--( विस्मय करून. ) 
आर्था. ) 
ही कोण अली काळें गिळिल्या ओढावयास मद्दपुला ॥ 
शेत अनादृष्टीनें सुकतां यावी सुवृष्टि जशि विपुला ॥ ४३ ॥ 
( तिजकडे पाहून. ) 
*लोक. 
हो डूसरी काय वसंतसेना ॥ 
आली वरूनी मज हें कळेना ॥ 
भ्रांतींत मार्झे मन हीस पाहे ॥ 
मेली नसे तीच जिवंत आहे॥ ४४ ॥ 
अथवा आर्या. र 
ती काय स्वगांडुनि मज जिववायास उतरती झाली ॥ 
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किवा अनुरूप तिशी र्ये दुसरीच काय ही आली ॥ ४० ॥ 
बसंत०--डोळ्यांतून अश्रु गाळीत उठ्ते, आणि चारुंदत्ताच्या 
पायां वर पडते ) आया चारुदत्ता, तीच मी पापिणी आहे. 
जिच्या मुळें तुला अशी अद्रोग्य दशा मापन झाली. 
( पडद्यांत शब्द होतो. ) आश्चर्य, आश्चर्ये, वसंतसेना जि- 
वंत आहे, वसंतसेना जिवंत आहे. 
( सवे तसंच म्हणतात. ) 
चारुद०--( ते ऐकून सत्वर उठतो आणि स्पर्शसुखानें डोळे झां- 
कून हर्षाने सगद्रर कंग होऊन म्ह० ) भये वर्सलसेने तीच 
तूं आहेस १ 
वसंलत०--आरया, तीच मी मंदभाग्या. 
चारुद॒०--( निरखून पाहून हर्षाने. ) हो खरेच. तीच बसंतसे- 
ना ही ! ( आनंद पावून म्ह० ) 
र साकी. 
'अश्रुजळांनीं पयोधरांते भिजवीत कोणत्दद्या ॥ 
मृत्युमुखी मी पडतां आठी संजीवनीच विद्या ॥ ४६॥ 
मिये बसंतसेने, काय सांगू 
*लोक. 
त्वदर्थ जो देह निबद्ध झाला ॥ 
तुवांचि तो हा मतिमुक्त केला ॥ 
अहो मभाव भियसंगमाचा ॥ 
गेला कसा ये जिव जंगमाचा ॥ ४७ ॥ 
आणखी मिये पहा आजची शोभा. 
*लोक. 
तें रक्त वस्र अणि त्याच सुरक्त माला ॥ 
ज्या योग्य भासति वधूवरसंगमाला ॥ 





१ विबाहूसमयाला. 
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,जे आज वन्यंपटह्वनि वाद्यंमान ॥ 
झाले विवाहपटहध्वनिशोी समान ॥ ४८ ॥ 
बसंत०--आर्या, तूं अतिदक्ष अतिचतुर असतां अशी गोष्ट क- 
शी झाली ही? 
चात्त-मिये, म्यां तं मारिलीस यामुळें असें झालें. 
साकी. 
जन्मां्तारचा बळिष्ट वेरी दुदेवें उद्भवला ॥ 
नरकां पडतां आपण त्यानें मजला धक्का दिधला ॥४९॥ 
बसंत०--( कानावर हात ठेऊन ) हर हर. असें कसें होईल त्या 
मेल्या राजश्यालानें मला मारिळे. मेलेंच होतें पण तुमच्या 
पुण्यानें वांचे 
'चारु०--( भिक्षा पाहून हा कोण आहे. ) 
बसंत०--त्या दुष्टाने मठा मारलें आण ह्या सत्पुरुषानें मळा 
वांचविलें. | 
चारु०--( भिक्षूस म्ह० ) कारणावांचून बंधुत्व करणारा असा 
धमाोत्मा तूं कोण आहिसरे बा ? 
भिक्षु--मला आपण ओळखिलें नाहीं काय! मी तो मनुष्य, 
जो तुमच्या चरणार्चे संवाहन करीत होता. जो द्यतका- 
* रांनी धरला आणि द्या उपासिकेनें तमचा आत्मीय समजून 
अलंकार देऊन सोडविला. सोडविला नाही विकतच घेतला 
कां म्हणांना तो मी तेव्हांपासून चूतकर्माचा तिरस्कार करून 
शाक्‍यं श्रमणक आश्रम घेऊन भिक्षु झालों आहें. 
ही आर्या वसंतसेना गाडीची अदलाबदल झाल्यामुळें 
चुकून नकळत भलत्याच गाडीत बसून पुष्पकरंडक नामक 
जीणोद्यानांत गेली. तेथें तो दुष्ट राजश्यालसंस्थानक हो: 
ता. त्यानें तूं मळा वश होत नाहास त्या अर्थी मी तुला 


१ बधसमयींचे बायध्वनि. २ वाजणारे. ३ जैनलोकांत एका प्रकारचा 
चतुर्थाश्रम आहे. 
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मारतो, असें म्हणून बाडुपाशांनीं बलात्काराने ओढून मा- 
रून टाकली होती, ती म्यां आपल्या डोळ्यांनी पाहिली. 
मग मजकडन जितके व्हावयाजोगें होतें तितके साहित्य 
म्यां हिचे कलें. 
चारु०- दुर्जनाचे ठिकाणीं सर्वे संभवते. त्यानें आपलें दुष्कर्म 
मजवर घालून मला माणसंकटांत पाडले होतें, परंतु समयास 
तुम्हीं उभयतांनी येऊन त्यार्चे निवारण केलें. 
( इतक्यांत पडद्यापलीकडे शब्द होतो. ) 
आधथक राजाचा जयजयकार असो. 
*लोक. 
दक्षाध्वरा मथुनियां जय शंकराचा ॥ 
कौ क्रांच दानव विदारुनि षण्मंखाचा ॥ 
जंभासं मारुनि जसा जय बासबाचा ॥ 
झाला तसाच अरि मुनि आर्थकाचा ॥ ५०॥ 
( इतक्यांत शविलक येतो ) 
शर्विलक-- दिड्या. 
मारुनी त्या दुनपा पालकाते ॥ 
बसवूनी तत्पदीं आर्यकातें ॥ ५१ ॥ 
आतां त्याची स्थापिली सर्व सत्ता ॥ 
सोडवीतो मी पहा चारुदत्ता ॥५२॥ 


आणखी. 
शलोक. 
मारूनि शत्र बलहीनहि मंत्रहीन ॥ . 
आश्वासुनी सकळ पोर अनाथ दीन ॥ 
म्यां घेतले सकल ही वसुधाधिपत्य ॥ 
देवंद्रराज्यसम दुळेभ हेहि सत्य ॥ ५२ ॥ 
३ दुक्षयज्ञास, २ कार्तिक स्वामीचा. > जंभनामक दैत्यास 
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होणार तं होईलच, कधीं चुकावयाचें नाहीं. येथें हा 
जनसमाज मिळाला आहे, यावरून तो चारुदत्त जिवंत 
आहे कौ नाहीं संशय वाटतो. चारुदत्ताच्या जीवित रक्षणा- 
नें आमच्या आर्थक राजाचा मनोरथ सफळ होईल काय १ 
( त्वरित जवळ जाऊन ) अरे दुष्टहो एकीकडे व्हा. ( पाहून. 
हर्ष पावतो. ) आहे अजून चारुदत्त जिवंत आहे. वसंत- 
सेनाही जिवंत आहे. आमच्या स्वामीचे मनोरथ सत्वरच 
पूर्ण झाले. वाहवा ! 


*लोक. 


देवें हा व्यसनमहाणवा मधोनी ॥ 
काढीला गुणवतिर्ने करीं धरोनी ॥ 
त्यातें मी चिर बघतो तिणेच युक्ता ॥ 
ज्योत्लाढ्या जणु विधुलाचि राहुमुक्ता ॥ ५४ ॥ 
पण याचा मी महान अपराध केला आहे, तर आतां' 
याच्या समोर मी कसा जाऊं ? अथवा आजजंवानें सर्व वश 
होतात. त्यांत हा सत्पुरुष आहे चिता नाहीं. ( उघडपणे 
जवळ जाऊन हात जोडून पुढे उभा राहतो. ) आर्या चारु- 
द्त्ता. 
'चारु०--तूं कोण आहेस ? 
शर्विलक--तो मी. 
आर्था. 
ज्यानें केळे त्वदृह फोडनियां न्यासवस्तुर्चें हरण ॥ 
तो मी महापराधी विनयें आलों तुलाच कीं शरण ॥ ५५॥ 
चारु*-मित्रा, असे म्हणूं नको. रूपाकरून तूंच मित्रा, ठाभ 
मळा जोडून दिला. ( असे म्हणून त्याच्या गळ्यास मिठी 
घालतो. ) र 
श्विळक- आर्या, आणखी कांहीं सांगावयाचें आहे, ते सांगतो. 
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आर्था. 
जो आर्यवृत्त आर्थक गोपांच्या मुख्य जो कुळां मधिठा ॥ 
तेणें दुनैपपालक यज्ञामध्ये पश्रू तसा वधिठा ॥ ५९६ ॥ 
* चारु०--काय म्हणतोस ९ 
शविल*--आणखी सागतो. 
आर्या. 


यानावर बसुनि तुझ्या पूर्वी जो पावला तुला शरण ॥ 
त्यानें यज्ञांत दिलें पशुल्ा तेसेंचि पालका मरण ॥ ५७ ॥ 

चारु०--अरे शविलका, मार्गे जो पालक राजानें गवळवा- 
ड्यांतून धरून आणून पायांत बिडी घाडून व्यर्थ काराग्ृहांत 
कोंडून गाकला होता, आणि ज्याला त्वांच मुक्त केलें तोच 
आर्थक ना! 

,शार्विळक--होय, आपण म्हणतां तरंच. 

चारु०--वाहवा, आमचें मिय झालें. 

शर्विलक--तुमचा मित्र आर्थक राज्यपदा वर बसतांच त्याने 
तुमचा उपकार फेडण्याकरतां उज्जनी मांतांत वेणानदीच्या 
कांठी कुशावतीनगरीचे स्वामित्व तुम्हांला दिठें आहे. ही 
स॒त्द्द्वावाची पहिली देणगी आहे. हिचा स्वीकार करावा 
अशी आर्थक राजाची इच्छा आहे. ( इकडे तिकडे फिरून 
म्ह० ) कोण आहिरे! अरे त्या दृष्ट पापी राष्ट्रियाठा इकडे 
धरून आणा. ( पडद्यांत शब्द होतो. ) आज्ञा महाराज. 

शर्विलक--आर्थक राजा विज्ञापना करतो, की, हें राज्य म्यां 
तुमच्या गुणांनी संपादिठें आहे. याचा उपभोग आपण पा- 
हिजे तसा करावा. 

चचारुदु०--आमच्या गुणांनी राज्य संपादिें असें म्हणतो काय ! 
बरें असो. पण तसें कांहीं नाहीं. ( पडद्यांत शब्द होतो. ) अरेरे 
राष्ट्रिय शाठका, ये ठौकर इकडे, आणि आपल्या अन्यायक- 
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मांचे फळ भोग. ( इवक्यांत मुसक्या बांधलेला शकार पुढे 
घाठून राजसेवक येतात ) 
शकार--( मनांत म्ह ) कायहो आश्चयं ह ! 
लोक. 
गेलों पळोनि मी दूर उद्दामागथभापरी ॥ 
बांधोनि कुतऱ्यावाणी अणिळें मजला तरी ॥ ५८ ॥ 
( चोहोकडे फिरून पाहून म्ह० ) कायहो. मला चोर्होंकडून 
राजकीय मतिबंध उपस्थित झाला! आतां मी निराधार कोणा- शै 
स शरण जाऊं. ( विचार करून म्ह० ) असो शरणागतपरिपा- 
ठनाविषयों मख्यात पुरूष जवळच आहे. यालाच शरण जा- 
वे. ( असें हणून चारुदत्ताजवळ जाऊन ) आयी 'चारुद- 
त्ता, मी शरणागत आहें. माझें रक्षण कर. ( असें बोळून त्या- 
च्या पायांवर डोकी ठेवतो. ) ( पडद्यांतून शब्द होतो. ) आ- 
र्या चारुद त्ता, सोड सोड, त्याला आह्मी मारतो. रं 
शकार-- ( चारुद्त्ता ) हे शरणागतपरिपालका, यासमयीं 
त्वांच मार्झे रक्षण करावें. 
'चारु०--( दयायुक्त होऊन ) अरेरे, शरणागतास अभय असो 
स्वस्थ हो भिऊं नको. ड् 
शर्विलक--( आवेशाने म्ह० ) हा याला एकीकडे ओढूनन्या- 
( चारुदत्तास म्ह० ) याठा सोडावयाचें नाहीं. या दुष्टास 
कोणतं शासन करावयाचें ते ठोकर सांग. 
आर्या. 
हा बांधुनि ओढावा कीं कुततर्‍्यांनींच फाडुनी खावा ॥ 
शळार्वारे घाठावा किवा करकचें करून कापावा ॥ ५९ ॥ 
ब्यारु०--मी सांगेन तर्स करशीलना ? 
शविलक--यांत काय संदेह. बोठ लौकर. 
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शकार--हे पुण्य पुरुषा चारुदत्ता, मी शरणागत आहें. मा- 
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झं संरक्षण कर. तुद्या थोरपणास योग्य असेल तें तूं कर. 
मी पुन्हा असें कर्म करणार नाही. 
( पडद्यांतून लोकांचा शब्द होतो. ) अहो मारा लोकर याला. 
या पाप्याला कशासाठी जिवंत खेवतां ! 
वसंतसे*--मेल्या तुझा सत्यानास होवो. ( असें म्हणून चारुद- 
त्ताच्या गळ्यांतील तांबड्या फुलांची माळ काढून शका- 
राच्या डोकीवर टाकते. ) 
शक्ार--अगे गभदासी; आतां तू मजवर भसन्न हो. पुन्हा 
मी तुला मारणार नाहीं. माझे रझण कर. 
शर्विलक--झरे ओढा याला पाहतां काय? आया चारुदत्त 
लोकर आज्ञा कर. ह्या पाप्याला कोणतें शासन करूं. 
चारु०--पण मी सांगेन तसें करशीठना १ 
शर्थिलक--यांत काय संदेह. सांग लोकर. 
, चारु०-खरेंना पण हे? 
'शविलक--होय खरें खरें. 
चारु०--असें आहे तर--याठा लोकर-- 
शर्विळक--काय ठार मारूं! 
चारु०--ना्ही नाहीं. सोडून द्या. 
शा्बैलक०--कशासाठी १ 


'वारु०- अरे असें आहे. 
आर्था. 


अपराध करुनि शत्र चरण धरुनि जरि म्हणेल तारावें ॥ 
शस्त्राने न वधावें-- 
शविलक--शस््रानें वधूंनये तर कोल्ह्या कुञ्यांकडून खावावें १ 
चारुदत्त-नाहीं नाही , 
आयो चतुर्थ चरण. 
उपकारानेंच त्यास मारावें ॥ ६० ॥ 
शक्‍्विलक--हे मोठेंच आश्चर्य. आर्या 'चारुदृत्ता, खरेंच सांग 
कायकरूं ते? 
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'चारु०-खरेंच सांगतों. याला सोडून दे. 

शबल २--तूं सोड म्हणतोस, तर हा सोडा पहा. 

शकार---वाहवा ! काय मोज झाली? मी मेळेठा पन्हा वांचला, 
( असे बोठून राजसेवकांसहवतंमान निघून जातो. ) 
९ इतक्यांत पडद्या पलोकडे गलबला होतो ) ( पुन्हां शब्द 
होतो. ) ही चारुद्॒ताची धर्मपत्नी आर्या छता पायांवर 
लोळण घेणारा आणि पदर धरून ओढणारा जो आपला 
पुत्र राहसेन ह्यास एकीकडे लोटून, सर्व लोक अश्रपात 
टाकोत निवारण करीत असतां निग्रहाने मज्वठित अस्नीमध्ये 
मंवेश करीत आहे. 

शविल०--( त्रवणकरून पडद्याकडे तोंड करिता. ) कोण चंद 
नक काय! चंदनक्ा, गलबला कशाचा होत आहे रे? 

चैदनक--( मवेशक&ून म्ह? ) तूं पाहात नाहीस काय! रा. 
जवाड्याच्या दक्षिणेच्या बाजूस लोकांची दागे फार' झाली 


आहे ती? त्या बाईला मी समजावून सांगितठे की, बाई अर्से * 


साहस कळूं नको. तुझा स्वामी आर्य चारुदत्त जिवंत 
आहे, पण दु:खाच्या झपाट्यांत माझे ऐकता कोण आणि 
खरें मानतो कोण? 


चारु०-( ऐकून उद्गेगाने म्ह० ) हाहा मिंये, भी जिवंत आहे. ४ 


असें असतां तूं हे काय करत्येस ? 
( वर पाहून दोघं सुसकारा यकून म्हणतो. ) 
*लोक. 
कौती तुझी व्यापुनियां महीला ॥ 
स्वर्गास गेलीच तथापि तूला ॥ 
हें योग्य की स्वगंसुखा भजावें ॥ 
परंतु मातें न तुवां त्यज्ञावें ॥ ६9 ॥ 
» _ दिंडी. 
स्वयश गेलें स्वगत रहायाला ॥ 
काय जाशी ते स्वतां पाहायाला ॥ ३२ ॥ 


न 
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जरी साध्वीला स्वगं असे भोग्य ॥ 
पतीवांचुनि भोगणे नसे योग्य ॥ ६६ ॥ 
( असे म्हणून मूछित होऊन पडतो. ) 
शर्धिल०--अहो काय हा अविचार ! 
आर्था. 
जेथें त्वरा करावी तेथें हा मोह पावला आर्य ॥ 
हा धिक्‌ मयत्नकरितां दिसतें की विफल होतसे काय ॥ 
वसंतसेना--आर्या, सावध हो सावध हो. थेथं घाबरून काय 
फळ. तेथें जाऊन त्या बाहेला वांचीव लोकर. नाही तर 
अधीरपणाने एखादे भळतेच होईल. 
चारु०--( सावध होऊन झटकर उडून म्ह० ) हा मिये, कोरे 
आहेस ? माझ्याशी एकदा तरी बोल, 
चंदनक--आर्या, इकडून ये मो दाखवितो. ( सारेजण त्याच्या 
मागून चाळूं छागतात. ) ( इतक्यांत अग्नांत भवेश करणारी 
घला आणि तिचा पदर ओढीत आहे असा मुलगा रोहसेन, 
आणि त्याच्या मागून मेच्रेब विदूषक आणि त्याच्या माः 
गून रदानिका दासी हीं येतात. ) 
__( डोळ्यांस पाणी आणून. ) वत्सा मठा ओढू नको, सोड, 
जाऊंदे, माझ्या धमळत्याला विच्च करूं नको, सामींची अमं- 
गळ वाता ऐकून मला फार भय आणि दुःख झालें आहे. 
आतां माझ्यानें राहवत नाहीं. ( असें म्हणून उठून मुला- 
च्या हातांतून पदर ओढून घेऊन अग्नीच्या अभिपरख उभो 
राहते. ) 
रोहसेंन--अगे आई, मठा संभाळ. मला यकून तूं कोणीकडे 
चालीस ! तुझ्यावांचून मो जिवंत कसा राहीन. ( असे म्ह- 
णून धांवत धांवत जवळ जाऊन पुन्हा आईचा पदर धरितो.) 
क ब्रिदूषक-बाई तं ब्राह्मणी आहेस. ब्राह्मणीची भिन्न चिता करूं 
नये, केल्यास दोष आहे असें धमेशास्त्रांत कषीचे वचन आहे 
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श्वूला--दोष घडेल तर घडो, पतीची अमंगल वार्ता ऐकण्यापेक्षां, 
हा दोष बरा. 

शर्विलक--( पुढे पाहून ) आर्या चादरुत्ता, तुझी स्री घूता 
अभ्नीच्या जवळ जाऊन उभी राहिली आहे. यासाठीं त्व- 
रा कर. 

सारु--( त्वरेने चालतो. ) 

ध्रूला--अगे रदनिके, ह्या बाळाठा तूं संभाळ आतां, मी आपलें 
इष्ट सावित्य. 

रदनिका,--( करुणायुक्त होऊन म्ह० ) बाईसाहेब, मी बाळा- 


ला संभाळूं आणि तुम्ही जातां काय ? नाहीं नाहो मीही * 


तुमच्या मागून येणार. 

श्वूला--( बिदूबकाकडे पाहून ) आर्या मेत्रेथा, तूं तरी माझ्या 
बाळाचा सांभाळ कर. 

बिदूष०--( आवेशानें ) बाई, जो कोणी खेष्टसिद्धीस भबृत्त होतो 
त्याने ब्राह्मण पुढें करावा असे आहे. म्हणून मी यासमयी« 
तुमचा पुढारी होतों. 

छूता--ह्या बाळकाचा संभाळ करणे द्या दोघांनीही नाकारले 
आतां काय करावें. असो ( बालकास आलिंगून ) बाळा, 
आतां तूंच आपण आपणास संभाळ. आम्हांला तिलोदक 
यावयास तूं पाहिजेस. झाल्या गोष्टीविषयी मनोरथ करून 


क्राय फळ. ( उसासाटाकून ) आतां तुरा तुझा पिता को- 
डून संभाळणार १ 


चाद०--( ते ऐकून सत्वर जवळ जाऊन म्ह०) हा मो आहें 
मीच आपल्या बालकास संभाळीन. ( असें म्हणून बाहूंनी 
बालकास उचडून पोटाशी धरतो. 

धता -( चारुदत्तास पाहून ) ऑ--काय आश्चर्य हृ माझ्या 
खामीच्या शब्दा सारखा शब्द ऐकू आठा. ( निरखून 
पाहून हर्षाने म्ह ) काय सुदेव हे! अहो हाच माझा स्वामी 
वाहवा ! देवाने माजं मिय केलें. 
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बालक--( बापा कडे पाहून. अहो हा माझा बाबा मला पोय्शी 
धरतो. ( धूतेला म्ह० ) अगे आई, तूं देवाची. आतां 
माझा पिता मला संभाळील. ( असे म्हणून बापाच्या ग- 
ळ्यास मिरी घालतो. ) बाबा तू आलास काय १ आतां मा- 
झ्या आईला जाऊं देऊं नको. 
चारु०--( धृतेस म्ह? ) 
दिडी. 
सखे नसतां त्वत्सखा नष्ट झाला ॥ 
असे साहस कां मांडिले जिवाला ॥ 
भानु नाहीं अस्तास अजुन गेला ॥ 
कशी झांको कमलिनी ठोचनाला ॥ ६४ ॥ 
धघूता--आयंपुत्रा, द्या साठींच तिला अचेतन म्हणतात. 
वबिदूष०--(पाहून आनंदार्ने) काय आश्चर्य हॅ! द्याच डोळ्यांनी 
मी आपला मिय मित्र पुन्हा पाहतो ! अहो हा या पतित्रतेचा 
मभाव होय. कांकी, अग्नोंत मवश करण्याच्या निश्चयानेंच ही 
सती मियसमागम पावली. ( चारुदत्तास. ) मित्रा, तुझा 
जयजयकार असो. ) 
चारु०--मित्रा मेच्रेया, इकडे ये. ( असें म्हणोन त्याला आलि- 
गन देतो. 
रदनिका--कायहो देवाचे चमत्कारिक खेळ हे! धन्या मी तुला 
वंदन करत्ये. ( असं हणून चारुदत्ताच्या पायावर डोकी 
डऐेवत्ये. ) 
चचारुद्त्त--( तिच्या पाठीवर हात ठेवून ) रदनिके, ऊर, ऊर. 
( असें म्हणून तिठा उठवितो. ) 
ध्रूता-<( वसंतसेनेला पाहून ) हें मोठें देव की, माझी » भगिनी 
खुशात आहे. 


८ वसंत०--आतां मो खुशाल झाल्ये. ( असे म्हणून दोघी एकमे- 


कीस आलिंगितात. 


२२६ * मृच्छकटिक नाटक. 


शविलक--तुमच्या सुत्द्दर्गासुद्धां तुलांला क्षेमकुशल झालें ह॑ & 

मोठेंच देव. > 

ववारु०- हें सर्व तुमच्या प्रसादाने. 

शर्विलक- आर्य वर्संतसेने नवा राजा तुजवर फार संतुष्ट 
झाला. तो बंधभावाने तुजवर रूपा करतो. 

वसंत०--आर्था, येणेंकरून मी रुतार्थ झाल्यें. 

शविल०--( वसंतसेनेचा सत्कार करुन चारुदत्तास ह ) 

____ आरयाद्या भिक्षूर्चे काय करावयाचें ! 

चारु०--हेभिक्षो तुला काय मिय आहे? 

मिक्ष-हें सर्व अनित्य, क्षणभंगुर विनाशी आंहे असे पाहून म- 
ला दुप्पट वैराग्य झाठें आहे. तर ह्याच आश्रमांत सत्काळ- 
क्षेप करावा हेंच मला मिय आहे. 

चारु०-सखे शविलका, ह्या मिक्षूचा वेराग्याविष्यी दढ निश्च- 
य दिसितो. या सारखा महंत दुसरा कोणी नाहीं. या सारी" | 
पृथ्वीवर जितके मिक्षंचे मय आहेत. तितक्‍्यांचा अधिपति 
हा करावा असें मठा वाटतं. तुला कसे वाव्ते १ 

शर्विळ०--जसें तूं म्हणतोस तसेंच. । 

'चारु०--भिक्षो, आपणास कसें वार्ते १ र 

भिक्षु यांत माझा संतोष आहे. टर 

शर्विल*--स्थावरकचेटारचें काय करावयाचे १ 

चारु०-हा दासत्वापासरून मुक्त असावा. शविल्का, आणखी 
तुला सांगतों त्याममाणें करावें. 

शर्विळक- कोणाविषयी 

चारु०5ते चांडाल सर्वे चांडाठांचे नायक असोत. चंदनक 
हा सवे राष्ट्राच्या पालनाचा अधिकारी असो. आणि आमचा 
आदिमित्र जो राजश्याठ संस्थानक तो पहिलें जे काम नग- & 
र्रक्षणाचें करित होता तंच पुढे करो. 
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४ शविळ*--तूं म्हणतोस त्या ममाणेंच सर्व असो, आणखी म्यां 
तुझें काय मिय करावें सांग. 
चारु--याहून आणखी भिय राहिठें आहे काय ? 
श्लोक. 
झाली चांरिञ््यशुद्धी चरणशरण जो शत्र तो मक्त केला ॥ 
शास्ता पृथ्वीस माझा प्रिय स॒त्द्द असा आर्क माम झाला॥ 
* झाली माप्तमिया हो पुनरपि मजला सोख्य त काय सांगूं ॥ 
झाली मेत्री तुझी हो मियकर तुजला आणखी काय मागृं॥६५॥ 
देवाची कृति विचित्र आहे पहा. 
ओंव्या. 
कोणाला करितसे दूषित ॥ 
कोणाला सुयशें मपृरित ॥ 
कोणाला उच्चपद स्थित ॥ 
खालीं पाडितें कवणाला ॥६६॥ 
कोणाकधा देतसे सुखात ॥ 
कोणाकथी वाढवी दुःखार्ते ॥ 
भयचिता आणि शोक याते ॥ 
कर्धी कोणा देतसे ॥ ६७॥ 
त कधी देतें परस्पर ग्रीती ॥ 
कधी वाढविते वैरवृत्ती ॥ 
कधीं दारिक्न्य कधी संपत्ती ॥ 
कमांनुसार देत असे ॥ ६८ ॥ 
ऐशी दाखवी ठोकस्थिती ॥ 
देव क्रोडते खतंत्रगती ॥ 
कूपघटीयंत्राची रीती ॥ 
तीच येथें जाणावी ॥ ६९॥ 
तथापि हे असो. 
$ यशाची थुद्धता. 


दै 
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श्लोक. 
गाई देवोत दुग्वें विपुळ वसुमती धान्य हो देउ चारे॥ 
काली प्जेन्य वर्षो सकळ जनमनो नंरि वाहोत वारे॥ 
पृथ्वी रक्षोत दुष्टांसह वधुनि रिपू शूर धमिष्ट राजे ॥ 
कमांते आचरो तो धरुनि नयपथा लोक जें ज्यास साजे॥७०॥ 
( अस झाल्या वर सर्व निघून जातात. ) 


दहावा अक समाप्र. 





भाषांतरकल्याचो भार्थना. 
. आर्या. 
हें मृच्छकटिक कविने रचिठें जें संस्कतामध्ये पहिलें ॥. 
तेच परशुराम म्यां यथामति माळतामधे लिहिळें ॥१॥ 
टे, र्क, >लोक. ह 
गौवोण ज्ञान नाहो बद्ध मज तारे म्यां यास आरंभ केला- ॥ 
विद्वानांच्या ळपेनें श्रम करूनि बहु ग्रंथ अंतासि नेला ॥ 
पद्यांची मोढ आणी सुरस हि रचना साधी नाहि याते ॥ 
घेवोत मीतिने हा तार रसिकजन ग्रंथ वाचावयाते ॥ २॥ 
आणखी *होके. 
सुवणेपांत्री सरसासि गोडी ॥ 
जी तीडुनी पर्णपुर्टी न थोडी ॥ 
असेल तें दुलंभ पात्र ज्याला ॥ 
चावा ताने बहु मान ह्याला ॥३॥ 
रोडववर्षी दोन आठ सात एक ( १७८२ ) शकी भला ॥ 
" चेत्रशुु तृतीयेला गंथ संपूण जाहला ॥ ४ ॥ 









































